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[1 


Ὁ πατὴρ ὁ ἐπιμελούμενος, ὅπως 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς γενοίμην, ἠνάγκασέ με 
πάντα τὰ Ὁμήρου ἔπη μαϑεῖν'᾽ καὶ νῦν 
δυναίμην ἂν Ἰλιάδα ὅλην καὶ Ὀδύσσειαν 
ἀπὸ στόματος εἰπεῖν. 

Xenoph. Conviv. c. 8. 


^ ^ - "x M - “- . 
Ζια τοῦτο οἶμαι παῖδας ὄντας ἡμᾶς τὰς 
^ - , , , ey? ox 
τῶν ποιητῶν γνώμας ἐκμανϑάνειν, ἵν᾽ ἄνδρες 
OvTtg αὐταῖς γρώμεϑα. 


Aeschin. orat. contra Ctesiph. c. 135. 


lam antiquis temporibus, auctor est Plato?) ludimagistros 


poetarum bonorum carmina, in quibus multae inessent et 
admonitiones et laudes et praedicationes priscorum fortium 
virorum, pueris non legenda solum, sed ediscenda etiam 
proposuisse, ut illorum virtutes aemularentur gloriamque 
aequiperare studerent. Quare poetarum carmina adeo veteri- 
bus nota fuisse constat, ut in omni vita, in omni sermone, 
ad quascumque res et casus, paratos ad manus haberent 
versus, ut seriptores illis quasi floribus orationem conspergerent 
exornarentque, ut permulti illorum versuum proverbii loco 
celebrarentur. Quo veterum more in poetis legendis servato 
nos quoque mandamus discipulis ediscenda carmina, ut et 
virtutum, quas imitentur, et vitiorum, quae vitent, proponant 
Sibi exempla, et quoniam poetae non solum prodesse, sed 
etiam delectare solent, habeant semper in animis innata alque 
insculpta, unde per totam vitam ut ex iuventutis fonte perenni 
perpetuam capiant voluptatem. Cum autem poetarum et veterum 
et recentiorum facile sit princeps Homerus, eius praecipue 
carmina videntur dignissima, quae adulescentes non solum legant 
summo opere ac studio, sed in pectora animosque demittant 
memoriaeque quam plurima mandent. Quod plerumque aut 
plane non fieri doleo aut minus apte tractari ab iis video, 
qui centum vel ducentos versus continuos discipulis promiscue 


7?) Plato Protag. c. 15. 


IV 


ediscendos tradant. Cum enim in nullo poeta omnia placeant, 
loei pulcherrimi sunt deligendi iique accurate interpretandi 
de quibus et veterum proferantur iudicia et venustas eorum ae 
pulehritudo notetur et cum locis similibus aliorum poetarum 
conferantur necesse est; quo facto ad studium poetae adules- 
centes perducti adamabunt illus carmina neque gravabuntur 
magnam eorum partem committere memoriae animisque peni- 
tus mandare. ltaque hac ratione poetae tractandi sum ad- 
secutus, ut omnes fere discipuli primae classis duobus annis 
exactis circa septingentos lliadis versus memoria tenerent neque 
deessent, qui alios atque alios locos investigarent, quibus 
augerent suum Homericum thesaurum. Quibus cum quasi 
compendio quodam tota paene llias enarrata vel certe ex 
magna parte illustrata pateret, operae mihi pretium esse est 
visum, Odyssea quoque adjuncta, floribus his in unum fasci- 
culum collectis componere libellum, quem meis in usum 
offerrem discipulis. In locis autem consceribendis eam sum 
rationem secutus, ut rhapsodiarum ordinem servandum 6586 
putarem, quo facilius et omnia invenirentur et summa cuius- 
que libri in memoriam rediret et propemodum integer Homerus 
ex accurata locorum cognitione expressus appareret. Qui 
sequuntur in appendice flosculi, ut alloquendi formulae, deorum 
heroumque epitheta, versus iterati, facticii et alia quaedam 
additamenta, ea memoriae mandata magnae et utilitati et 
oblectationi fuisse discentibus usu cognitum habeo. Quem 
quamquam libellum in usum meorum confeci discipulorum, 
tamen si alus quoque probari utilitatique esse cognovero, 
haut mihi fuerit ingratum ad studium Homeri in iuventute 
magis excitandum quantulum id cumque est contulisse videri. 


IAIAAOXEX A. 


Aou.uog. Mmvig. 


l. Invocatio Musae.) 

Μῆνιν ἄειδε, ϑεά, Πηληιάδεω "AquAmog?) 
οὐλομένην, ἣ μυρί᾽ ᾿Αχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔϑ 

μένην, ἢ μυρί ᾿Δχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔϑηκεν, 

: ἃ. κα , 0» " : 
πολλὰς ὃ ἰφϑίμους ψυχὰς 4i). προΐαψεν ?) 
s , ᾽ Ἁ n , “-" , 
1000v, αὑτοὺς δὲ ἑλώρια τεῦχε κύνεσσιν 
οἰωνοῖσί τὲ πᾶσι, Ζιὸς δ᾽ ἐτελείετο βουλή, 
ἐξ οὐ δὴ τὰ πρῶτα διαστήτην ἐρίσαντε 
2 f.q » ω - , 
“Ατρεΐδης ve ἄναξ ἀνδρῶν καὶ δῖος ᾿Δχιλλεύς. 


2. Calchas augurum longe optimus (69 —'12). 


Καλχας Θεστορίδης, οἰωνοπόλων Oy ἄριστος. 
ει MN 


ὃς ἤ 


^ , , 2 ἢ , ? E "A 
δη τά T ἐόντα vá v ἐσσόμενα πρό v éovc a?) 


ἢ Prooenium hoc celebratissimum, de quo Quintil. Instit. Orat. 
X, 1, 48: Age vero, non utriusque opéris ingressus in paucissimis 
versibus legem prooemiorum non dico servavit (Homerus), sed constituit? 
Nam benevolum auditorem invocatione dearum, quas praesidere vatibus 
creditum est, et intentum proposita rerum magnitudine et docilem 
summa celeriter comprehensa facit. 
") Ferebatur quoque carmen Orphicum, in quo hic erat versus: 
Mijvw ἄειδε, (sd, Ζημήτερος ἀγλαοκάρπου. 
 Ηδαυΐ infacete usus est hoc versu Agathias in medicum imperitum. 
^) Ovid Met, VIII, 620: 
Immensa est finemque potentia coeli 
Non habet, et quidquid superi voluere, peractum. est. 
') Quae summa vatis putabatur sapientia, Versum hunc imitatur 
Verg. Georg. IV, 392: 
Novit namque omnia vates, 
Quae sint, quae fuerint, quae mox ventura trahantur. 
1 


1. IAIAAOZ A. 1. IAIAAOZ A. 


καὶ νήεσσ᾽ ἡγήσατ᾽ ᾿4χαιῶν Ἴλιον εἴσω B 6. Dum nos litigamus, laetantur inimiei (254—9). 
ἣν διὰ μαντοσύνην, τήν οἱ πόρε Φοῖβος ᾿άπόλλων. ] ὦ πόποι, v μέγα πένϑος ᾿Αχαιίδα γαῖαν (x&va 

ἡ xev γηϑήσαι Πρίαμος Πριάμοιό τε παῖδες). 
ἄλλοι τὲ Τρῶες μέγα κεν κεχαροίατο ϑυμῷ. 


ει μὰ , , , 3 ᾽ ^4 3 ^ 1 - , , , 
Og XE ϑεοῖς ἐπιπείϑηται., μαλα T 6XA^AUVOV αυσὔυητου. εἰ σφῶιν ταῦδὲε zxovrc πυδϑοίατο μαρναμένοιιν, 


9. Dii pios exaudiunt (218). 


ot περὶ μὲν βουλὴν Δαναῶν, περὶ δ᾽ ἐστὲ μάχεσϑαι. 


4, [usiurandum Achillis (233—44). fte an deus A ; PACA 
ἀλλὰ πίϑεσϑ' ' ἄμφω δὲ νεωτέρω ἐστὸν ἐμεῖο. 


? 4? ^ t , e , - 
ἀλλ΄ ἔκ τοι ἐρέω. καὶ ἐπὶ μέγαν ὄρχον ὀμοῦμαι. 
^ , 


ναὶ μὰ τὸδὲε σκῆπτρον" τὸ uiv οὔ ποτὲ φύλλα καὶ ὄξους ἢ T. Agamemnonis praecones ab Achille 
φύσει. ἐπεὶ δὴ πρῶτα τομὴν ἐν ὄρεσσι λέλοιπεν. | comiter appellati (334— 6). 

οὐδ᾽ ἀναϑηλήσει" περὶ γάρ ῥά ἕ χαλκὸς ἔλεψεν | | χαίρετε; II, dg ἄγγελοι ἠδὲ καὶ ἀνδρῶν." 
φύλλα τὲ καὶ φλοιόν" νῦν αὖτέ μιν υἷες ᾿Αχαιῶν ES eror. ἴτ᾽ ᾿ ov τί μοι Vuueg ἐπαίτιοι, ἀλλ᾽ ᾿Δγαμέμνων. 
ἐν παλάμῃς φορέουσι δικασπόλοι. οἵ τε ϑέμιστας ' 0 σφῶι προΐει βρισηέδος εἵνεκα κούρης. 


^ Ἢ , , NQOME s W' , *» : er 9 - , e e . | 21* / € f € 
πρὸς Zhi0g εἰρύαται" ὁ δὲ τοι μέγας ἔσσεται ὅρκος 8. Verba Thetidos blandissima consolantis filium (862---8). 


TÉXVOV, τί κλαίεις; τί δέ σε φρένας ἵκετο πένϑος: 
ἤ «φ. N “ , er » 
ἐξαύδα. μὴ κεῦϑε νόῳ, ἵνα εἴδομεν ἄμφω. 


ἡ zov ᾿4χιλλῆος ποϑὴ ἵξεται υἷας ᾿Αχαιῶν 
σύμπαντας" τότε δ᾽ οὔ τι δυνήσεαι ἀχνύμενός περ 
χραισμεῖν, εὖτ᾽ ἂν πολλοὶ ὑφ᾽ "Exrogog ἀνδροφόνοιο 
ϑνήσκοντες πίπτωσι" σὺ δ᾽ ἔνδοϑι ϑυμὸν ἀμύξεις 9. Thetis lamentatur filium et brevi moriturum 
' ἄριστον ᾿Αχαιῶν οὐδὲν ἔτισας. et super ceteros aerumnosum (414 --- 8). 


AN , , , 9 E A ^ 
ὥ μοι. τέκνον ἐμόν, τί νύ σ᾽ ἔτρεφον αἰνὰ τεκοῦσα; 


χωόμενος. ὁ τ 


5. Nestoris eloquentia (241—592). | αἴϑ'᾽ ὕφελες παρὰ νηυσὶν ἀδάκρυτος καὶ ἀπήμων 
τοῖσι δὲ Νέστωρ 8} ἦσϑαι, ἐπεί νύ τοι αἶσα μίνυνθά περ, οὔ τι μάλα δήν. 
ἡδυεπὴς ἀνόρουσε, λιγὺς Πυλίων ἀγορητής. | νῦν δ᾽ ἅμα τ᾽ ὠκύμορος xal ὀιξυρὸς περὶ πάντων 
τοῦ καὶ ἀπὸ γλώσσης μέλιτος γλυκέων ῥέεν αὐδή. δ) V ἔπλεο᾽ τῷ Gt καχῇ αἴσῃ τέκον ἐν μεγάροισιν. 
pA τε o DAD : er 
τῷ Ó ἤδη δύο μὲν γενεαὶ μερόπων ἀνθρώπων 10. Iuppiter adnuit Thetidi, se Troianis victoriam 
concessurum, donee Achilli ab Achivis fuerit satisfactum 
(524—930). 


T AN ^ , N , 
!) Imitatur hune locum de sceptro Verg. Aen. XII, 206—211: εἰ 0 (ye TOL κεφαλῇ κατανεύσομαι, ὄφρα πεποίϑῃς" 
Ut sceptrum hoc — dextra sceptrum nam forte gerebat — TOUTO γὰρ ἐξ ἐμέϑεν γὲ ec ἀϑανάτοισι μέγιστον 
Numquam fronde leyi fundet virgulta nec umbras, | TÉXILO)Q οὐ γὰρ ἐμὸν παλινάγρετον οὐδ᾽ ἀπατηλὸν 5) 
Cum semel in silvis imo de stirpe recisum 
Matre caret posuitque comas et brachia ferro, | Todos 
Olim arbos, nunc artifiois manus aere decoro ἢ Laudat hunc locum Aristot, Rhet. I, 6: Ὃ of ἐχϑροὶ βούλονται ἢ 
Inclusit patribusque dedit gestare Latinis. ἐφ᾽ ᾧ χαίρουσι, τοὐναντίον τούτῳ ὠφέλιμον φαίνεται" διὸ εὖ εἴρηται 
?) Verborum sententia haec est: Quam certo hoc lignum nunquam Ἦ κεν γηϑήσαι Πρέαμος. Verg. Aen. II, 104: 
repullulabit, tam certo ingens mei desiderium capiet Achivos. Hoe Ithacus velit et magno mercentur Atridae. 
*) Vertit hunc versum Cicero de sen. c. 10: Ex eius lingua melle : ?) Διὸς ἄγγελοι dicuntur, quia legati in Iovis erant tutela et sacro- 
dulcior fluebat oratio. Quintil. XII, 10, 64: Ez ore Nestoris dixit sancti habebantur. 
dulciorem melle proflwere sermonem, qua certe delectatione nihil fingi ") Verborum haec est sententia: Promissum meum, neque per levi- 
maius potest. "T tatem, neque per fraudem, neque per imbecillitatem irritum erit. 


, , 3 αν ^ , er , 9 ^ , 

ἐφϑίαϑ'. ot oí πρόσϑεν ἅμα τράφεν ἠδὲ γένοντο 
F^ , Ἢ Ἢ , » 

ἐν Πυλῳῷ ἠἡγαϑέῃ, μετὰ δὲ τριτάτοισιν ἄνασσεν. 


? ς᾽ 3 er ^ , 
οὐδ΄ ἀτελεύτητον, ὅτι κεν κεφαλῇ κατανεύσω. 


3 


2. IAIAAOZ B. 


a. , OMM, 3 , - - 4 Y 
αἱ κυανέῃσιν ἐπ᾿ ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων" ἢ 
, : wv MN * , , 
00.0, ὃ ἄρα χαῖται ἐπερρώσαντο ἄνακτος 
3 3 , , , ^ y, 
«m ἀϑανατοιο᾽ μέγαν δ᾽ ἐλέλιξεν Ὄλυμπον. 


Commendantur praeterea: 


90 | 4 4 Z TIN . . . e 
459—052. Apollo Chrysae, sacerdotis sui, ultor mittit 


per castra luem funestam. 
"o Ll * fr» * . 9 
458— 11. Sacrificandi ritus.?) 


IAIAAOX B. 


νειρος. Δϊιάνειρα. Βοιώτεια 
"t , - - 
ἢ κατάλογος τῶν νεῶν. 


l. Somnium Agamemnonis?) (28 ---39), 


D κα. il , , em b ὦ , 
ευδεις, Ατρέος υἱὲ δαΐφρονος ἱπποδάμοιο 


3 1 , "* o / , , ^N 
oU χρὴ παννύχιον evósu.v βουληφόρον ἄνδρα", 


) His versibus quasi magistris usus est Phidias, cum Iovis Olympii 
faceret formam; Val. Max. III, 4; extremum versum imitatur Verg 
Aen. X, 115: 7 

Adnuit et totum nutu tremefecit Olympum. 
) V. 469 et 470 imitatur Verg. Aen. VIII, 184 et I, 724: 
Postquam exempta fames et amor compressus edendi, 
Crateras magnos statuunt et vina coronant. 

") H. 1. vituperat Homerum Plato de Rep. II, 21: Δεῖ περὶ ϑεῶν 
καὶ λέγειν καὶ ποιεῖν, ὡς μήτε αὐτοὺς γόητας ὄντας τῷ μδταβάλλειν 
ἑαυτοὺς μήτε ἡμᾶς ψεύδεσι παράγειν ἐν λόγῳ ἢ ἐν ἔργῳ" πολλὰ ἄρα 
Ὁμήρου ἐπαινοῦντες ἄλλα τοῦτο οὐκ ἐπαινεσόμεϑα, τὴν τοῦ ἐνυπνίου 
πομπὴν ὑπὸ Διὸς τῷ ᾿4γαμέμνονι. 

*) Sil. Ital. Punicor. III, 172 vertit prope hunc versum: 

Turpe duci somno totam consumere noctem. 

Quod praeceptum a veteribus probatum sequi videbantur plerique im- 
peratores ac reges, ut Alexander Magmus, qui in oratione ad suos: 
προαγρυπνῶν δὲ ὑμῶν οἶδα, ὡς καϑεύδειν ἔχοιτε ὑμεῖς. Arrian, VII, 9, 9; 
et Epaminondas apud Plutarchum: νήφειν καὶ ἀγρυπνεῖν, ὅπως ἐξῇ τοῖς 
ἄλλοις μεϑύειν καὶ καϑεύδειν. Utrumque denique versum ingeniose 
detorquet Rittershusius: 

Ov xor παννύχιον Μουσῶν ϑεράποντα καϑεύδειν 

à βίβλοι τ᾽ ἐπιτετράφαται, σοφέη τε μέμηλεν. 


2. IAIAAOZ B. 


λαοί t ἐπιτετράφαται καὶ τόσσα μέμηλεν. 
v δ᾽ ἐμέϑεν ξύνες ὥκα᾿ Διὸς δέ τοι ἄγγελος εἰμέ, 
» ὧς. , ,€$& ? e$? 9 , 
ὃς Gtv ἄνευϑεν ἐὼν μέγα κήδεται ἠδ᾽ ἑλεαίρει. 
ϑωρῆξαί σ᾽ ἐκέλευσε κάρη κομόωντας ᾿4χαιοὺς 
ι * 
, ^w , , , ? , 
πασσυδίῃ" vov γάρ xev ἕλοις πόλιν εὐὑρυαγυιαν 
q , " ? Ἁ “,“, 3 9 * OA , ὃ , ? é τες 
Ὁώων" οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἀμφὶς Ολυμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
, , ' * 
ἀϑάνατοι φράξονται" ἐπέγναμψεν γὰρ ἅπαντας 
Ἥρη λισσομένη, Τρώεσσι δὲ κήδε᾽ ἐφῆπται. 


2. Regnum optimus reipublicae status (204—206). 
ovx ἀγαϑὸν πολυκοιρανέη᾽ sig κοίρανος ἔστω): 
εἷς βασιλεύς, ᾧ ἔδωκε Κρόνου πάις ἀγκυλομήτεω 


A 


[σκῆπτρόν v ἠδὲ ϑέμιστας, ἵνα σφέσι βουλεύῃσιν]. 


9. Thersites, homo et corpore et animo turpissimus 
(212—220). 

Θερσίτης δ᾽ ἔτι μοῦνος ἀμετροεπὴς ἐκολῷα, 
ὅς ῥ᾽ ἔπεα φρεσὶν ἧσιν ἄκοσμά τε πολλά τε ἤδη, 
uc, ἀτὰρ οὐ κατὰ κόσμον, ἐριξέμεναι βασιλεῦσιν, 
ἀλλ᾽ ὅτι οἵ εἴσαιτο γελοίιον ᾿4ργείοισιν 
ἔμμεναι. αἴσχιστος δὲ ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον ἠλϑεν᾽" 
φολκὸς ἔην, χωλὸς δ᾽ ἕτερον πόδα᾽ τὼ δέ oí ὥμω 
κυρτώ, ἐπὶ στῆϑος συνοχωχότε᾽ αὐτὰρ ὕπερϑεν 

^ à " , ^ A ? 3 , , t 
φοξὸς ἔην κεφαλὴν, ψεδνη ὃ ἐπενήνοϑὲε λαχνη. 
ἔχϑιστος δ᾽ ᾿άχιλῆι μάλιστ᾽ qv ἠδ᾽ Ὀδυσῆὴι.᾽) 


4. Nestor praedieatur ab Agamemnone (371—4). 
αἱ γάρ, Ζεῦ ve πάτερ καὶ ᾿4ϑηναίη καὶ AzoAAov, 
τοιοῦτοι δέκα μοι συμφράδμονες εἶεν Axa.) 


Ἢ Sententia haec de regni praestantia insignis et omnium sermone 
celebratissima, quam in vita Dionis c. 6 hoc modo reddit Latine Corm. 
Nep.: Non posse bene geri rempublicam 1nultorum imperio. 

*) Thersites maxime odit Achillem et Ulixem, quia mal homines 
sunt bonis infensi atque inimici, ut ait Plautus: Bacch. Il, 1, 10: 

Mali sunt homines, qui bonis dicunt male. 
De quo loco eleganter Plutarch. de Invidia et Odio c. 5: Homerum, 
cum Thersitae corporis vitia multiplici atque copiosa oratione de- 
pinxisset, animi pravitatem brevissime et quasi uno verbo expressisse: 
Ἔχϑιστος δ᾽ ᾿ἀχϊλῆι μαλιστ᾽ ἦν ἠδ᾽ Ὀδυσῆι, 
cum maior nulla posset esse vitiositas, quam bonis esse inimicum. 
3) Huius loci meminit Cic. in sen. praedicanda c. 10: Dux ille Graeciae 


3. IAIAAOZ I* 
2. IAIAAOZ B. 


" TET , bad fu » Commendantur praeterea: 
τῷ κὲ tXy ἡμύσειε πόλις Πριάμοιο ἄνακτος, 


χερσὶν ὑφ᾽ ἡμετέρῃσιν ἁλοῦσά τε περϑομένη τε. " 100 — 108. Sceptrum. Agamemnonis. 
v. 188—203. Admonitiones Ulixis. 
5. Aegis, Iovis elipeus?) (446—9). v. 405—408. Septem nobilissimi Achivorum duces. 
μετὰ δὲ γλαυκῶπις ᾿4ϑήνη., . 455—483. Exercitus in aciem prodeuntis imago pul- 
αἰγίδ᾽ ἔχουσ᾽ ἐρίτιμον, ἀγήραον ἀϑανάτην τε. cherrimis sex similitudinibus illustrata. 
τῆς ἑκατὸν ϑύσανοι παγχρύσεοι ἠερέϑονται. 
πάντες ἐυπλεκέες, ἑκατόμβοιος δὲ ἕκαστος. 


| Ἅπ|. ΤΊ 
6. Sollemnis Musarum invoeatio, s. prologus navium IAIAAOXX I. 
indieis (484— 93). 
ἔσπετε νῦν μοι, μοῦσαι, Ὀλύμπια δωματ᾽ ἔχουσαι), Ὅρκοι. Τειχοσκοπία. Πάριδος 


c " i] , , , , » , 4 ἢ , 
υμεῖς γαρ θεαί ἔστε, παρεστὲ τε ἴστε τὲ πᾶντα, καὶ Μενελάου μονομαχία. 


c ^ A , 3 9 , 3 , » 
ἡμεῖς δὲ κλέος οἷον ἀκούομεν. οὐδὲ τι ἴδμεν, —  αο 


37 δ Am 1 , ^ p , " ^ WT - E 3! - J ΓΙ * 4 , ^ C ^. 
oL τινὲς ἡγεμόνες Ζαναῶν καὶ κοίρανοι ἡσαν. 1, Iuvenes plerumque temerarii et ineonsulti (108—10). 


, ^ , , *?! . " , e? ? , 2 t E ^ 
πληϑυν Ó ovx ἂν ἐγὼ μυϑήσομαι οὐδ᾽ ὀνομήνω. αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται" ἢ 


3 $^ » E Ἁ - BR/ »! , ? 3 à - y C2 er , 9 , 
οὐδ᾽ εἴ μοι δέκα μὲν γλῶσσαι δέκα δὲ στόματ᾽ εἶεν, οἷς Ó ὁ γέρων μετέῃσιν, ἅμα πρόσσω καὶ ὀπίσσω 
' 1 3 »ἢὕ " . AL am , 3 : ? ; , : , δ , 3 ? , 
φωνὴ δ᾽ ἄρρηκτος, χάλκεον δέ μοι ἤτορ ἐνείη, λεύσσει, ὅπως Oy ἄριστα μετ᾽ ἀμφοτέροισι γένηται. 
᾿ A 5 , - * , ῃ 
εἰ μη Ολυμπιᾶδες μοῦσαι, Ζίιὸς αἰγιόχοιο 


| ᾿ E ἃ toa» τ 2. A senibus Troianis Helenae species ac pulchritudo 
ϑυγατέρες. μνησαίαϑ' oco, vxo lAwv ἡλϑον. 


praedieatur (156—160). 
ov νέμεσις Τρῶας xol εὐχνήμιδας ᾿Δχαιοὺς ἢ 
1. Epilogus navium indieis (100 ---2). ἊΣ τοιῇδ᾽ ἀμφὶ γυναικὶ πολὺν χρόνον ἄλγεα πάσχειν᾽ 


? A ? € ^ ΝΙΝ , 
ἄρχους «v νηῶν ἐρέω νῆὰς τε προπάσας. 


n) οὖ , ^ ? , ^w - ΟῚ » . 
e N ? ς , - E E "» ) )/* ^ Ἢ "4 
ovroL. &Q ἡγεμόνες ΖΙαναῶν καὶ κοέρανοι ἦσαν. αἰνῶς ἀϑανατῃσι Deng εἰς ὦπα ἕοικὲν. 


, 4 x e , 9 ν 23 , ^ , 
, , "A " » » », , " - 5 1 J . J : 
τίς T ἀρ τῶν Oy ἄριστος ἔην, σύ μοι ἔννεπε, μοῦσα, ἀλλὰ ἫΝ SN ΒΕ OHNE P un FI νεεσϑω, 
P , , , ἣν , 
3 -» "αν e e Η͂Ψ. » "T n ; JL 
αὑτῶν ἠδ᾽ ἵππων, οἱ ἅμ᾽ ᾿Ατρεΐδησιν ἕποντο. μηδ᾽ ἡμῖν τεκεεσσί τ΄ ὀπίσσω πήμα λίποιτο. 


€)» 


————— 3. Magnificam et regalem Agamemnonis formam 
nusquam optat ut Aiacis similes habeat decem, at ut Nestoris, quod si admiratur Priamus (167—770). 
Sibi acciderit, non dubitat quin brevi sit Troia peritura. Og τις 00 ἐστὶν ᾿4χαιὸς ἀνὴρ ἠύς τε μέγας τε. 

ἢ Eodem clipeo aliquando utuntur Apollo et Minerva. 

*) Sollemnis invocationis formula, qua poeta Musarum opem implorat, D m a : 
quando rem aliquam novam et memorabilem narrare incipit; imitatur ! Cic. de sen. e. 6: Temeritas est videlicet florentis aetatis, pru- 
hunc locum Verg. Aen. VII, 641—6: dentia senescentis. 

Pandite nunc Helicona, deae, cantusque movete, 3) Verissimum de hoc loco Quintiliani iudicium VIII, 4, 21: ,,Non 

Qui bello exciti reges, quae quemque secutae putant indignum Troiani principes, Graios Troianosque propter Helenae 

Complerint campos acies, quibus Itala iam tum speciem tot mala tanto temporis spatio sustinere: quaenam igitur illa 

Floruerit terra alma viris, quibus arserit armis. forma credenda est? Nom enim hoc dicit Paris, qui rapuit, non aliquis 

Et meministis enim, divae, et ywwemorare potestis: iuvenis aut unus e vulgo, sed senes et prudentissimi οὐ Priamo assidentes'. 

Ad mos vix temwis famae perlabitur aura. Quare Zeuxis, cum Helenam pinxisset, eosdem versus adiecit, quippe 
quibus Homerus summam mulieris pulchritudinem expressisset. 


ὲ λῇ καὶ μείζονες ἄλλοι ἔασ 
ἢ τοῦ μὲν κεφαλῇ καὶ μειξζονὲς CAAOL éCGLV, 


3. LAIAAOZ LI. 


καλὸν δ᾽ οὕτω ἐγὼν oU πω ἴδον ὀφθαλμοῖσιν. 
4.4} e , : - ^ ; "s 
οὐδ᾽ οὕτω γεραρόν᾽ βασιλῆι γὰρ ἀνδρὶ ἔοικεν. 


4. Helenam poenitet delieti sui (173—176). 
ὡς ὄφελεν ϑάνατός μοι ἁδεῖν κακός, ὁππότε δεῦρο 
υἱέ; σῷ émóuqv, ϑάλαμον γνωτούς τε λιποῦσα 
παῖδα τε τηλυγέτην καὶ ὁμηλικίην ἐρατεινήν. 


ὦ 


, ^ , ? A , 
ἀλλὰ τά y οὐκ ἐγένοντο᾽ τὸ καὶ κλαίουσα τέτηκα. 


5. Menelaum dulcem quidem tradit Homerus, 

sed pauea dieentem!) (213—5). 

ἢ τοι uiv Μενέλαος ἐπιτροχάδην ἀγόρευεν, 
παῦρα μέν, ἀλλὰ μάλα λιγέως, ἐπεὶ οὐ πολύμυϑος 


οὐδ᾽ ἀφαμαρτοεπής. 


6. Summa Ulixis faeundia (216 — 24). 
35.2 ? e? - , , affe , , € 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πολύμητις ἀναΐξειεν Ὀδυσσεύς"). 

, c » ^ 3 , 
στάσκεν, ὑπαὶ δὲ ἴδεσκε κατὰ χϑονὸς ὄμματα πήξας. 

» "T »» , , , , 
σκῆπτρον δ᾽ ovr ὀπίσω οὔτε προπρηνὲς ἐνώμα. 

, 3 ᾽ Nu Lu inm ^ , 
ἀλλ᾽ ἀστεμφὲς ἔχεσκεν., ἀΐδρεὶ φωτὶ ἐοικώς" 

P , , "᾽ν » , 3 » 
φαίης κε ξακοτὸν τέ τιν ἔμμεναι &qgova τ αὑτῶς" 
9^2 3 er A P id , E , et 
ἀλλ΄ Ort δὴ ὕπα τὲ μεγάλην ἐκ στήϑεος ξΐἴη 

4 “᾿ ,F « , , Li 
καὶ ἔπεα νιφάδεσσιν ἐοικοτα χειμερίῃσιν, 

3 "^ Ὑ 25 2 N —- 3 , , ^ N * 
οὐκ ἂν ἔπειτ Οδυσηΐί y ἐρίσσειε βροτὸς ἄλλος 
οὐ τότε γ᾽ ὧδ᾽ Ὀδυσῆος ἀγασσάμεϑ'᾽ εἶδος ἰδόντες. 


Iuppiter violati hospitii vindex invocatur 
a Menelao (351—4). 

, “-«Ὁ , 1 , rr , , ? Uu 
Ζεῦ ἄνα. δὸς τίσασθαι ὃ μὲ πρότερος XXX ἔοργεν,. 
ω» 3 , : ^w e “- 
δῖον ᾿4λέξανδρον, καὶ ἐμῇς ὑπὸ χερσὶ δαμῆναι, 
N , ? , , 
ὄφρα τις ἐρρίγῃσι xal ὀψιγόνων ἀνθρώπων 

, ^ γω rr , , 
ξεινοδόκον κακὰ ῥέξαι, ὁ xev φιλότητα παρασχῇ. 

1) Cic. Brut. 13, 50; Quintil ΧΙ, 10, 64: Nam et Homerus brevem 
quidem cum iucunditate et propriam, id enim est nom deerrare verbis, 
et carentem supervacuis eloquentiam Menelao dedit. 

3) Quint. XII, 10, 64: Sed summam aggressus (Homerus) in Ulixe 
facundiam magnitudinem illi iunxit; cui orationem mivibus hibernis et 
copia verborum et impetu parem tribuit. Cwm hoc igitur nemo mortalium 
contendet; hunc ut deum homines intuebuntur. 


4. IAMIAAOZ Δ 


Commendantur praeterea: 
/(6—280. Iuris iurandi formula, qua dii, periurii 
dices, foederis invocantur testes. 


v. 930—338. Heroum armatura.) 


IAIAAOQ2Z A. 


Ooxíov σύγχυσις. Ay«utuvovog 


ἐπιπώλησις. 


1. Agamemnonis amor fraternus praedicatur (155—175). 


, , , , , 3 » 
φίλε κασίγνητε, ϑάνατόν νύ τοι OQx. ἔταμνον. 
* , A ? - 
otov προστήσας πρὸ ᾿Δχαιῶν Τρωσὶ μάχεσϑαι᾽" 
T , » ; - Y , s , 
ὡς σ᾽ ἔβαλον Τρῶες. κατὰ δ᾽ ὕρκια πιστὰ πατησαν. 
, δ eg , - 
οὐ μέν πως ἅλιον πέλει ὅρκιον αἷμα τε ἀρνῶν 
1 9^. ἂν ^ , € 

σπονδαί τ᾽ ἄκρητοι καὶ δεξιαί, ἧς ἐπέπιϑμεν. 

A , | 3 po? 3 , 9 , P 9^ 
εἴ περ yag τὲ καὶ αὐτίκ Ολύυμπιος οὐκ ἑτελεσσεν"), 
᾽ Ν H 3 i! ^ , , ? , 
ἐκ δὲ καὶ ὀψὲ τελεῖ, σὺν vt μεγάλῳ GmETLGOQCV, 
σύν σφῇσιν κεφαλῇσι γυναιξί τε καὶ τεκξεσσιν. 

kf ^ 7 € 1 , A , 
εὖ γὰρ ἐγὼ τόδε οἷδα κατὰ φρένα καὶ κατὰ ϑυμὸν᾽" 


, 


» z er » , 924 7 » * 95 
ἔσσεται μαρ, OT Gv zov ὁλώλῃ Ἴλιος ἱρη 


, , , 
καὶ Πρίαμος x«i λαὸς ἐυμμελέω Πριάμοιο; 


1) Octo illi versus, quibus tota sex ex partibus constans armatura 
describitur, quater et eodem semper ordine repetuntur idque hoc loco 
cum Paris, XI, 17 Agamemnon, XVI, 131 Patrocles, XIX, 369 cum 
Achilles ad gravissimam pugnam se armant. 

?) Sententia haec de certa licet sera muminis vindicta & veteribus 
laudatur, ut ἃ Val. Max. 1, 1. Lento gradu ad vindictam sui divina 
procedit ira: tarditatemque supplicii gravitate compensat; simili modo 
Hor. Carm. III, 2, 31: 

Raro antecedentem scelestum 
Deseruit pede poena claudo. 

3) Verba omnium sermone celebratissima, quae l. VI v. 448 poeta 
Hectorem quoque loquentem facit, hoc tamen discrimine, ut hic ma- 
gnam Agamemnonis declarent fiduciam deorum vindictae, illic Hectoris 
omnium rerum desperationem, hoc loco celebretur amor fraternus, con- 
iugalis illic. 


10 4. IAIAAOZ A. 
΄ à , ΄ T E un : , 
Ζεὺς δέ σφι Κρονίδης ὑψίζυγος. αὐἰϑέρι ναίων. 
3 M ? , 3 , ^ 
αὐτὸς ἐπισσείησιν ἐρεμνὴν αἰγίδα πᾶσιν 
- E , , ἃ f ^ , 7. 
T3160 ἀπατης XOTÉQV. τὰ μὲν ἐσόεται OUX ατελξότα 
292324 , Ἁ N , " E 1 , 
ἀλλὰ μοι αἶνον ἄχος GéQev ἔσσεται. ὦ ενξλαε, 
M E ^ , ^ , , 
αἴ xs ϑάνῃς καὶ πότμον ἀναπλήσῃς βιοτοιο᾽ 


καί κεν ἐλέγχιστος πολυδίψιον "Aoyog ἱκοίμην. 

J , A , ᾽ * 7 
αὐτίκα γὰρ μνήσονται ZAyouoi πατρίδος αἴης. 

ἃ BR ἢ 3 A "1 , F , 
χἀδ δέ xsv εὐχωλὴν Πριάμῳ καὶ Τρωσὶ λίποιμεν 
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3 , ἔγνυν» ἢ , 3 , , » 
“ργείην Ελένην᾽ σὲο ὃ ὀστέα πύσει ἄρουρα 


, , rp ᾽ὔ 3 s , “ 
κειμένου ἕν Τροίῃ χτελευτητῷ ἐπὶ ἑργῶ. 
29. Mendaees deo invisi (235). 
1 3 A ' , B , A F εἶ " , , , 
οὐ γὰρ ἐπὶ ψευδέσσι πατὴρ Ζευς ἔσδετ «Qo yog.) 


3. Aiaces aciem instruentes laudantur ab Agamemnone ^) 
(285—291 ). | 


ü , H , ^ , " , 
Aievr , Aoysiov ἡγήτορὲε χαλκοχιτώνων. 

- , ᾽ ^ » , ^ , » , 
σφῶι μέν — ov γὰρ ἔοικ᾽ ὀτρυνέμεν — οὔ τι κελεύω" 
αὐτὼ γὰρ μάλα λαὸν ἀνώγετον igi μάχεσϑᾶι. 


Ἢ , ΄ - , 3 , , ^A 
αἱ γάρ, Ζεῦ τε πάτερ καὶ ᾿4ϑηναίη καὶ 4moAiov, 


τοῖος πᾶσιν ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γένοιτο" 


H 


-- " , 2 , , , N 
τῷ xt τὰχ ἡμύσειε πολις Πριάμοιο ἄνακτος 


e 3 e , C A4 ^w , , 
χερσὶν vo ἡμετερῃηόσιν «A^OovOcX TE περϑομενη ct. 
4. Àeies Nestorea (291—300). 


^ bd ^ ^ M "er , 
ἱππῆας uiv πρῶτα σὺν ἵπποισιν καὶ ὄχεσφιν, 
πεζοὺς δ᾽ ἐξόπιϑε στῆσεν πολέας τε καὶ ἐσϑλούς . 


LII i “7 Lu , L A , e "^ 
ἕρκος ἔμεν πολέμοιο᾽ κακοὺς δ᾽ ἐς μέσσον “ἔλασσεν, 


N A ? ?r ἜΣ Ἵ , , 
Opoa καὶ ovx ἐϑέλων τις ἀναγκαίῃ πολεμίζοι. 


1) Xenoph. Anab. 8, 21: ᾿4γωνοθέται δ᾽ οἵ ϑεοί εἰσιν, οἱ σὺν ἡμῖν, 
ὡς τὸ εἰκός, ἔσονται" οὗτοι μὲν γὰρ αὐτοὺς ἐπιωρκήκασιν. 

?, Maiorem laudem tribuit Nestori II, 371, quod illius optat ut 
similes habeat decem, Aiacum autem ut omnes, quod bene intellexit 
Cic. de sen. c. 10. 

3) Versus celebratissimi poetam artis militaris apud Graecos primum 
auctorem ac magistrum fuisse demonstrant. Cuius rei testis Aelian. 
Tactic. c. 1: Πρῶτος uiv ὧν ἴσμεν δοκεῖ τὴν τακτικὴν ϑεωρίαν Ὅμηρος 
ἐπεγνωκέναι. Quo praecepto, ut timidi et ignavi in media acie colloca- 
rentur, usum esse Pyrrhum Tarentinis ita collocatis Frontin. Strateg. 
II, 3, 21, et Iulianum in pugna cum Persis commissa docet Ammian. 
XXIV, 6. 


5. IAIAAOZ E. 


5. Non omnia eidem dii dederunt!) (320). 


, 3 Li er , 1 NF, , , 
ἀλλ᾽ oU zog ἅμα πάντα ϑεοὶ δόσαν ἀνϑρωποισιν" 


6. Discordia, belli soror, ex parvis initiis orta 
crescit in immensum (440—3). 
Δεῖμός v ἠδὲ Φόβος καὶ Ἔρις ἄμοτον μεμαυῖα, 
"άρεος ἀνδροφόνοιο κασιγνήτη év&gn τε. 
5j v ὀλίγη μὲν πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα, 
οὐρανῷ ἐστήριξε κάρη καὶ ἐπὶ χϑονὶ βαίνει. 


1. Confertissima pugnantium turba (446—51). 
[d ? er , n? , ^ er , ^t 
oí δ᾽ ὅτε δή ῥ᾽ ἐς χῶρον ἕνα ξυνιόντες ἵκοντο. 
, », - , 1 3 E 3 9 ^ 
σύν ῥ᾽ ἔβαλον QuvoUg, σὺν δ᾽ ἔγχεα καὶ μένε ἀνδρῶν 
, 3 ^ ? ^$ ? , 

χαλκεοϑωρήκων" ἀτὰρ ἀσπίδες ὀμφαλοεσδαι 

RI ? 3 α l'a^4 A Ν 3 9 NN ? , 
ἔπληντ᾽ ἀλλήλῃσι, πολὺς δ᾽ ὀρυμαγδὸς ὁρῶώρειν. 

M e, 3 ^ , , 4 9 N ^w 
ἔνϑα δ᾽ ἅμ᾽ οἰμωγή vs καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν 

, , ^ n r2 a 
ὀλλύντων τε καὶ ὀλλυμένων. δέε δ᾽ αἵματι γαῖα. 
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IAIAAOZ E. 


Li 3 , 
Διομήδους ἀριστεία. 


1. Dii sanguinis expertes (2340—2). 
(ydo, οἷός πέρ τε δέει μακάρεσσι ϑεοῖσιν" 
οὐ γὰρ σῖτον ἔδουσ᾽, οὐ πίνουσ᾽ αἴϑοπα οἶνον" 
robvex! ἀναίμονές εἰσι καὶ ἀϑάνατοι καλέονται. 


1) Ita. loquitur Maharbal ad Hannibalem apud Livium XXII, 51, 
quae verba ab hoc loco videntur petita. Simile est illud Vergil. Eclog. 
VIII, 63: *Non omnia possumus omnes'. Ceterum eadem fere verba 
sunt Polydamantis ad Hectorem XIII, 729: 

ἀλλ᾽ oU πως ἅμα πάντα δυνήσεαιν αὐτὸς ἐλέσϑαι. 

3) Hunc locum imitatus Vergilius transtulit ad Famam Aen. IV, 176: 
Parva metu primo, mox sese attollit in auras 
"Ingrediturque solo et caput inter nubila condit. 

3) Alexander vulneratus adulatoribus suis subridens dixisse fertur, 
ut ait Plutarchus de Alex. Fort. II, 8: Τουτὶ μὲν αἷμα, ovx 

Ἰχώρ, οἷός πέρ vs δέει μακάρεσσι ϑεοῖσιν. 


5. IAIAAOZ E. 


2. Dione filiam consolatur blandissime 
(813—4; 382—4; 406—9).!) 
, H P , » ξ , J , , 
τίς νύ σε τοιαδ ἔρεξε, φίλον véxog, Οὐρανιώνων 
μαψιδίως. ὡς εἴ τι κακὸν ῥδέξζουσαν ἐνωπῇ; 


, , 3 , ^ , - 
τέτλαϑι. τέκνον ἐμόν. xal ἀναχεο κηδομένη περ 
D A ^— 9 , N , 9 f - 
πολλοὶ γὰρ δὴ τλῆμεν Ολύυμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
3 * ; ^ y 9 , , , , 
ἐξ ἀνδρῶν, χαλέπ᾽ ἄλγε᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοισι τιϑέντες. 


, ^ * a , A ἢ , 

νήπιος. οὐδὲ τὸ οἷδε κατὰ φρένα Τυδέος υἱός, 
n? , ? ? Ἢ , κι 3 , , 
ὅττι μάλ᾽ οὐ δηναιός, Og ἀϑανάτοισι μάχηται, 

^ , di , , 9 
οὐδέ τί μιν παῖδες ποτὶ γούνασι παππάξζουσιν") 
9. 6 5 - , ν * , - - 
ἐλϑόντ᾽ ἐκ πολέμοιο καὶ αἰνῆς δηιοτῆτος. 


€ 


3. Homines alii aliis pollent artibus, omnibus nulli 
(428 —30). 

οὔ TOL, τέκνον, δέδοταν πολεμήια ἔργα), 

ἀλλὰ σύ γ᾽ ἱμερόεντα μετέρχεο ἔργα γάμοιο" 


9 


ταῦτα δ᾽ άρηι ϑοῷ καὶ ᾿4ϑήνῃ πάντα μελήσει. 

4. Agamemnon pugnantium animos ad virtutem accendit 
(529 —532). 

* ? 3 Bi » / ἃ LÀ ki DU ^ 

ὦ φίλοι. ἀνέρες ἔστε καὶ ἄλκιμον qTOQ ξἕλεσϑε, 

ἀλλήλους τ᾽ αἰδεῖσϑε κατὰ κρατερὰς ὑσμίνας. 

αἰδομένων ἀνδρῶν πλέονες σόοι ἠὲ πέφανται), 


3 


, p, ?* ^ » NM ? , 
φευγόντων δ᾽ οὔτ᾽ ἀρ κλέος ὄρνυται οὔτε τις ἃ λκῆ. 


D. Aegis, elipeus Iovis?) (738—142). 
ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ὥμοισιν βάλετ᾽ αἰγίδα ϑυσανόεσσαν, 
- t^ , , , , , 
δεινήν. qv πέρι μὲν πάντῃ φόβος ἐστεφάνωται. 


1) Commendatur hie totus locus a v. 370—415. 
ὃ) Praeclare dictum de patre acerba morte suorum amori erepto. 
3) Hos duo versus eleganter detorquet Cieero in ep. ad Att. XIV, 13 


levi commutatione pro γάμοιο posito λόγοιο, cum bello civili exorto 
fluctuaret animo, utrum in castra an litterarum ad studia sua se conferret. 


*) Αἰδόμενοι sunt ii, qui se invicem verentur, viri fortes et strenui, 


quos pudor et virtus in officio continent. Cui simile est illud praeclarum 
Horatii Carm. III, 2, 13: 


Dulce et decorum est pro patria mori: 
Mors et fugacem persequitur virum 
Nec parcit imbellis iuventae 
Poplitibus timidoque tergo. 
5) Eodem clipeo aliquando utuntur Apollo et Minerva. 


6. IAIAAOZ Z. 


9 373 ». A , , 
ἐν à Ἔρις, ἐν δ᾽ Δλκή, ἐν δὲ κρυόεσσα ox, 
? , , M Y P , 
ἐν δὲ τε Γοργείη κεφαλὴ δεινοῖο πελώρου, 
, EA. * , ᾽ H 
δεινὴ τὲ σμερδνη vt, Ζίιος τέρας αἰγιόχοιο. 


6. Horarum in Olympe munus (1749 ---ὅ 1). 
αὐτόμαται δὲ πύλαι μύκον οὐρανοῦ. ἃς ἔχον Ὧραι. 
τῆς ἐπιτέτραπται μέγας οὐρανὸς Οὔλυμπός τε. 
ἠμὲν ἀνακλῖναι πυκινὸν νέφος ἠδ᾽ ἐπιϑεῖναι. 


1. Stenforis vox!) (184—6). 
ἔνϑα στᾶσ᾽ ἤυσε ϑεά. λευκώλενος Ἥρη. 
Στέντορι εἰσαμένη, μεγαλήτορι χαλκεοφώνῳ. 
ὃς τόσον αὐδήσασχ᾽ ὅσον ἄλλοι πεντήκοντα. 


E 


8. Martis elamor (859—61). 
ὁ δ᾽ ἔβραχε χάλκεος "Ape, 
ὅσσον v ἐννεάχιλοι ἐπίαχον ἢ δεκάχιλοι 
ἀνέρες ἐν πολέμῳ, ἔριδα ξυνάγοντες "49106. 


9. Iuppiter increpat Martem vocatque deorum 
sibi maxime invisum (889—901). 
μή τί uot, ἀλλοπρόσαλλε, παρεζόμενος μινύριξε. 
ἔχϑιστος δέ μοί ica, ϑεῶν οἱ Ὄλυμον ἔχουσιν᾽ 
αἰεὶ γάρ τοι ἔρις τε φίλη πόλεμοί τε μάχαι τε. 


IAIAAOX Z. 


Ἕκτορος x«l ᾿ἀνδρομάχης oua. 

l. Agamemnonis animi atrecitas (55—60). 
ὦ πέπον, ὦ Μενέλαε. ví ἦ δὲ σὺ κήδεαι οὕτως 
ἀνδρῶν; ἡ σοὶ ἄριστα πεποίηται κατὰ οἶκον 
πρὸς Τρώων; τῶν μή τις ὑπεχκφύγοι αἰπὺν ὄλεϑρον 
χεῖράς 9' ἡμετέρας, μηδ᾽ ὅν τινα γαστέρι μήτηρ 
κοῦρον ἐόντα φέροι. μηδ᾽ ὃς φύγοι, ἀλλ᾽ ἅμα πάντες 
Ἰλίου ἐξαπολοίατ᾽ ἀκήδεστοι καὶ ἄφαντοι. 


P Stentoris vox proverbii locum obtinuit. 


6. IAIAAOZ Z. 


2. Hominum fragilitas mutuaque inter se suecessio 
instar foliorum arboris (146—9). 
οἵη περ φύλλὼν γενεή, τοίη δὲ xal ἀνδρῶν.) 
φύλλα τὰ μέν τ᾿ ἄνεμος χαμάδις χέει, ἄλλα δέ 9' ὕλη 
τηλεϑόωσα φύει. ἔαρος δ᾽ ἐπιγίγνεται ὥρη" 
ὡς ἀνδρῶν γενεὴ ἡ μὲν φύει. ἡ δ᾽ ἀπολήγει. 
, 


3. Ineonstantis hominis ae varii effigies (181). 
πρόσϑε λέων, ὕπιϑεν δὲ δράκων, μέσση δὲ χίμαιρα.) 
4. βθ]δποῦμι ad bellum proficiscentem admonet pater, 


ut semper excellat super ceteros neve 
degeneret a patribus (207—10). 


) , , s r , , , F424? 4 
πέμπε δέ μ᾽ ἐς Τροίην. καί μοι μᾶλα 7044 ἐπέτελλεν 


M e n " λα 2* 
αἰὲν ἀριστεύειν καὶ ὑπείροχον ἔμμεναι cAÀAQvV"), 
Ἁ , , , ει , 3 Pd 
μηδὲ γένος πατέρων αἰδσχυνέμεν, oi uéy ἄριστοι 


ἔν τ᾽ ᾿Εφύρῃ ἐγένοντο καὶ ἔν “υκίῃ εὐρείῃ. 


5. Glauci et Diomedis armorum inter se permutatio 
(232—0). 


ὡς ἄρα φωνήσαντε καϑ᾽ ἵππων ἀίξαντε 
χεῖρας τ᾽ ἀλλήλων λαβέτην καὶ πιστώσαντο. 

1). Similitudine hac veteres admodum delectati eamque saepenumero 
imitati sunt, u& Mimnermus Eleg. 2: 

Ἡμεῖς δ᾽ οἷά τε φύλλα φύει πολυανϑέος ὥρῃ 
ἔαρος, ὅτ᾽ αἷψ᾽ αὐγῇς αὔξεται ἠελίου, 

roig ἴκελοι πήχυιον ἐπὶ χρόνον ἄνϑεσιν ἥβης 
τερπόμεϑα, πρὸς ϑεῶν εἰδότες οὔτε κακὸν 

οὔτ᾽ ἀγαϑόν᾽ 

Hor. de art. poet. v. 60: 

Ut silvae foliis pronos mutantur in annos, 
Prima cadunt. 

?, Versus hic in hominem varium et inconstantem proverbii loco 
celebratus, ut a Cicerone de epistula Quinti fratris inaequali et male 
cohaerente ad Attic. II, 15; quem versum sic reddidit latine Lucretius 
de rer. nat. ΤΠ, 905: 

Prima. leo, postrema draco, media ipsa, Chimaera. 

8) Versum omnium sermone celebratissinum cum multi viri prae- 
clari in ore habuerunt, ut Scipio Africanus, Pompeius, tum se Cicero a 
puero adamasse testatur ad Quint. frat. III, 5. 


6. IAIAAOZX Z. 


9 kl , , , , 
£9  avve Γλαύχῳ Κρονίδης φρένας ἐξέλετο Ζεύς. 
t Ἢ PEN , , » 

ὃς πρὸς Τυδεΐδην Διομήδεα τεύχε᾽ ἄμειβεν. 
χρύσεα χαλκεέων,. ἑκατόμβοι᾽ ἐννεαβοίων.) 


6. Belli eventus anceps (339). 


, 9 , í 
νίκη δ᾽ ἐπαμείβεται ἄνδρας. 


1. Helenam poenitet delieti sui (344— 8). 
δᾶερ ἐμεῖο, κυνός κακομηχάνου ὀκρυοέσσης. 
rr ? M 42 P ^ UE ^ , 
ὥς μ᾽ ὕφελ᾽ ἤματι τῷ, ὅτε μὲ πρῶτον τέκε μήτηρ. 
οἴχεσϑαι προφέρουσα κακὴ ἀνέμοιο ϑύελλα 
, M "A , - , ^ , 
εἰς ὁρος ἡ εἰς κῦμα πολυφλοίσβοιο ϑαλασόσῆης, 
ἔνϑα μὲ κῦμ᾽ ἀπόερσε πάρος τάδε ἔργα γενέσϑαι. 


8. Calamitatem suam οἱ Paridis Helena auguratur 
posteros earmine celebraturos (351— 8). 
οἷσιν ἐπὶ Ζεὺς ϑῆκε κακὸν μόρον, ὡς καὶ ὀπίσσω 
ἀνθρώποισι πελώμεϑ᾽ ἀοέδιμοι ἐσσομένοισιν. 


9. Hector mortem praesenti suam (365—8). 


I ^ * A $3 , 2 , , HN »" 

καὶ γὰρ ἐγὼν oixovó ἐσελεύσομαι. ogoa ἴδωμαι 
- D , , E , 

οὐκῆας ἄλοχόν τὲ φίλην καὶ νήπιον viov' 

, , 9 7e? Ἃ “ ς , et $3 
ov γάρ T οἷδ᾽ ἡ ἔτι σφιν ὑπότροπος ἵξομαι QUTLG, 
7 » , Ly 1 4 ἃ , Ἶ , ^w 
ἡ ἤδη p ὑπὸ χερσὶ ϑεοὶ ÓcuocGu yov. 


10. Heetoris οἱ Andromachae ultimum colloquium 
(405—496). 
9 , , ΄ » n T A4 , 
ἀνδρομάχη δέ οἵ ἄγχι παρίστατο δάκρυ χέουσα. 
ἔν τ᾽ ἄρα οἱ φῦ χειρί, ἔπος τ᾿ ἔφατ᾽ ἔκ τ᾽ ὀνόμαζξεν᾽ 
δαιμόνιε, φϑίσει σὲ τὸ σὸν μένος, οὐδ᾽ ἐλεαίρεις 
παῖδά τε νηπίαχον καὶ ἔμ᾽ ἄμμορον, 7 τάχα χήρη 
“- » " l4 ^ , 2 , 
σεῦ ἔσομαι" ταχα γὰρ δὲ καταχτανέουσιν “4χαιοί. 

1) Im proverbium cessit de inaequali permutatione haec Glauci et 
Diomedis armorum permutatio: Xovose χαλκείων awrea pro aereis; qua 
eleganter Cicero est usus ad Att. VI, 1 his verbis: Habes ad omnia non 
ut postulasti, χρύσεα χαλκείων, sed paria paribus respondimus. 

?) Viribus swis pereunt nonnunquam homines, ut paulo infra XVI, 758: 

£y τέ μιν ὦὥλεσεν ἀλκή. 
quod bene Horat. III, 4, 65: 
V4s consili expers mole rwit sua. 


6. IAIAAOZ Z. : | 7. IAIAAOZ H. { 


πάντες ἐφορμηϑέντες. ἐμοὶ δέ xs κέρδιον εἴη Commendantur praeterea: 


SP MIN 2 , ᾿ 4 ὦ . , ^ ὰ A». - 4 C Pn , " . . ] . 
σεῦ ἀφαμαρτούσῃ χϑόνα δυμεναι" οὐ γὰρ ἔτ ἄλλη 206—236. Glauci et Diomedis armorum permutatio. 


ad , , E * "^ WU , ? , ^e : “δ Ἄν δὰ - ' a . 

ἔσται ϑαλπωρή. Heb Cv. Gv. γε πότμον ἐπίσπῃς, . 506—514. Paris superbiens comparatus eum equo 
3 3 , ?9 e ἢ » ^ , , 
ἀλλ᾽ ἄχε᾽" οὐδέ μοι ἔστι πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ. ὝΕΣ, 
4 ^ "was ^ , - 3 ^ , 2 5 
ἢ τοι γὰρ πατέρ ἅἃμον ἀπέκτανε δῖος AyuAevg, 


A , ^ , 1 , 
ἐκ δὲ πόλιν πέρσεν Κιλίκων £v ναιετοῶσαν. 
 ἤ 1 ^, ^ A 3 N ? , 
Θήβην ὑψίπυλον" κατὰ δ᾽ ἔκτανεν ᾿Ηετίωνα,. e. q. S. ᾿ — | 


11. Libertatis eratera?) (526—9). 


92.4 42 " HJ , , , , ᾽ " , F ^ C ou s: - 
ἀλλ᾽ ἴομεν" τὰ δ᾽ ὕπισϑεν ἀρεσσόμεϑ', αἴ κέ ποϑι Ζεὺς Exvogog καὶ Αἴαντος μονομαχία. 
δώῃ ἐπουρανίοισι ϑεοῖς αἰειγενέτῃσιν Νεκρῶν ἀναέρεσις. 

- , ἤ Δ, * , 
κρητηρα στησαῦσϑαι ἐλευϑῦϑερον ἐν μεγαροιόδιν, :. 


ἐκ Ἔροίης FEdENFRS ἐϑηνηβίθας ἀεέμρονς. 1, Hectoris haut vana de se persuasio (87—90). 


E : , » X ? , 3 , 
καί ποτέ τις εἴπῃσι καὶ ὀψιγόνων ἀνθρώπων, 
νηὶ πολυκλήιδι πλέων ἐπὶ οἴνοπα πόντον᾽ 


) v. 442: αἰδέομαι Τρῶας καὶ Τρῳάδας ἑλκεσιπέπλους, 
Versus proverbii loco celebratus a Cicerone ad Att. IT, 5. VII, 1, ubi * Bo : 7 i" /a E 
-- . Nw . . 3) 4. } ] 7 , , : 7 
Catonis et Attici sui veretur reprehensionem. Mg qos m— "9 ᾿ς σημα "s et wore geeoros , 
v. 448: ἔσσεται ἦμαρ, ὅτ᾽ ἄν zov ὀλώλῃ Ἴλιος fer, ον ποτ΄ ἀριστεύοντα κατέχτανε φαίδιμος Exrog. 


- 


ε 


ἢ , " ' , , , , δ, SA. x ^ 3 , 1 E » , 59 «i 
καὶ Πρίαμος καὶ λαὸς évuusito Ilgucauoro. ὡς ποτὲ τις ἕρξξι" TO ὃ ἕμον κλεος οὔ ποτ ολεῖται. 
Versus omnium sermone celebratissimos l. IV v. 164 poeta Agamemnonem 


quoque loquentem facit, hoc tamen discrimine, ut hic Hectoris omnium 3 2. Pudor ef timor animum saepe distrahunt (93). 
rerum desperationem, ilic magnam Agamemnonis declarent fiduciam us αἴδεσϑεν μὲν ἀνή νασϑαι. δεῖσαν δ᾽ bz 00 £y 9a.) 
deorum vindictae, hoc loco coniugalis, illic fraternus celebretur amor. fie 
Ceterum his versibus Scipionem tradunt in ruinis Carthaginis deletae yd 9. Victoria munus deorum (101). 
interitum patriae esse auguratum. 

v. 476: Ζεῦ ἄλλοι τε ϑεοί, δότε δὴ καὶ τόνδε γενέσθαι 


€» 


Wu e 
αὐτὰρ ὑὕπερϑεν 


, , 3 JL ? , pP 
A is e "anm , n3 vixug πειραὰτ ἔχονται ἐν ἀϑανάτοισι ϑεοῖσεν. 
παῖδ ἕμον, ὡς καὶ ἔγω πὲρ. ἀριπρεπέεα Τρωώεσσιν, 1 


ὦ δειβέην « &yatter, nnl "E icri 4. Parendum nocti somnum suadenti (282). 
καὶ ποτὲ τις εἴποι πατρὸς y οὖὲ πολλὸν ἀμείνων. : wm ᾿ ^ 1 : " . i 
Praeclarum hunc locum expressit Soph. Aiac. 550: νὺξ 0 ἤδη τελέϑει' ἀγαϑὸν καὶ νυκτὶ πιϑέσϑαι.") 


3 USES ae IC nt x 
p: ec n poteet νῶν NS od xs. D. Hector et Aiax e pugna singulari discedunt 
et Attius in ÀArmorum iudicio apud Macrob. VI, 1: inter se munerati (299—305). 
Virtute sis par, dispar fortunis patris. δῶρα δ᾽ ἄγ᾽ ἀλλήλοισι περικλυτὰ δώομεν ἄμφω; 
et imitatus Verg. Aen. XII, 435: 
Disce, puer, virtutem ex me verumque laborem, VDOR s 
Fortunam ez aliis. Ὦ Proverbii loco usus est hoc versu Cic. ad Attic, VI, 1 et XVI, 11, 
?*) Admirabile hoc carmen concluditur verbis sane magnificis, quae ubi eum quoque hinc pudor absterreat, illinc detineat timor. 
cum hoc loco referentur ad patriam ab hostibus liberandam, qui eam ?) Imitatur Verg. Aen. ll, 9: Suwadentque cadentia sidera somnos. 
in servitutem redigere volunt, tum possunt esse sublimiora in ore eius, *) Quae dona utrique fatalia fuisse ferunt, cum Aiax eodem gladio 
qui bello pro libertate patriae recuperanda suscepto optat summo opere, mortem sibi conscivisset et Hectoris corpus eodem cingulo ad currum ab 
ut hostibus eiectis libera in patria libertatis recuperatae statuat crateram. Achille esset religatum. 


ὕφρα τις ὧδ᾽ εἴπησιν ᾿4χαιῶν τε Τρώων τε" 


18 8. IAIAAOX 0. 


"ju£v ἐμαρνάσϑην ἔριδος πέρι ϑυμοβόροιο. 
9 «Ὁ T7. ῳ , , & p 3 , * 
ἠδ «vr ἐν φιλότητι διέτμαγεν ἀρϑμήσαντεϊ. 
T ? , Cw , , 
ὡς ἄρα φωνήσας δῶκε ξίφος ἀργυρόηλον, 
σὺν κολεῷ τε φέρων καὶ ἐυτμήτῳ τελωμῶνι᾽" 
Αἴας δὲ ξωστῆρα δίδου φοίνικι φαεινόν. 


Commendantur praeterea: 


v. 161—9. Nobilissimi duces Achivorum.!) 


[AIAAOZ €. 


Κολος μαχῆ. 


Ι, Tartari imago (13— 106). 


» 


E ^ "», , ^ 9 , 9 
ἢ yv ἑλῶν ῥέψω ἐς Τάρταρον ἠεροενταῦ). 
- Tt. La n» e ^ , Δ 

τῆλε u«À , ἡχι βάϑιστον ὑπὸ χϑονός ἐστι βέρεϑρον, 
“ 5 ."" Fa , , , 

ἔνϑα σιδηρειαί τε πύλαι καὶ χάλκεος ovOOG, 


, ^ M" E F9 er 5 , BH * , * , 5 
r06600v ἔνερϑ “Αἰδεῶ. οσον οὐρανὸς ἐστ ἀπὸ γαίης 


2. Aurea catena 

5. lovis summa potestas (18—27). 
εἰ δ᾽ ἄγε πειρήσασϑε, ϑεοί, ἵνα εἴδετε πάντες. 
VM A B , ᾽ ,c , 
σειρὴν χρυσείην ἐξ οὐρανόϑεν κρεμάσαντες 
πάντες δ᾽ ἐξάπτεσϑε ϑεοὶ πᾶσαί τε ϑέαιναι᾽" 
3 4A? ᾽ ^" , , ? E , , , 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἐρύσαιτ᾽ ἐξ οὐρανόϑεν πεδίονδε 
Ζῆν᾽ ὕπατον μήστωρ᾽. οὐδ᾽ εἰ μάλα πολλὰ κάμοιτε. 
2A ? n d Ms ^ , , ,^ , 
ἀλλ᾽ Ort δὴ καὶ ἐγὼ πρόφρων ἐϑέλοιμι ἐρύσσαι, 


9. IAIAAOZ I. 
3 »ν , , , ΩΣ ^ , 
αὑτῇ xsv γαίῃ ἐρύσαιμ᾽ αὐτῇ δὲ θαλάσσῃ. 
σειρὴν u£b xev ἔπειτα περὶ δίον Οὐλύμποιο 
δησαίμην, τὰ δέ x' αὖτε μετήορα πάντα γένοιτο. 
τόσσον ἐγὼ περί v' εἰμὶ ϑεῶν περί τ᾽ εἴμ᾽ ἀνθρώπων. 
9. Iovis lanx fatalis (69— 72). 
καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταινε τάλαντα), 
ἐν δ᾽ ἐτέϑει δὺο κῆρε τανηλεγέος ϑανάτοιο. 
Τρώων 9' ἱπποδάμων καὶ Aycwv χαλκοχιτώνων, 
ἕλκε δὲ μέσσα λαβών" ῥέπε δ᾽ αἴσιμον ἦμαρ ᾿Αχαιῶν. 
4. Acelamatio rei bene gestae (282). 


, , er » , , “« n 9 
βαλλ ovrog, αἴ κέν τι φόως Δαναοῖσι γεένηαι.") 


Commendantur praeterea: 


v. 2601—'12. Teucri pugnandi genus. 


IAIAAOX I. 


Πρεσβεία πρὸς ᾿4χιλλέα. Λιταί. 
l. Dei potestas summa (23—5). 


er L E 

οὕτω που Zhi μέλλει ὑπερμενέι φίλον εἶναι, 
t NN , , , 

Og δῪ πολλάων πολίων κατέλυσε χαρηνὰα 


? e$? , i , * ^ A , 
ἠδ ἔτι καὶ λύσει" τοῦ γὰρ κράτος ἐστὶ μέγιστον.) 


') Priores duo versus sic reddidit Verg. Aen. XII, 725: 
lupiter ipse duas aequato examine lances 
Sustinet, et fata imponit diversa duorum. 


?) Hoe loeo Menelao et Teucro, lib. VIII, 261 Thoante et Ulixe ; m 
) Illud βαλλ᾽ οὕτως est acclamatio, quae ex hoc loco petita in pro- 
?) Locum hune imitatus est Hesiodus in Theog. v. 120, ubi de — "Ὁ consuetudinem venit, cum rei bene ac feliciter gestae applau- 
1* . . , ] . .*4* l1mus. V J Ἷ . οὖ AN 
Titanibus ab Iove in Tartarum detrusis narrat; et sic reddidit Verg. « pi hs ut Porphyrius philosophus ἊΝ vita Plotini praeceptorem suum 
Aen. VI, 571: | ail otinum sibi. aliquando recitanti acclamasse hoc versu Homerico: 
Tum Tartarus ipse B«ÀÀ ovrog e. q. s. τ. 
d * . 8 ΕΣ 
Bis patet in praeceps tantum tenditque sub umbras, ) Verg. Aen. X, 100: 
Quantus ad aetherium coeli suspectus Olympum. Tum pater omnipotens, rerum cui summa potestas. 
9 * 


exceptis. 
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9. Bellum eivile detestandum (63—4). 
ἀφρήτωρ ἀϑέμιστος ἀνέστιός ἐστιν ἐκεῖδος). 


ει d A - ^ , ? , 
ὃς πολέμου ἔραται ἐπιδημέου óxovotvros. 


3. Rex et eonsultet ipse et aliorum audiat 
eonsilium (96—102). 
'"Arosióm κύδιστε, ἄναξ ἀνδρῶν Aydusuvov, 
, UM, ^ 5^, 5 , , » ξ e cw — O^ 
ἐν σοὶ uiv λήξω σέο δ᾽ ἄρξομαι, οὔνεκα πολλῶν") 
λαῶν ἐσσὶ ἄναξ καί τοι Ζεὺς ἐγγυάλιξεν 


3 


σκῆπτρόν v ἠδὲ ϑέμιστας, ἵνα σφίσι βουλεύῃσϑα. 


- H , A , » . , , -" 
TQ Gt χρὴ πέρι μὲν quota. ἔπος ἠδ᾽ ἐπακοῦσαι. 
S9. 


u.. ^ 1 ie 9 1» ^ , , 
χρηῆναι δὲ καὶ ἄλλῷ, Or ἂν τινα ϑυμὸς ἀνώγῃ 


, Ὁ , , , i , ? re er »N 
εἰπεῖν εἰς ἀγαϑὸν" σέο Ó ἕξεται. OvTL κὲν ἀρχῇ. 
4. Unus (deo carus) multorum instar (116— 1). 
ἀντί vv πολλῶν") 
^ - , , , ^ , ^ - s 
λαῶν ἐστὶν ἀνήρ. ov ve Ζευς κῆρι φιλήσῃ, 


5. Inexorabiles esse non debemus (158—9). 
ὁμηϑήτω - '"Aíüng τοι ἀμείλιχος ἠδ᾽ ἀδάμαστος" 


» , ^" and “ i e , 
τοὔνεκα καί τε βροτοῖσι ϑεῶν ἔχϑιστος ἀπαντῶν — 


ly Cie. or. Phil 13: Nam nec privatos focos nec publieas leges 
videtur. nec libertatis iura cara habere, quem discordiae, quem caedes 
civium, quem bellum civile delectat. 

2) Imitati sunt hunc versum multi poetae et graeci et latini, ut 
Theognis v. 1: 

Ὦ, ἄνα, Δητοῦς υἱέ, Διὸς τέκος. οὔποτε σεῖο 
λήσομαι ἀρχόμενος οὐδ᾽ ἀποπαυόμενος, 
ἀλλ᾽ αἰεὶ πρῶτον σὲ καὶ ὕστατον ἔν τε μέσοισιν 
ἀείσω" σὺ δέ μοι κλῦϑι καὶ ἐσθλὰ δίδου. 
Theocritus Idyll. XVII, 1: 
Ἐκ Διὸς ἀρχώμεσϑα καὶ ἐς Δία λήγετε Μοῖσαι. 
Virg. Eclog. VIII, 11: 
A te principium, tibi desinam. 
Hor, Ep. 1, 1, 1: 
Prima dicte mihi, summa dicende Camena. 

8) Hinc illud proverbium: Unus multorum instar; wnus veluti Plato, 
ut narrat Cicero de Antimacho poeta, quem cum legentem omnes praeter 
Platonem reliquissent, Legam, inquit, nihilo minus.. Plato emim mihi 
unus instar est ommiwm. de clar. orat. 51, 191; wn»us veluti Cato, quem 
Cicero sibi wnwm esse pro centum milibus scribit ad Att. II, 5 et alio 
loco ad Att. XVI, 11: Εἷς ἐμοὶ μύριοι. 


— 
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6. Legati ab Agamemnone missi inveniunt Achillem clarorum 
virorum laudes ad citharam canentem (186— 9). 
τὸν δ᾽ εὗρον φρένα τερπόμενον φόρμιγγι λιγείῃ 
χαλῇ δαιδαλέῃ, ἐπὶ δ᾽ ἀργύρεον ξυγὸν ἦεν" 
τὴν ἄρετ᾽ ἐξ ἐνάρων. πόλιν Ἠετίωνος ὀλέσσας. 
τῇ 0 γε ϑυμὸν ἔτερπεν, ἄειδε δ᾽ ἄρα κλέα ἀνδρῶν. 


1. Sero sapiunt Phryges?) (229—50). 
H - Ἢ , , Mom f , , - 
αὐτῷ τοὶ μετόπισϑ᾽ ἄχος ἔσσεται. οὐδέ τι μῆχος 
ῥδεχϑέντος κακοῦ ἔστ᾽ ἄκος εὑρεῖν. 


8. Peleus monet Achillem ad bellum proficiscentem, 
ut animum vineat cohibeatque; 

humanitatem enim meliorem?) (254—8). 
'réxvov ἐμόν, κάρτος uiv ᾿4ϑηναίη ve καὶ Ἥρη 
δώσουσ᾽. ei x ἐθέλωσι, σὺ δὲ μεγαλήτορα ϑυμὸν 
ἴσχειν ἐν στήϑεσσι᾽ φιλοφροσύνη γὰρ ἀμείνων'" 
ληγέμεναι δ᾽ ἔριδος κακομηχάνου, ὄφρα σὲ μᾶλλον 
τίωσ᾽ ᾿Ζργείων ἠμὲν νέοι ἠδὲ γέροντες. 


9. Turpe est aliud loqui, aliud sentire (312—3). 
ἐχϑρὸς γάρ μοι κεῖνος ὁμῶς A(0no πύυλῃσινὅ). 
e ? er ^ , 2 4 , LÀ N Z 
Og χα ἕτερον μὲν κευϑῃ évi φρεσίν, ἄλλο δὲ εἴπῃ. 


10. Versus memorabilis Socratis interpretatione 
de morte sibi instante^) (363). 


M , , , , , 
ἤματί xe τριτάτῳ Φϑίην ἐρίβωλον ἱκοίμην. 


1) Simile aliud proverbium Latinum: 

Consiliwm post facta, imber post tempora frugum. 

?) Cic. in or. pro M. Marce. IIT, 8: Animum vincere, iracundiam 
cohibere, victoriam temperare, — haee qui facit, non ego eum cum 
summis viris comparo, sed simillimum deo iudico. 

8) Sententia apud veteres celebratissima, quam eleganter reddidit 
Sallust. in con. Cat. X "Aliud clauswm 4n pectore, aliud in lingua prom- 
ptum habere. 

4) Ἐδόκει (ait Socrates apud Plat. Crit. c. II) τές μοι γυνὴ προσεῖ- 
ϑοῦσα καλὴ καὶ εὐειδής, λευκὰ ἵμάτια ἔχουσα, καλέσαι μὲ καὶ εἰπεῖν" ὦ 


Σώκρατες; 
» , , Δ 
ἤματέί κεν τριτάτῳ Φϑέην ἐρίβωλον «oto. 


Cic. de div. I, 25: Est apud Platonem Socrates, cum esset in custodià 


Ep ——— 
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11. Duplex fatum Achillis (410— 6). 


μήτηρ γάρ τέ μέ φησι ϑεά, Θέτις &oyvoozsta, 
διχϑαδίας κῆρας φερέμεν ϑανάτοιο τέλοσδε. 

εἰ γέν x' αὖϑι μένων Τρώων πόλιν ἀμφιμάχωμαι., 
ὥλετο μέν μοι νόστος, ἀτὰρ κλέος ἄφϑιτον ἔσται" 
εἰ δέ xsv οἴκαδ᾽ ἵκωμι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, 
ὥλετό μοι κλέος ἐσθλόν. ἐπὶ δηρὸν δέ μοι αἰὼν 
ἔσσεται, οὐδέ κέ μ᾽ ὦκα τέλος ϑανάτοιο κιχείη. 


12. Preeum vis magna (502—192). 


καὶ γάρ τε Λιταί εἶσι, Διὸς κοῦραι μεγάλοιο ἢ 
χωλαί τε ῥυσαί τε παραβλῶπές T ὀφθϑαλμώ, 

αἵ ῥὰ τὲ καὶ μετόπισϑ᾽ ἄτης ἀλέγουσι κιοῦσαι. 

ἡ δ᾽ "Arq σϑεναρή τε καὶ ἀρτίπος. οὕνεκα πάσας 
πολλὸν ὑπεχπροϑέει, φϑάνει δέ τε πᾶσαν ἐπ᾽ αἷαν 
βλάπτουσ᾽ ἀνθρώπους" αἱ δ᾽ ἐξακέονται ὀπίσσω. 
ὃς μέν τ᾽ αἰδέσεται κούρας Διὸς ἄσσον ἰούσας. 


^ 


^ , » , , " ? , 
τὸν δὲ μεγ ὥνησαν καί τ ἔκλυον εὐχομέενοιο᾽ 
κι E , , , , ^ 3 E 
Og δὲ x αχνήνηται καὶ τὲ στερεῶς ἀποειίπῃ. 

, ? NU p , F* B 9 
λίσσονται Ó ἄρα ταί ys Ζία Κρονίωνα κιοῦσαι 


- Jf " 4 "n "er B 
τῷ ἄτην ἅμ᾽ ἔπεσϑαι, ἵνα βλαφϑεὶς ἀποτίσῃ. 


13. Urbis exeidium res luetuosissima (592—4). 


,F& 3 e ? , - , e , 
κήδε 06 ἀνθρώποισι πέλει, τῶν ἄστυ ἁλώῃ; 
» " , , , " E , 
ἄνδρας μὲν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαϑύνει, 
, , S9 ^42 N , ^ 
τέκνα δὲ v ἄλλοι ἄγουσι βαϑυξώνους τε γυναῖκας. 


publiea, dicens Critoni suo familiari sibi post tertium diem esse morien- 
dum: vidisse se in somnis pulchritudine eximia feminam, quae se nomine 
appellans diceret Homericum quendam eius modi versum: 

Tertia te Phthiae tempestas laeta locabii'. 
Quod, ut est dictum, sic scribitur contigisse. 

7) Noxam (τη) pedibus validam et velocem, Preces vero claudas 
fingit poeta, quia ad iniuriam inferendam praecipites feruntur homines, 
ad deprecandum sunt multo tardiores; easdem facit rugosas (ῥυσαῶ, 
quia deprecantes prae se ferunt maestitiam; eaedem strabae sunt oculis 
(παραβλώπες), quia pudore ac poenitentia vix audent attollere oculos 
adversus eos, quos iniuria affecerunt. Quare egregie Sen. de Ben. 
II, 2: Molestum verbum est, onerosum et demisso vultu dicendum 


ROGO. 
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14. Amicorum amici iidem!) (613—5). 


? , * i! 
οὐδὲ τί GE χρὴ 
^ , er , 3 , , 
TOV φιλέειν. ἵνα μή μοι ἀπέχϑηαι φιλέοντι. 
, ^ * 4 M ἤ & er 3 , iL! , 
καλὸν τοι σὺν ἐμοὶ τὸν κήδειν, ὅς κ᾽ ἐμὲ κὴ 0. 


15. Hospites sunt reverendi (640). 


αἴδεσσαι δὲ μέλαϑρον" ὑπωρόφιοι δέ τοι εἰμέν. 


Commendantur praeterea: 

v. 401—409. Vita res pretiosissima eiusque iactura irre- 
parabilis. 

v. 496—501. Inexorabiles esse non debemus, cum vel 
dii precibus placentur.?) 


IAIAAOZ K. 


ΖΦολώνεια. 


l. Belli summum diserimen (173—5). 


νῦν γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς) 
γ μάλα λυγρὸς ὄλεϑρος ᾿Δχαιοῖς ἠὲ βιῶναι. 

ἢ Hue spectant Theophrasti verba apud Plut. de Frat. amor. c. 90: 
Ei κοινὰ τὰ φίλων ἐστί͵ μάλιστα δεὶ κοινοὺς τῶν φίλων εἶναι τοὺς φίλους. 
et Terent. Adelph. 5, 1, 18: 

Amicis communia inter se omnia. 

?) Ovid. Art. amat. I, 442: 

F'lectitur iratus voce rogante deus. 

*) Verba haec: ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς (in acie novaculae i. e. in 
summo discrimine) proverbio increbuerunt, quo multi utuntur scriptores, 
veluti Theogmis v. 557: 

Φράξεο᾽ κίνδυνός vo, ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς" 
Herodot. VI, 11: ᾿Επὶ ξυροῦ γὰρ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα, ἄνδρες 
Ἴωνες, ἢ εἶναι ἐλευθέροισι ἢ δούλοισιν" Lucianus, alii, qui omnes ab 
hoc fonte hauserunt. 
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2. Fortior vis unita (224— 90). 


y pt , , , Ἁ e - , Ἶ 
συν rt δυ ἐρχομένω, καί τε πρὸ ὃ τοῦ ἐνόησεν ἢ), 
ὁππῶς κέρδος ἔῃ" μοῦνος δ᾽, εἴ πέρ τε νοήσῃ, 

"| , , , , ^ , - 

ἀλλὰ τὲ οὗ βράσσων τε νόος λεπτὴ δέ τε μητις. 


9. Cum soeio prudenti servamur vel ex summo 
perieulo (246—171). 


, » ἡ , i s ^ , 9 
τούτου y ἑσπομένοιο x«i ἐκ πυρὸς αἰϑομένοιο 


ἄμφῶ νοστήσαιμεν, ἐπεὶ περίοιδε νοῆσαι. 


armorumque pleni (297—8). 


i s ^3 . l e , ν ἢ 1 , , 
βὰν Q ἴμεν ὥς τε λέοντε δύω διὰ νύχτα μξλαινον. 


Ἢ , "A , , , " , T QN 
Cu Qovov, «v νέξκυας. δια τ΄ ἔντεα xal μελαν αὲμα.")} 


r4 


- 


Ὁ. Versus memorabilis exitu Neronis^ (5835). 


* 


ἵππων μ᾽ ὠκυπόδων ἀμφὶ κτύπος οὔατα βάλλει. 

ἢ Versus proverbii loco celebratus de vi unita. quo Plato, Aristo- 
teles, Cicero, alii saepissime utuntur. lique verbis compendii factis 
Σὺν ve δύο, quod iam Eustathius animadvertit : ἀρκοῦνται of παλαιοὶ 
μόνον εἰπόντες τὸ Σὺν τε δύο καὶ πλέον οὐδέν. Huc spectat illud 
Euripidis: Εἷς ἀνὴρ οὐ πάνϑ᾽ ὁρᾷ vel Εἷς ἀνὴρ οὐδεὶς ἀνήρ et Plauti: 
Nemo solus sapit. 

ἢ His versibus usum esse Augustum, cum Tiberium adoptaret, 
Suetonius in vita Tiberii est auctor c. 21. Ceterum ἐκ πυρὸς σώξεσϑαι 
videtur Graecis fere in proverbio fuisse, quod idem valuit atque servari 
ex summo periculo. 

3) Versus a veteribus laudatus ob imaginem ita depictam, ut non 
clarior futura fuerit spectantibus. 

* Jam equites appropinquabant, ait Suetonius in eius vita c. 49, 
quibus praeceptum erat, ut vivum eum attraherent. Quod. ut sensit, trepi- 
danter effatus 

ἵππων μ᾽ ὠκυπόδων ἀμφὶ κτύπος οὔατα βάλλει 
ferrum iugulo adegit. 
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IATAAOX A. 


9 9 


Αγαμέμνονος ἀριστεία. 


l. Fortiter in bello agendum (408— 10). 
οἶδα γάρ, ὅττι κακοὶ μὲν ἀποίχονται πολέμοιο. 
κι "uU ἢ 9. 9 , HJ - 4 , ^ 
0g δὲ x ἀριστεύῃσι μαχῃ ἔνι. TOv δὲ μάλα χρεὼ 
^ r - AN 9 */ ^ ? A ? ^ ? N 
ἑστάμεναιν κρατερῶς, ἢ τ ἔβλητ᾽ ἤ τ᾽ ἔβαλ᾽ ἄλλον. 


2. Laus medicinae (514). 


, ^ ^ 3 A - 9 , P ^ ^ 
(T0908 γὰρ «vro πολλῶν ἀντάξιος GA ÀQ v.) 


9. Peleus monet Achillem ad bellum profieiscentem, 
uí semper excellat super ceteros (1883—4). 
Πηλεὺς μὲν ᾧ παιδὶ γέρων ἐπέτελλ᾽ Aqu 
αἰὲν ἀριστεύειν καὶ ὑπείροχον ἔμμεναι ἄλλων" 


4. Multum amiei suadentis valet auctoritas (193). 


? A Ἁ , , , [ui , 
ἀἄγαϑη δὲ zagaígaoíg ἐστιν ἑταίρου. 


Commendantur praeterea: 
v. 0—9. Achivorum castra navalia.?) 

v. 980—395. Diomedes Paridi opprobrat inhonestum pugnandi 
genus telumque imbelle. 

v. 414—420. Ulixes a Troianis circumventus impetumque 
sustinens eorum confertur apro dentium solo 
stridore canes veratoresque terrenti; quam colla- 
tionem imitatur Ve.g. Aen. X, 701—718. 

ἢ Saepissime hoc versu utuntur veteres in honorem medicinae, ut 
Plat. in Symp. p. 214; Stob. Flor. 101, 1, alii. 

*) Idem Glauco praecepit pater lib. VI, 208, ubi rem planius ex- 
positam vide; ceterum alia est Pelei admonitio l. IX, 254. 

?) Versus memoratu digni, ex quibus intellegimus, Achillis et Aiacis 
tentoria in extremis castrorum partibus stare ad cornua, illius ad pro- 
montorium Sigeum, huius ad Rhoeteum versus media castrá occupante 
Ulixe. 
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v. 413—486. Troiani, qui Ulixem vulneratum circumvenerunt, | 4 Nile werHs Geli s 
Aiacis adventu diffugientes conferuntur thoibus, Mors cum evitari non possit eum gloria est subeunda (322—8). 
qui cervum devorantes leonis adspectu praeda 
relicta aufugiunt. 
Aiax tardo pede a pugna recedens comparatur 
cum asino, qui a segete, quam depascit, aegre 


ὦ πέπον. εἰ uiv γὰρ πόλεμον περὶ τόνδε φυγόντε 
» s ^4 CET. 3 3 , 
αἰεὶ δὴ μέλλοιμεν ἀγήρω τ᾽ ἀϑανάτω τε 
-", ᾽ Pd , , 
£60:00 , οὔτε xsv αὐτὸς ἐνὶ πρώτοισι μαχοίμην 
P d , , ^ , 
οὔτε κε σὲ στέλλοιμι μάχην ἐς κυδιάνειραν" 
- ᾿ “᾿ 1 ^ - , 

vvv ὃ — ἔμπης γὰρ κῆρες ἐφεστᾶσιν ϑανάτοιο 
, c1 3 » a 4 
μυρίαι. ἃς οὐχ ἔστι φυγεῖν βροτὸν οὐδ᾽ ὑπαλύξαι --- 
» 9 ὁ $3 9 $ , uS 
ἴομεν, ἠὲ τῷ εὔχος ὀρέξομεν ἠέ τις ἡμῖν. 


se abstrahi patitur. 


- 


IAIAAOXE M | 9. Aequaía inter utramque aciem pugna aequatis 
ascensor zd niani tco ! lancibus eonfertur (433— 6). 


9 , “ [4 , - , 
ἀλλ ἔχον ὡς τὲ τάλαντα γυνὴ χερνῆτις ἀληϑής. 
; er H " » 3 3 
Τειχομαχία. ἢ τὲ σταϑμὸν ἔχουσα καὶ εἴριον ἀμφὶς ἀνέλκει 


ἰσάξουσ᾽, ἵνα παισὶν ἀεικέα μισϑὸν ἄρηται" 
à e ^ - E , , , , 
LE ὡς μὲν τῶν ἐπὶ (GC μαγη τέτατο πτολεμός τε. 
d aEBLT ΩΝ ; : 4 MET su uo yn] μος 
Diis invitis nihil firmum nec stabile (8—9). 


» »" 7$ , 1 

ϑεῶν δ᾽ ἀέκετι τέτυκτο) " Commendantur praeterea: 
à , * A A M Men ; » 1 δον ntv. € € /» . n 

ἀϑανάτων" τὸ καὶ oU τι πολὺν χρόνον ἐμπὲ ] v. 181—136. Duo Lapithae ante portas conferuntur ge- 


2 Non auguriis, sed deo soli credendum (237—242). | minis quercubus altis, quae in monte ven- 
2d T tum sustinent ac pluviam. 


, ? * “Ὁ , M B ^ : 4] ς Ὶ € ^ " . , , “ 
τύνη δ᾽ οἰωνοῖσι τανυπτερυγεῦσι κελξυεις v. 299—308. Sarpedon murum invadens confertur leoni 


, - : » 4 , " " , y / , - 9 
πείϑεσϑαι. τῶν OU τι μετατρέπομ οὐὸ ἀλεγίξω. impavido. 


e , , . 9 P ἘΣ , 
εἶτ᾽ ἐπὶ δεξί ἴωσι πρὸς qo v ἡξλιὸν Tt, ἘΠῚ 
, ? , " . ] * . 
εἴτ᾽ ἐπ᾽ ἀριστερὰ τοί ye ποτὶ fogov ἠερόεντα. ' Locum hune praestantissimum propter sententiae gravitatem 
ἡμεῖς δὲ μεγάλοιο Διὸς πειϑώμεϑα βουλῇῃ, omnis laudavit atque imitata est antiquitas; Dem. de cor. c. 28: πέρας 
( - * ᾿ L1 * , , 3 L| - ? , "A , 
D ὶ , , E εν γὰρ ἀπασιν ἀανϑρώποις ἐστὶ τοῦ (ov ϑανατος., καν ἐν 
ὃς πᾶσι ϑνητοῖσι καὶ ἀϑανατοιόσιν ἀνασῦδει. ΕΝ E : Μὰ β y "uds ur T. 
οἰκίσκῳ τις αὐτὸν καϑείρξας τηρῆ᾽ δεὶ δὲ τοὺς ἀἄγαϑους 
, : : ς ἄνδρας ἐγχειρεῖν μὲν ἅπασιν ἀεὶ τοῖς καλοῖς. τὴ Ly / 
4. Pro patria pugnare optimum augurium (245). Qus Prytteeiv, mà à; « τοίβ καλοῖρ, τὴν ἀγαϑὴν 
. προβαλλομένους ἐλπίδα, φέρειν δ᾽ ὁ τι ἂν ὃ ϑεὸς διδῶ γεν. 
, , , ^ , - Ἔ , . SÉ xs y ^ . : 
εἷς οἰωνὸς ἄριστος. ἀμύνεσθαι περὶ πατρὴης.") ναέως. Cic. or. Philipp. X, 10: Cum vero dies et noctes omnia nos 
wndique fata circumstent, non est viri minimeque Romani dubitare eum 
t, Divina plane sententia, quam eleganter reddidit Verg. Aen. spiritum, kia naturae debeat, patriae reddere. V erg. Aen. X, 467: 
οὶ i] | Stat sua cwique dies; breve et irreparabile tempus 
19. E t - : - 
II, 402: H hil invitis fas quemquam fidere divis! Omnibus est vitae; sed famam extendere factis 
lew "n : 8 Jas — τὴ Hoc virtuti 
' We Lus : 0c veriutas opus. 
?, Versus de caritate patriae celebratissimus et saepissime 8 veteribus Stat. Theb. IX. 980 p 
P v ; T ; eta. . 1i : 
memoratus, ut ab Aristotele, Plutarcho, Cicerone, aliis; nec dubium 3 det ettieslllerehaie nier ré diris 
᾽ » . . Φ S / 5 $8 "S ἄνες 
quin hue spectent eiusdem Ciceronis verba de Sen. c. 4: Optimis auspt- noms : any 
ciis ea geri, quae pro reipublicae salute gerentur, quae contra rempubli- 
cam ferrentur, contra auspicia ferri. 
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[AIAAOX N. 


Μάχη ἐπὶ ταῖς vav6tv. 


1. Aciei eonfertissimae imago (130—5). 
φράξαντες δόρυ δουρί, σάκος σάκεϊ προϑελύμνῳ" 
ἀσπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἀνέρα δ᾽ ἀνήρ᾽ 
ψαῦον δ᾽ ἱππόκομοι κόρυϑες λαμπροῖσι φάλοισιν 
νευόντων ὡς πυχνοὶ ἐφέστασαν ἀλλήλοισιν" 


ΜῚ 


“, , - , , 3 ^ -— 
ἔγχεα Ó ἐπτυσόοντο ϑρασειαῶν ἀπὸ χειρῶν 


, 3 B5 , ^ , A ^ 
σειόμεν᾽" of δ᾽ ἰϑὺς φρόνεον., μέμασαν δὲ μαχεσϑαι. 


9. Vis unita fortior (231). 


συμφερτὴ δ᾽ ἀρετὴ πέλει ἀνδρῶν xai μάλα λυγρῶν" ἢ) 
5] . : . Q^ 
3. Honestiora in pectore vulnera quam in tergo?) 


(288 —91). 


εἴ πὲρ γάρ xs βλεῖο πονεύμενος ἠὲ τυπείης. 
^ Ἵ , MP M NE , σὰ $ 25 "e , 
οὐκ ἂν ἐν αὐχέν᾽ ὕπισϑε πέσοι βέλος οὐδ᾽ ἐνὶ νῶτῷ: 
ἀλλά κεν ἢ στέρνων ἢ νηδύος ἀντιάσειεν 
πρόσσω ἱεμένοιο μετὰ προμάχων ὀαριστῦν. 
!) Cf. X, 224. 
?) Haec enim fugientium sunt, illa fortiter pugnantium. Pari modo 
Tyrtaeus in imagine viri fortis effingenda II, 12, 23: 
εἰ δέ τις ἐν προμάχοισι πεσὼν φίλον ὥλεσε ϑυμὸν 
ἄστυ τε καὶ λαοὺς καὶ πατέρ᾽ ἐυκλεΐσας, 
πολλὰ διὰ στέρνοιο καὶ ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης 
καὶ διὰ ϑώρηκος πρόσϑεν ἐληλαμένος, 
τὸν δ᾽ ὀλοφύρονται μὲν ὁμῶς νέοι ἠδὲ γέροντες, 
ἀργαλέῳ τε πόϑῳω πᾶσα κέκηδε πόλις. 
contra timidi II, 11, 19: 
αἰσχρὸς δ᾽ ἐστὶ νέκυς κακκείμενος ἐν κονίῃσιν 
νῶτον ὄπισϑ᾽ αἰχμῇ δουρὸς ἐληλαμένος. 
Atque rem memoratu dignam narrat Ael. Var. Hist. XII, 21 de mulieri- 
bus Lacaenis, quae filiorum occisorum in proelio vulnera inspicere 
solerent, utrum adversa essent an aversa. Notandum quoque illud à 
Pyrrho dictum, qui cum Homanos adversis vulneribus occisos videret, 
Ego, inquit, talibus militibus brevi orbem terrarum subigere potwissem. 
Aurel. Vict. de Vir. illust. 25. 
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4. Dubiae pugnae imago — 
Iuppiter et Neptunus pugnae funem contendunt (358—600). 
rol δ᾽ ἔριδος κρατερῆς καὶ ὁμοιίου πολέμοιο 
πεῖραρ ἐπαλλάξαντες ἐπ᾿ ἀμφοτέροισι τανυσσαν, 
ἄρρηκτόν τ᾽ ἄλυτόν τε, τὸ πολλῶν γούνατ᾽ ἔλυσεν. 


5. Non omnia possumus omnes 
(Polydamas ad Hectorem) (127—9). 


A 


- , yw A , » 
οὔνεκαά TOL περὶ δῶκε ϑεὸς πολεμηιὰ ἔργα, 
» A 2 αν 3 F^ ,Fv P 
τοὔνεκα καὶ βουλῇ ἐϑέλεις περιέδμεναι &AAcv. 
3 3 » er , , 3 δ 
ἀλλ᾽ οὕὔπως ἅμα πᾶντα δυνήσεαι αὐτὸς ἐλέσϑαι.Ἶ) 


Commendantur praeterea: 


ΟΠ 


v. 910---9817. Timidi et fortis imago. 


IAIAAOX O. 


: E ^ - - 
Παλέωξις παρὰ τῶν νεῶν. 


e^ 
, 


1. Cogitatio summae celeritatis imago (80—35): 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ἀίξῃ νόος ἀνέρος, Og v ἐπὶ πολλὴν 

^ 2 M 4 , , 
γαῖαν ἐληλουϑῶς φρεσὶ πευκαλίμῃσι voro 


Á ? » "A £ , , 
, 9' εἴην ἢ ἔνϑα.““ μενοινήῃσί ve πολλα, 

T - ds BR / , rf 9 
ὡς κραιπνῶς μεμαυῖα διέπτατο πότνια H.^) 


2. Bonorum animi plaecabiles (209). 


ἦ τι μεταστρέψεις; στρεπταὶ μέν ve φρένες ἐσθλῶν.) 


1. Cf. IV, 320. 

3) Tanta enim celeritate pervolat luno, quanta vir quae peragravit 
loca mente animoque perlustrat. 

8) Bonorum animos esse placabiles docet poeta iam ]. IX, 497. 
Ceterum hic versus est memorabilis, quod opportune eo est usus Sostra- 
tus, regis Ptolemaei legatus, ad Antigonum missus; cui cum quod postu- 
lasset ferocius esset negatum. versu hoc recitato regis animum placasse 
et id quod volebat obtinuisse dicitur. 


13. IAIAAOZ N. 


IAIAAOXX N. 


Μάχη ἐπὶ ταῖς vav6tv. 


|. Aciei eonfertissimae image (130—5). 
φράξαντες δόρυ δουρί, σάκος σάκεϊ mooDrAvuvo' 
, 4 MN" 3 3 » «9 " , E , , , , Eoo 
ἀσπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ ἔρειδε. κόρυς κορυν. ἀνέρα Ó ἀνὴρ 
— 2 , , - ω , 
ψαῦον δ᾽ ἱππόκομοι κόρυϑες λαμπροῖσι φαλοισιν 
, € , , 9 F^ 
v£vOvrOv' ὡς zUxvoi ἐφέστασαν ἀλλήλοισιν" 
* n2 , , 3 A nd 
ἔγχεα δ᾽ ἐπτύσσοντο ϑρασειαῶν ἄπο χειρῶν 
σειόμεν᾽" οἱ δ᾽ ἰϑὺς ggóvcov, μέμασαν ὃὲ μαχεσϑαι. 


9. Vis unita fortior (231). 


ς 


συμφερτὴ δ᾽ ἀρετὴ πέλει ἀνδρῶν καὶ μάλα AvyoQv:!) 


ῃ 


3. Honestiora in pectore vulnera quam in tergo?) 


(288 —91). 


εἴ πὲρ γάρ κε βλεῖο πονεύμενος ἠὲ τυπείης. 
οὐκ ἂν ἐν αὐχέν᾽ ὄπισϑε πέσοι βέλος οὐδ᾽ ἐνὶ νώτῳ; 
ἀλλά κεν ἢ στέρνων ἢ νηδύος ἀντιάσειεν 
πρόσσω ἱεμένοιο μετὰ προμάχων ὀαριστῦν. 
ἢ Cf. X, 224. 
?, Haec enim fugientium sunt, illa fortiter pugnantium. Pari modo 
Tyrtaeus in imagine viri fortis effingenda II, 12, 23: 
εἰ δέ τις ἐν προμάχοισι πεσὼν φίλον ὥλεσε ϑυμὸν 
ἄστυ τε καὶ λαοὺς καὶ πατέρ᾽ ἐυκλεΐσας, 
πολλὰ διὰ στέρνοιο καὶ ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης 
καὶ διὰ ϑώρηκος πρόσϑεν ἐληλαμένος, 
τὸν δ᾽ ὀλοφύρονται μὲν ὁμῶς νέοι ἠδὲ γέροντες, 
ἀργαλέῳ τε πόϑω πᾶσα κέκηδε πόλις. 
contra timidi Il, 11, 19: 
αἰσχρὸς δ᾽ ἐστὶ νέκυς κακκείμενος ἐν κονίῃσιν 
νῶτον ὄπισϑ᾽ αἰχμῇ δουρὸς ἐληλαμένος. 
Atque rem memoratu dignam narrat AÀel. Var. Hist. XII, 21 de mulieri- 
bus Lacaenis, quae filiorum occisorum in proelio vulnera inspicere 
solerent, utrum adversa essent an aversa. Notandum quoque illud 8 
Pyrrho dictum, qui cum Homanos adversis vulneribus occisos videret, 
Ego, inquit, talibus militibus brevi orbem terrarum subigere potwissem. 
Aurel. Vict. de Vir. illust. 25. 


15. IAIAAOZ O. 29 


4. Dubiae pugnae imago — 
Iuppiter et Neptunus pugnae funem contendunt (358—600). 
rol δ᾽ ἔριδος κρατερῆς καὶ ὁμοιίου πολέμοιο 
πεῖραρ ἐπαλλάξαντες ém ἀμφοτέροισι ταἀνυσσαν. 
ἄρρηκτόν τ᾽ ἄλυτόν τε, τὸ πολλῶν γούνατ᾽ ἔλυσεν. 


5. Non omnia possumus omnes 
(Polydamas ad Hectorem) (127—9). 
οὔνεκά τοι περὶ δῶκε 950g πολεμήια ἔργα, 
τοὔνεκα καὶ βουλῇ ἐϑέλεις περιίδμεναι ἄλλων. 
᾽ ? AN rr , Y , 3 * "n , 1 
ἀλλ᾽ οὔπως ἅμα πάντα δυνήσεαι avrog éA£09aL.) 


Commendantur praeterea: 


16—981. Timidi et fortis imago. 


IAIAAOX O. 


Παλέωξις παρὰ τῶν νεῶν. 


1. Cogitatio summae celeritatis imago (80—3): 
T à e» Ἢ 2 "Ey. , Man hw e ) 3 ' 
ως ὅτ᾽ ἂν ἀΐξῃ νόος ἀνέρος. Og τ ἐπὶ πολλὴν 
γαῖαν ἐληλουϑὼς φρεσὶ πευκαλίμῃσι νοήσῃ 

» 3 ON "A » ςς n - , , 
,U/ 0" εἴην ἢ ἔνϑα.““ μενοινηῃσί ve zoAAa, 


T ^ “ , , e 9 
ὡς κραιπνῶς μεμαυῖα διέπτατο TOTVLG Ἡρη. 


2. Bonorum animi placabiles (203). 


ἦ τι μεταστρέψεις: στρεπταὶ μέν ve φρένες ἐσθλῶν." 


1) Cf. IV, 320. 

3) Tanta enim celeritate pervolat Iuno, quanta vir quae peragravit 
loca mente animoque perlustrat. 

3) Bonorum animos esse placabiles docet poeta iam l. IX, 497. 
Ceterum hic versus est memorabilis, quod opportune eo est usus Sostra- 
ius, regis Ptolemaei legatus, ad Antigonum missus; cui cum quod postu- 
lasset ferocius esset negatum. versu hoc recitato regis animum placasse 
et id quod volebat obtinuisse dicitur. 


15. IAIAAOZ O. 


3. Hector adhortatur Troianos, uf fortiter pugnent 
neve dubitent pro patria mori (494—9). 


d νι , 3 , e B / [1 

ἀλλὰ μάχεσϑ' ἐπὶ νηυσὶν ἀολλέες" Og δέ xsv ὑμέων 

" , 3 , , , 

βλήμενος ἠὲ τυπεὶς ϑάνατον καὶ πότμον ἐπίσπῃ; 

τεϑνάτω᾽ ov οἱ ἀεικὲς ἀμυνομένῳ περὶ πάτρης) 
E 3 3 N , , Ll 2 9 , E 

rtOvautv' ἀλλ᾽ ἅλοχὸς τε GO* καὶ παῖδες ὀπίσσω. 


3 


“4χαιοὶ 


LI φ 1 €- 3 , " 
καὶ οἶκος καὶ κλῆρος ἀκήρατος. εἴ κεν 
L7 ^ , , “ 
οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


4. Vel fortissimus quisque multitudine obruitur 
(12'1). 


* 


^ j , , ^ , , ^ ^ P 9 
Aiag δ᾽ οὐκέτ ἔμιμνε" βιάξετο γὰρ βελέεσσιν" 3) 


5. Una salus in manibus?) (734—41). 


? , “ ’ , , τ - a 

ἀνέρες ἔστε, φίλοι. μνήσασϑε δὲ ϑούριδος ἀλκῆς" 
7 “ , 7 3 - , , 

ne τινᾶας φαμὲν εἰναι ἀοσσητήρας 0TLOOQ0 , 

$5 a » e 2 3 N , ^ ᾽ , 

ἠὲ τι τεῖχος ἄρειον. O x ἄνδρασι λοιγὸν ἀμύναι; 
3 , v, , , 3 " 

OU μὲν τι σχεδόν ἐστι πόλις πυργοις ἀραρυίας 

τ »] 3 , , ^ ^ , - ec 

y x ἀπαμυναίμεσϑ' ἑτεραλκέα δῆμον ἔχοντες" 

, ? , 1 * , , Lu , 

ἀλλ £v γὰρ Τρώων πεδίῳ πύκα ϑωρηκτάων, 


7) Sententia apud veteres celebratissima, cui proxime accedit illud 
Tyrtaei II, 10, 1: 
Τεϑνάμεναι γὰρ καλὸν ἐπὶ προμάχοισι πεσόντα 
ἄνδρ᾽ ἀγαϑὸν περὶ ἡ πατρίδι μαρνάμενον. 
οὐ ilud Horatianum Carm. III, 2, 13: 
Dulce et decorum est pro patria mori, 
et Cic. de Off. I, 17: Cari sunt parentes, cari liberi, propinqui, familiares: 
sed omnes omnium caritates patria una complexa est, pro qua quis bonus 
dubitet mortem oppetere, si ei sit profuturus? 
*) Versus proverbii loco celebratus de viro forti hostium vi et muli- 
tudine oppresso. 
*) Aiax pugnantium animos ad viriutem accendit, spem wnam solam- 
que salutis. Hunc locum imitatur Verg. Àen. IX, 781: 
Quo deinde fugam, quo tenditis? inquit. 
Quos alios muros, quae iam wltra moenia habetis? 
et X, 371: 
Ecce, maris magna claudit nos obice pontus; 
Deest iam terra fugae: pelagus Troiamme petemus? 


16. IAIAAOZ II. 


πόντῳ κεκλιμένοι, ἑκὰς ἥμεϑα πατρίδος αἴης" 
- , 3 , 
τῷ ἐν χερσὶ φόως, οὐ μειλεχίῃ πολέμοιο. 


Commendantur praeterea: 
v. 96—38. Gravissimum iusiurandum deorum.) 
v. 187—193. Mundus tripartito inter Saturni filios divisus. 


ΛΙΑΔΟΣ II. 


Πατρόκλεια. 


1. Aehilles amici laerimantis miseritus rogat 
eausam doloris (1—11). 
τίπτε δεδάκρυσαι. Πατρόκλεις, ἠύτε κούρη 
νηπίη. 5 9 ' ἅμα μητρὶ ϑέουσ᾽ ἀνελέσϑαι ἀνώγει. 
εἷανοῦ ἁπτομένη. καί τ΄ ἐσσυμένην κατερύκει, 
δακρυόεσσα δέ μιν ποτιδέρκεται., ὄφρ᾽ ἀνέληται. 
τῇ ἴκελος, Πάτροκλε, τέρεν κατὰ δάκρυον εἴβεις. 


2. Patroeles animum durum exprobrat Achilli (33—5). 
νηλεές, ovx ἄρα σοί γε πατὴρ ἦν ἱππότα Πηλεύς). 
οὐδὲ Θέτις μήτηρ᾽ γλαυκὴ δέ 6s τίκτε ϑάλασσα 

πέτραι τ᾽ ἠλίβατοι. ὅτι τοι νόος ἐστὶν ἀπηνής. 


3. Malo malum additur (111). 


πάντῃ δὲ κακὸν κακῷ ἑστήρικτο. 


1) Emitatur Verg. Aen. XII, 816: 
Adiuro Stygii caput implacabile fontis, 
Una superstitio superis quae reddita divis. 
ἢ Hunc locum imitatur Verg. Aen. IV, 365: 
Nec tibi diva parens, generis nec Dardanus auctor, 
Perfide; sed duris genwit te cautibus horrens 
Caucasus, Hyrcanaeque admorwunt ubera tigres. 
et Ovid. Met. VIII, 120: 
Non genitriz Ewropa tibi est, sed. inhospita Syrtis, 
Armeniaeve tigres, Austrove agitata Charybdis. 
Cui fere geminum est illud Theocriti Idyll. III, 15: 


ki δ , 
7 θὰ λεαίνας 


μαξὸν ἐθήλαξε, δρυμῷ τέ vw ἔτραφε μάτηρ. 


17. IAIAAOZ PP. 


4. Dei voluntas superior quam hominum (688). 
ἀλλ᾽ αἰεί τε Διὸς κρείσσων νόος ἠέ περ ἀνδρῶν" 


5. Viribus suis nonnunquam pereunt homines (153). 
ἑή vé μιν ὥλεσεν ἀλκή. ἢ) 


6. Patroeles moribundus vatieinatur?) Hectori mortem, 
quae brevi est conseeuta (851—4). 

ἄλλο δέ τοι ἐρέω. σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν" 

οὔ ϑην οὐδ᾽ αὐτὸς δηρὸν βέῃ, ἀλλά τοι ἤδη 

ἄγχι παρέστηκεν ϑάνατος καὶ μοῖρα κραταιή, 

χερσὶ δαμέντ᾽ ᾿άχιλῆος ἀμύμονος Αἰακίδαο. 


Commendantur praeterea: 
v. 156—164. Hector et Patrocles pugnant de Cebrione 
tanquam duo leones esurientes de cerva 


interempta. 


IAIAAOX PD. 


, " , 
Μενελαου ἀριστεῖα. 


|. Eventus stultorum magister?) (32). 
πρίν τι κακὸν παϑέειν᾽ δεχϑὲν δέ ve νήπιος éyvo.*) 


2. Belliea virtus est aut vincere aut emori (221—839). 


- ^ -€ , "A , ". 5 
τῷ τις νῦν ἰϑυς τετραμμένος ἡ ἀπολεσϑω"). 
WT , & ow v 3 E , 
ji σαωϑήτω" ἡ γὰρ πολέμου ὀαριστύς. 


ἢ Cf. Vl, 401. 

?, Vetus enim erat opinio, animae morientis vim vaticinandi inesse, 
quod testatur Socrates in Apol. c. 30: καὶ γάρ εἰμι ἤδη ἐνταῦϑα, ἐν 
à μάλιστ᾽ ἄνθρωποι χρησμῳδοῦσιν, ὅταν μέλλωσιν ἀποθανεῖσθαι. 

. 3) Fabii vox apud Liv. XXII, 39. 

4 Hemistichium hoc in proverbii venit consuetudinem, cui geminum 
illud Hesiodi: παϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. 'Eoy. x. Hy. 218. 

5) Praeclare Hor. Sat. I, 1, 1: 

Concurritur ; horae 
Momento cita mors venit aut victoria laeta. 


et Cic. de off. III, 32: μὲ esset insitum militibus nostris aut vincere aut emori. 


18. IAIAAOZ Σ. 


9. Henor et gloria a deo est. (251). 


, H M - $ 3 ^ 
ἐκ δὲ Διὸς τιμὴ καὶ κῦδος ὀπηδεῖ. 


4. Homine nihil miserius (440---"). 
ov uiv γάρ τί πού ἐστιν ὀιξυρώτερον ἀνδρὸς 
πάντων, ὅσσα τε γαῖαν ἔπι πνείει ve καὶ ἕρπει. 
ὃ. Quo eveniat, diis in manu est (514). 


ἀλλ᾽ ἡ τοι uiv ταῦτα ϑεῶν ἐν γούνασι κεῖται" ἢ 


Commendantur praeterea: 

Aiax Patrocli corpus protegens comparatur 
leoni catulos defendenti. 

Patrocli cofpus asportatur a Menelao et 
Merione Aiacibus a: tergo repellentibus in- 
sequentes 'lroianos. 


IAITAAO0Z 2. 


t , 
Ox Aozotrite. 


l1. Antilochus. Patroclis mortem. nuntiat Achilli?) (18—21). 


» A "Wwe 3 , - 
ὦ μου, Πηλέος vit δαΐφρονος, ἡ μάλα λυγρῆς 


E E , Ei] y 

πεύσδεαι ἀγγελίης, ἢ μὴ ὥφελλε γενέσϑαι. 

^ ,F ^ N 3 , 
κεῖται Πάτροκλος, véxvog δὲ. δὴ ἀμφιμάχονται 
- 9 Ἁ , , ? E , , 

yvuvov: ἀτὰρ τὰς γε τεύχε | ἔχεν κορυϑαίολος “Ἕκτωρ. 
' Plaut. Bacch: 11,1, 87. Versus hic proverbii locum. obtinuit, quo 
rem in deorum potéstate sitam ac voluntate dicimus; de re plane incerta 
usus esse dicitur Diogenes, qui:.cum a prodigo minam. peteret, T'awtwm, 
inquit, a te peto, quia mum wnquam postea a te accepturus. sim. ϑεῶν 
ἐν γούνασι κεῖται. 

?) Hanc. nuntii brevitatem laudant. veteres, ut Quintil. X, 1,49: 
Narrare vero quis:(potest) brevius, quam. qui mortem nuntiat. Patrocli? 
Ceterum hae:sollemni voce Κεῖται Παάτροκλὸς et veteres-et. reeen- 
tiores utuntur. plerumque, .si volunt significare. virium / aliquem — sin- 
gularem obisse diem supremum. 


18. TAIAAOZ Zi 


9 "Thetis lamextatür sortem suam miseram (52 


κλῦτε. κασίγνηται Νηρηΐδεῷ, ὄφρ᾽ ἐὺ πᾶσαι 
εἴδετ᾽ ἀκούουσαι; ὅσ᾽ . ἐμῷ. ἔνι, κήδεα͵ ϑυμῷ. 

ὥ μοι ἐγὼ δειλή. ὥ (0. δυσαριστοτύόκεια. 

ἥ v ἐπεὶ ἂρ τεκὸν υἱὸν ἀμύμονα τὲ χρατερόν t£, 
ἔξοχον ἡρώων, ὃ δ᾽ ἀνέδραμεν ἔρνεϊ ἰδος" 

τὸν μὲν ἐγὼ ϑρέψασα φυτὸν ὡς γουνῷ ἀλωῆς. 
νηυσὶν ἐπιπροξηκα κορωνίσιν. dAvov, εἴσω 
Τρωσὶ μαχησόμενον. τὸν δ᾽ οὐχ ὑποδέξομαι αὕὑτις 
οἴκαδε νοστήσαὐτα, δόμον Πηληήϊον εἴσω. 


3. Thetis filium. rogat, blandissime. quae sit causa 
maeroris. (139—1). 
τέχνον:- ví “κλαίεις τέ δέ. δὲ φρένας ὥβετο πένϑος; 
ἐξαύδα. μὴ κεῦϑε" τὰ “μὲν. δή τοὺ ττετέλεσται 
ἐκ Διός. ὡς ἄρα δὴ πρίν γ᾽ εὔχεο χεῖρας ἀνασχών; 
πάντας ἐπὶ πρύμνῃσιν ἀλήμεναι υἷας ᾿4χαιῶν 
σεῦ ἐπιδευομένους, παϑέειν τ᾿ ἀεκήλια ἔργα. 


- ' Ϊ ( — P 
4. Amici mors-damnum irreparabile (19 ---81). 
μῆτερ ἐμή. τὰ μὲν ἄρ μοι Ὀλύμπιος ἐξετέλεσσεν" 
Ι ^ 
ἀλλὰ τί μοι τῶν ἦδος, ἐπεὶ Mos LES ἑταῖρος" 


v 7 B -5 3 χίρων. 


5. Thetis Alii "amici uleiscendi eupidissimum 
ati: proposita. ab. ineepto frustra. dehortatur 


(95104), 


2 τ} 3 , (95 
σσξαις OL ^ “ἀγοθέθειφ᾽ ^) 
ὠκύ μοφὸς δὴ wor, τέκος." ἐδ : , 
xo vot ἐπείτὰ ico  Extooa noviog: étoruóg. 


necessitate. f 


αὐτύϊα 
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τὴν δὲ «μέγ: ᾿ὀϑήφας. προσέφη πόδας. ὠκὺς. ᾿αχιλλεύς; 
»CUríxa τεϑναίην. ἐπεὶ. οὐκ ἄρ᾽ -ἔμελλον. ἑταίρῳ") 
κτεινομένῳ. ἐπαμῦναι ὁ. μὲν. μάλα τηλόϑι πάτρης 
ἔφϑιτ᾽, ἐμεῖο δὲ δῆσεν. ἀρῆς ἀλκτῆρα γενέσϑαι. 
νῦν δ᾽, ἐπεὶ οὐ. νξομᾳαί γε. φίλην, ἐς. πατρίδα: γαῖαν. 
οὐδέ τι IlovgówAo γενόμην. φάος, οὐδ᾽ ἑτάροισιν 
τοῖς ἄλλοις, ob δὴ, σσολέες δάμεν Ἕκτορι δίῳ. 
ἀλλ᾽ ἧμαι παρὰ νηυσὶν ἐτώσιον ἄχϑος ἀρούρης." 


6. Discordia exterminanda e vita humana 

(107 —10). 

e ^ H - * ? 9 , ? , 

ὡς égig ἔκ τε ÜtQv €x v. «vOQoTOVY -X0A0(TO, 

καὶ χόλος, ὅς v ^ ἐφέηκε πολύφρονα περ χαλεπῆναι. 

ὃς τε πολὺ. γλυκέων. μέλιτος καταλειβομένοιο 

3 A ^ 9 , Ij ? ? 

ἀνδρῶν ἐν στήϑεσσιν ἀέξεται, ἠύτε καπνός: 


T. Dum vivimus, fortiter agamus (121). 


, 3 5 , , ^ x , ^ 
κείσομ᾽. ἐπεί xt Quvo' νῦν δὲ ἅλέος ἐσϑλὸν ἀροίμην.) 


8. Unus eonsiliis, alter praestaiitior armis (252). 


3 3 ^ ^" , e 9 ^ , L 
ἀλλ 0 μὲν «o uUvS0oLOLV, ὁ δ᾽ ἔγχει πολλὸν ἐνίκο δ 


9.^Omnis belli.Mars eommunis*). (809). 


| ? 43 , * , 
ξυνὸς Ενυάλιος, καί τε κτανέξοντα Ἀατέκτα: 


Achilles, lamentatur. Patroclis, morte. omnem, spem suam 
atque omnia. vitae .eensilia, perversa. (324— 32). 


"^ , 35 ri "T "T ^ , 
ὦ πόποι. ἡ ὁ ἅλιον ἔπος ἔκβαλον ἤματι κείνῳ. 
ϑαρσυνων 1004. Μενοίτιον. ἐν. μεγάροισιν" 


') Praedicantur-hi versus a Platone in.Symp. c..7 et in Apol. Socr. 


Nudiblo sefeenbdidnn dnd Pythagorae: Ὁ φέλος ἄλλος ioi ἐγώ οὗ 6. 16; commemorantur a Cicerone.ad Att. IX, 5i eodemque versu usus 
Axistotelisid Eec γὰρ ὃ ψέλος: ἄλλος αὐτός" Εἰ. τορι: - 4; simili "- Octavianus dicitur, eum ad necem Caesaris vindicandam Romam 
lexander;;Hephaestionem εὗσον, τῇ ἐμαυτοῦ κεφάλῃ " appellavit. yen τὰ τοῦ Αχιλλεως ἐς τὴν μῃτέρα ὥσπερ ἐς τὴν Θέτιν ἐπιστρεφό- 
το Ὁ et .Aiex: ' μενος ἔλεγεν" Αὐτέκα τεϑναίην e, q. S. .r. App. Civ. III, 18. 
Mun vene lle in proverbii fere consuetudinem venit, eum :quem Ὁ ) Hue spectat illud Theoeriti Idyll. XIV, 70: 
P " dim victurur : augurániur ; uo et:Aristoteles ad ποιεῖν τειδεῖ, ἧς γόνυ. χλωρόν (dum virent genua). 
ge loquentem (su8 6880 dicitur, et. facete ?) Prop. Eleg. ΠῚ, 9: 
ligüm- quendam hominem: Hic satus ad pacem, hic castrensibus utilis armis. 
Naturae sequitur semina quisque suae. 
*) Cic. ad Fam. VI,.4; Liv. V, 12. 


) 


δὰ virtutem non 
(C'allistheriemi : libertus ^ cum: re 


hünc versum^ üetorsit. Diogenes jn proc 


4d 
οἷ :amyope sig" 
Ὠκύμορος “δὴ wor, τέχος, ἔσσεαι. γοῦ 


(eo quod talia e mis). 
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φῆν δέ ol εἰς Ὀπόεντα περικλυτὸν υἱὸν ἀπάξειν 
18. Saevientes in certamine dii 


(signum in elipeo Achillis, 535—40). 


Ἴλιον ἐκπέρσαντα, λαχόντα ve ληΐδος αἶσαν. 
ἀλλ᾽ οὐ Ζεὺς ἄν "ves νοήματα πάντα τελευτα" ἢ) 
ἄμφω γὰρ πέπρωται ὁμοίην γαῖαν ἐρεῦσαι ἐν δ᾽ Ἔρις. ἐν δὲ Κυδοιμὸς ὁμίλεον. ἕν δ᾽ ὀλοὴ Ko!) 
αὐτοῦ ἐνὶ Τροίῃ, ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐμὲ νοστήσαντα | ἄλλον ξωὸν ἔχουσα νεούτατον, ἄλλον ἄουτον. 
δέξεται ἐν μεγάροισι γέρων ἱππηλάτα Πηλεὺς ἄλλον τεϑνηῶτα κατὰ μόϑον ἕλκε ποδοῖιν᾽ 
οὐδὲ Θέτις μήτηρ, ἀλλ᾽ αὐτοῦ γαῖα xaO ESL. εἷμα δ᾽ ἔχ᾽ ἀμφ᾽ ὥμοισι δαφοινεὸν αἵματι φωτῶν. 

: | ὡμίλευν δ᾽ ὥς τε ξωοὶ βροτοί, ἠδὲ μάχοντο, 

11. Puellarum signa aurea Vulcanum incedentem | νεκρούς τ᾽ ἀλλήλων ἔρυον κατατεϑνηῶτας. 
sublevantia (416— 22) 

δῦ δὲ χιτῶν᾽, ἕλε δὲ σκῆπτρον παχύ, βῆ δὲ ϑύραξε 
χωλεύων᾽ ὑπὸ δ᾽ ἀμφίπολοι δώοντο ἄνακτι 
χρύσειαι. ξωῇσι νεήνισιν εἰοικυῖαι. 
τῇς ἐν μὲν νόος ἐστὶ μετὰ φρεσίν, ἐν δὲ καὶ αὐδὴ δ Ὁ δ᾽ δι» μι 
χκὶ σϑένος. ἀϑανάᾶτων δὲ ϑεῶν mo ἔργα ἴσασιν. | «NS c s ' 
αἱ μὲν ὕπαιϑα ἄνακτος ἐποίπνυον᾽ αὐτὰρ ὁ ἔρρων 
πλησίον. ἔνϑα Θέτις περ: ἐπὶ ϑρόνου ife ραεινοῦ. Μήνιδος ἀπύρρησις. 


12. Medium in clipeo Achillis signum (483—9). 


iv uiv γαῖαν PrevE, ἐν δ᾽ οὐρανόν, ἐν δὲ ϑάλασσαν") J 1. Nexa (74r) hominum animos occaecat in fraudemque 
ἠέλιόν τ᾽ ἀκάμαντα σελήνην τε πλήϑουσαν, r impellit (91—3). 

ἐν δὲ τὰ τείρεα πάντα. τά T οὐρανὸς ἐστεφάνωται; 
Πληιάδας 9 γάδας τε τό τε σϑένος ᾿Φρίωνος 
"Aoxrov $^, ἣν καὶ ἅμαξαν ἐπίκλησιν καλέουσιν. 


, * , MN M ^ 
πρέσβα Διὸς ϑυγάτηρ άτη, ἣ πάντας ἀᾶται. 
3 d , ? c Y 
οὐλομένη᾽ τῇ μέν 9" ἁπαλοὶ πόδες" οὐ γὰρ ἐπ᾿ οὔδει 


n 3 ? N e ? ? ^ , ^ 
om. : : Sra is : : πίλναται. ἀλλ GoC yt xat ἀνδρῶν xouoro βαΐίνει. 
ἥ v αὐτοῦ στρέφεται καί T φρίωνα ÓOxEUE, ρα ἢ 7 0 0 Í 


οἴη δ᾽ ἀμμορός ἐστι λοετρῶν "Ox sovoto.* ) : 0 "N- το 
! ΓΕ ; 9. Achilles fortitudinis, Ulixes prudentiae exemplum 


: | ; (216— 20). 
Non ommia mostra vota dews rata esse iubet; quae sententia ἃ ; S / 
vius celebratur, ut à Pindaro Olymp. XII, 10: ὦ Αχιλεῦ, Πηλέος υἷξ, μέγα φέρτατ᾽ ᾿“χαιῶν, 
Πολλὰ δ᾽ ἀνθρώποις παρὰ γνώμαν ἔπεσεν' κρείσσων εἰς ἐμέϑεν καὶ φέρτερος οὐκ ὀλίγον περ 
cui geminum est illud Hor. II, 16, 21: | | | ἔγχει, ἐγὼ δέ κε σεῖο νοήματί γε προβαλοίμην 
ΟΝ Mags od co πολλόν. ἐπεὶ πρότερος γενόμην καὶ πλείονα οἶδα. 


Parte beatum. 
) Imitàtur hunc locum Ovid. Met. XIII, 291: τῷ TOL ἐπιτλήτω κραδίη μύϑοισιν ἐμοῖσιν. 


Neque enim clipei caelamina norit , 
Oceanum et terras cumque alto sidera caelo , 1 !) Verg. Aen. VIII, 700 
Pleiadasque Hyadasque Àmmunemque aequoris Arcton, Saevit adis Juri a Ἀξω διὰ 
Diversasque urbes nitidumque Orionis ensem. Caelatus ferro tristesque ex. aethere Dirae, 
| Verg. Georg. 1, 246: Et scissa gaudens vadit Discordia palla, 
Arctos Oceani metuentes aequore tingi. Quam cum sangwineo sequitur Bellona flagello. 
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9. Cito inareseunt lacrimae in bello (225—392). 
γαστέρι δ᾽ οὔ πῶς. ἔστι νέκυν πενϑήσαι, ᾿“χαιούς" 
λέην. γὰρ πολλοὶ χαὶ ἐπήτριμοι ἤματα πάντα 1) 
πίπτουσιν" πότε κέν Tig ἀναπνεύσειξς πόνοιο; 
ἀλλὰ χρὴ τὸν μὲν χαταϑάπτειν, 0G χε ϑανῇσι. 
νηλέα ϑυμὸν ἔχοντας, ἐπ᾽ ἤματι δαχρύσανταξ᾽ 
ὅσσοι δ᾽ ἂν πολέμοιο περὶ στυγεροῖο λίπωνται. 
μεμνῆσϑαι πόσιος καὶ ἐδητύος. ὄφρ᾽ ἔτι μᾶλλον 


3 , f , y 
ἀνδράσι δυσμενέεσσι μαχώμεϑα νωλεμὲς αἰεί: 


4. Dietum faetum (249). 
αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ἅμα μῦϑος ἕην, τετέλεστο δὲ ἔργον" Ὦ 


9. Periurium. divinitus punitur (259— 60). 
'E 4 4 ^ ^ 9? " δ ^AJTIVI ry 
"OLTUvEG., CL a D7TO γᾶαιαν 
ἀνθρώπους τίνυνται. ὅτις x ἐπίορχον ὀμόσσῃ" 


6. Lamenta Briseidos (281—802). 
Πατροκλέ uoi δειλῇ πλεῖστον χεχαρισμένε ϑυμῷ, 
ξωὸν μέν Gs ἔλειπον ἐγὼ κλισίηϑεν ἰοῦσα. 
νῦν δὲ σὲ τεϑνηῶτα πιχάνομαι. ὄρχαμε: λαῶν. 
ἂψ ἀνιοῦσ᾽ * ὥς μοι δέχεται χακὸν ἐκ κακοῦ αἰεί 8) 


» - , e » , ' , , 
ἄνδρα μέν, c) ἔδοσάν uc πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ, 


7 € Ἁ , ^i , 6/7 - 
εἰθον προ᾿ πτόλιος δεδαϊγμένον ὀξέι χαλκῷ. 
τρεῖς τὲ κασιγνήτους; τούς μοι μία γείνατο μήτηρ. 
ν , TY , , , $3 
κηδείους. ot πάντες ὀλεϑριον queo ἐπέσπον. 
2 € A ? Ld ? "u rr d ? id ? , A ? A »] "a4 * 
οὐδὲ μὲν, οὐδὲ μ. ξαῦχες, OT ἄνδρ. ἐμὸν ὠκὺς “χιλλευς 


ἡ Hosce quatuor versus sic vertit Cie. Tusc. III, 27: 
Namque mimis multos atque omni luce cadentes 
Cernimus, ut nemo possit maerore vacare. 

Quo magis est^ àáequóin tumulis mandare peremptos 
F'irmoó animo et: luctum: laerimis finire diurnis. 

? Ex hoc/versu ortum. videtur apud. Graecos. proverbium : "Apu": ἔπος, 

ἔργον" unde Terentii: Dictum factum, et Verg. Aen, I, 142: 
Sic ait, et dicto citius tumida aéquorà placàát. 

*) Eadem sententia atque l. XVI, 111: 

πάντῃ δὲ κακὸν κακῷ ἑστήρικτο. 
Cui geminum est Eurip. Troad. v; 591: 
Emi δ᾽ ἄλγεσιν ἄλγεα κεῖται 
et Terent. Eun. V, 5, .17: 


Aliud ex-aHo malum. 
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ἔκτευνεν,, πέρσεν Ob: πόλιν» ϑείοιο. Μυνητὸς; 
χλαίειν. ἀλλά μ᾽. ἔφασκες AyuAAmog: ϑείοιο 
κουριδίην ἄλοχον. ϑήδειν, GE. τ΄ ἐνὶ νηυσὶν 
ἐς Φϑίην, δαίσειν δὲ γάμον μετὰ Μυρμιδόνεσσι. 
τῷ δ᾽ ἄμοτον “κλαίω τεϑνηδτὰ ᾿μείλιχον | Gist. 
ὡς ἔφατο. κλαίουδ'ς. ἐπὶ “δὲ: στενάχοντο yopatkes; dpt 
Πάτροκλον πρόφασιν; opov δ᾽ αὐτῶν. κήδε᾽. ἑκάστη!) 


i. Xanthus vatieinatur Achilli instantem. diem fatalem 
(408—10). 
-ν / »» ὧδ - 
καὶ λίην σ᾽ ἔτι νῦν γε. σαώσομεν; ODgéu -«ἀχιλλεῦ 
ἀλλά τοι ἐγγύϑεν ἦμαρ ὀλέϑριρν᾽ οὐδέ τοι ἡμεῖς 
αἴτιοι. ἀλλὰ ϑεός τὲ μέγας καὶ Μοῖρα Ἀραταίη. 


IALAAOX, Y. 
Θεομαχία. 


1. Ganymedes propter formam a diis Páptus (252—355). 
ἀντίϑεος T'avvuyóns?), 

ὃς δὴ κάλλιστος γένετο ϑνητῶν ἀνϑφώπων᾽ 

τὸν καὶ ἀνηρεΐψαντο ϑεοὶ Zíti οἰνόχοεύευν 

κάλλεος εἵνεκα οἷο. ἵν᾽ ἀθανάτοισι μὲϊξίη: 

!) Illud Πάτροκλον πρόφασιν proverbii loco dici solebat de Ts qui 
per occasionem 'àut simulationem alieni mali suas lugent calamitates, 
ut h. l captivae simulant Patroóclis lüctum, vere autem. et ex animo 
suam quaeque fortunam deplorant. Quam praeclaram sententiam et 
veteres imitati sunt; ut Plutarchus, Vergilius, Tacitus , et recentiorum 
'lTerrássón dissert. sur l'lUnade IV, 4 elegantissimam totius ue uu 
cavit. Neque dissimilis inest sententià verbis, quae sequuntur v. 339: 

ὡς ἔφατο κλαίων, ἐπὶ δὲ στενάχοντο γέροντες, 
μνησάμενοι τὰ ἕκαστος ἐνὶ μεγάροισιν ἔλειπον. 
ubi senes adgementes Achilli anxii ac solliciti recordantur suorum. — 

*) Xenophon contra Ganymedis laudem ad AAA, € ad corporis 
pulchritudinem revocat in Symp. c. 9: Kol ἐγὼ δὲ φηβὶ wel Fever 
οὐ σώματος, ἀλλὰ ψυχῆς ἕνεκα ὑπὸ Διὸς εἰς Ὄλυμπον ἀνενεχϑῆναι 
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2. Deus virtutem et auget et minuit (2492—3). 
Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύϑει vel), 
ὅππως κὲν ἐθέλῃσιν" ὃ γὰρ κάρτιστος ἁπάντων. 

9. Homines ad convieia proclives (244—9). 
᾿ ἄγε 'μηκέτι ταῦτα λεγώμεϑα νηπύτιοι dg, 
ἑσταύτ᾽ ἐν μέσσῃ ὑσμίνῃ δηιοτῆτος. 


344 
C AA 


^ 9 , 3 ?$ , 
ἔστι γὰρ ἀμφοτέροισιν ὀνείδεα μυϑησασϑαι 

3 e? "^ - e , N i N 4). 
πολλὰ μάλ᾽. οὐδ᾽ ἂν νηῦς ἑκατόξυγος ἄχϑος ἄροιτο.) 

Ἁ ^ b , LI Ω , , "n —- 
στρέπτὴ δὲ γλῶσσ᾽ ἐστὶ βροτῶν. πολέες δ᾽ ἔνι μῦϑοι 
i] M A ^ 

παντοῖοι. ἐπέων δὲ πολὺς νομὸς évOa« καὶ ἔνϑα. 


4. Contumeliam si dices, audies (250). 


t NT " “. MT ex , , A 
07 7LOLOV κ᾽ εἴπησϑα ἑπὸς., TOLOV X ἑπακχουσαις.") 


9. Rixari muliebre (251—255). 
ἀλλὰ τί ἢ ἔριδας xal νείκεα νῶιν ἀνάγκη 
νεικεῖν ἀλλήλοισιν ἐναντίον, ὥς τε γυναῖκας), 
αἵ τὲ χολωσάμεναι ἔριδος πέρι ϑυμοβόροιο 
νεικεῦσ᾽ ἀλλήλῃσι μέσην ἐς ἄγυιαν ἰοῦσαι. 


, 4? E , , , , Li ^ : ^ , 
πόλλ᾽ ἐτεά τε καὶ οὐκί" χόλος δέ τε καὶ τὰ κελεύει. 


Commendantur praeterea: 
v. 922—140. Dii ad bellum proficiscuntur, alii Achivis alii 
Troianis opem laturi. 


quo spectant Ciceronis verba Tusc. I, 26: Nec Homerum audio, qui 
Ganymeden ab dis raptum ait propter formam, ut. Iovi bibere ministraret. 
— Füngebat haec Homerus et humana ad deos transferebat; divina 
mallem ad nos. 
ἢ Huic simillimum est illud Hesiodi "Egy. x. 'H. 6: 
δεῖα δ᾽ ἀρίξηλον μινύϑει xal ἄδηλον ἀέξει, 
ῥεῖα δέ τ᾽ ἰϑύνει σκολιὸν καὶ ἀγήνορα κάρφει 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, ὃς ὑπέρτατα δώματα ναΐει. 
^ Quod fere abiit in proverbium de proclivi ad convicia hominum 
animo, quorum facile tantam copiam ingeri posse, ut etiam navem 
onerent; eui proxime accedit illud Luciani plaustrum conviciis omustum: 
Ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν κατεσκέδασαν ἀλλήλων Eunuch. 2. 
ὃ Hue spectat ilud Hesiodi Ἔργ. x. H. v. 721. 
Εἰ δὲ κακὸν εἴποις, τάχα κ᾽ αὐτὸς usifov ἀκούσαις. 
*) Liv. IIT, 68: Sedemus desides domi mulierum ritu inter nos altercantes. 
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IAIAAOXZ 9. 


Μάχη παραποτάμιος. 


l. Mortis solacium fati communitas (106—13). 


3 1 ^ , , , , x 

ἀλλὰ φίλος ϑάνε xal σύ" ví ἢ ὀλοφύρεαι οὕτως"); 
, 1 , rer E A ? , 

κατϑανὲ καὶ Πάτροκλος, 0 πὲρ σέο πολλὸν ἀμείνων. 
3 e , - * , 

οὔχ ὁρᾶας οἷος καὶ ἐγὼ καλός τε μέγας τε: 

* t 99 9 h * " , , 

πατρὸς Ó εἴμ᾽ ἀγαϑοῖο, ϑεὰ δέ us γείνατο μηήτηρ᾽ 

3 3 " ^ .» , 

ἀλλ΄ ἔπι τοι καὶ ἐμοὶ ϑάνατος καὶ μοῖρα κραταιή. 

E ^ 51 ^ ^ ^ $5 

ἑσσεται ἡ 10g ἡ δείλη ἢ μέσον ἦμαρ. 

e , " 2. er 

ὑππότε τις καὶ ἐμεῖο ἄρῃ ἐκ ϑυμὸν ἕληται. 

"oc ^ & τὰ ' Krr$ 78 " B » 

ἢ 0 ys δουρὶ βαλὼν ἢ ἀπὸ νευρήηφιν OLOTO, 


) Versus multorum usu nobilitati, quos saepenumero imitati sunt 

Latini poetae ut Verg. Aen. X, 470: 

Tot gnati cecidere deum; quin occidit una 

Sarpedon, mea progenies. 
Hor. Carm. I, 28, 7: 

Occidit et. Pelopis genitor conviva deorum. 
Ovid. Ep. ex Pont. III, 2, 33: 

Occidit et Theseus, et qui comitavit Oresten. 
Simili modo Cic. ad Fam. VI, 4: Postremo is vir vel etiam ii viri hoc 
bello occiderunt, wt impudentia videatur eandem fortunam, si res cogat, 
recusare. Hoc versu deinde, ut loco communi, Callisthenem philosophum, 
cum Alexandri Magni iram sibi movisset, ut animum ad mortem magis 
firmaret, bis terve apud se repetiisse narrat Plutarch. in vita Alex. 54: 
Λέγεται τὸν Καλλισϑένην συνέντα τὴν ἀλλοτριότητα τοῦ βασιλέως δὶς 7] 
Tolg ἀπιόντα πρὸς αὐτὸν εἰπεῖν." 

Κάτϑανε καὶ Πάτροκλος, ὅ περ σέο πολλὸν ἀμείνων. 
et Callianactem medicum aegroto de salute sua sciscitanti hunc versum 
inconsiderate recitasse ait Galenus in Hippocr. Epidem. VI p. 483. 
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LA LAAQX X. 


ἤκτορος ἀναέρεσις. 


Priamus Hectorem, ut se in urbem recipiat, omnibus 
'at precibus et obtestatur (28—76). 
Ἕχτορ, μή uot μίμνε, φίλον τέκος. ἀνέρα τοῦτον 
οἷος &vtvO" “ἄλλων; ἵνα μὴ; τάχα 'πότμον ἐπίσπῃξς 
Τημεέωνε δαμείς, ἐπεὺ 3) πολὺ φέρτερός ἔστε, .6. 4. 8.0. 


2. Prudentis vituperatio verenda .(99—107). 
ὦ μοι ἐγών, εἰ μέν xe. πύλας καὶ. τείχεα δύω, 
Πουλυδάμας μοι πρῶτος ἐλεγχείην ἀναθήσει δ), 
Og μ᾽ ἐκέλευε Τρωσὶ ποτὶ πτόλιν ἡγήσασϑαι 
νύχϑ᾽ ὕπο τήνδ᾽ ὁλοήν, ὅτε τ᾽ (QQgrro δῖος ᾿Αἀχιλλεύς. 
ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐ πιϑόμην᾽ ἦ v ἂν πολὺ κέρδιον ἦεν" 
νῦν δ᾽ ἐπεὶ ὥλεσα λαὸν ἀτασϑαλέῃσιν ἐμῇσιν, 
αἰδέομαι Τρῶας καὶ Τρῳάδας ἑλκεσιπέπλους. 
μή ποτέ τις εἴπῃσι κακώτερος ἄλλος ἐμεῖο" 
“Ἕχτωρ ἦφι βίηφι πιϑήσας ὥλεσε λαόν: 


9. Fontes Seamandri?) (147—592). 

χρουνὼ δ᾽ ἵκανον x«AAuggóo , ἔνϑα δὲ πηγαὶ 

δοιαὶ ἀναΐσσουσι Σκαμάνδρου. δινήεντος. 

t1 ^ , OQ. ? er ^ δι. 3 4 »! A à 

ἢ μὲν yag 9 υδατι λιαρῷ δέει. ἀμφὶ δὲ χαπνὸς 
, ? - ς Ἁ i 

γίγνεται ἐξ αὐτῆς ὡς εἰ πυρὸς αἰϑομένοιο 

QUA epp 2 pocta , , - , e. 

j δ᾽ ἑτέρη ϑερεϊ προρέει εἰκυῖα χαλάξῃ, 

^ , ^ Ὕ 3 uS , 

ἡ χιόνι ψυχρῇ- ἢ ἐξ υδατος. κρυστάλλῳ. 


ἢ Versus tribus Aristotelis locis nobilitàtus, ubi multos ait fortes 
fuisse propter verecundiam. turpitudinis ae pudorem Eth. Nicom. III, 11; 
Magn. I, 21; 'Eudem. III, 1; proverbii loco celebratus ἃ. Cicerone. ad 
Att. IT, 5 et VIL, 1, quocum coniungit et illum alterum qui sequitur versum: 

αἰδέομαι Τρῶας καὶ Τρῳάδας fAxscumémAovg, 
cum Catonis et Attici veretur reprehensionem. 

) Locus celebratissimus in narrationibus recentiorum, qui Troiam 
antiquam adierunt quorumque nonnulli calorem et frigus in fontibus 


deprehendisse sibi videntur 
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4. luppiter lancibus ECCO Hectori: mortem :appendit 
208 —13). 

ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπὶ κρουνοὺς ἀφίκοντο. 

καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ. ἐτίταινε «τάλαντα! à. 

ἐν δ᾽ ἐτίϑει δύο κῆρε τανηλεγέος: ϑανάτοιο. 

τὴν μὲν ᾿Δχιλλῆος. τὴν δ᾽ "Exvooog. ἱπποδάμοιο. 

ἕλκε δὲ μέσσα λαβών" ῥέπε δ᾽ .Exrogos αἴσιμον ἥμαρ. 

ὥχετο δ᾽ εἰς ᾿'Δίδαο, λίπεν δέ £ Φοῖβος ᾿Ζπόλλων. 


9. Summae. discordiae imago (261—:61). 
Ἕκτορ, μή. uos, ἄλαστε. συνημοσύνας ἀγόρευε: 
ὡς οὐκ ἔστι. λέουσι. καὶ ἀνδράσιν ὃ 0QXxuG πίστά. 
οὐδὲ λύκοι τὲ καὶ ἄρνες ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχουσιν Ἷ). 
ἀλλὰ κακὰ. φρονέουσι διαμπερὲς ἀλλήλοισιν, 
ὡς οὐκ ἔστ᾽ ἐμὲ καὶ. σὲ φιλήμεναι, οὔτε: τι VGUV 
ὅρκια. ἔσδονται. πρίν y ἢ. ξἕεερόν γε. πεσόντα 
αἵματος σαι Agoue, ταλαύρινον πολεμιστήν. 


-— 


6. Moriendum in bello gloriósé (30475). 
μὴ μὰν &6zoUvÓU yt καὶ ἀκλεὶῶς ἀπολοίμενδγ, 
ἀλλὰ μέγα δέξας τι καὶ ἐσσομένοισι πυϑέσϑαι. 

1. Hector moribundus frustra obtestatus Achillem, ut 
corpus a suis redimi patiatur, instantem: ei 
vaticinatuP mortem (388—:60). 

λίσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῆς Χαὶ γούνων δῶν v6 τοχήων. 


μή με ἔα παρὰ νὴηυδὶ κύνας καἀταδαάψαὶ enm &9899'&) r. 


1) Imitatur hos duo versus Verg. Áen. XII, 725 cf. Il, lib. VIII, 69 
^ Hunc loeum expressit Hor. Epod: IV, 1 
Lupis et. agnis quanta sortito abeo 
Tecum mihi. discordia. est. 
Inde etiam proverbio inerebuit: Gg λύκοι ἄρνα. φιλοῦσι .ἀθ infido et 
simulato amore. 

*) Praeclara sane et digna fortissimo viro sententia, quare à veteri- 
bus saepenumero celebrata. Utitur his versibus Polybius de Cleomene 
V,:88 et Cic. ad Att. X, 1 et ad; Fam, XIII, 15; irnitàtür Hinc locum 
Verg. Aen,.IX, 186: 

Aut pugnam aut aliquid iamdudum invadere magnum 

Mens agitat mihi, 
Meminit eius Arrianus VI, 9, 5, ubi Alexandrum nimis temere de muro 
inter hostium agmina desiluisse narrat: ἔγνω δὲ ὅτι — ἐξ δὲ δὴ καὶ 
κινδυνεύειν δέοι, μεγάλα ἔργα καὶ vcoig ἔπειτα πυϑέσϑαι ἄξια 
ἐργασάμενος οὐκ ἀσπουδεὶ ἀποθανεῖται. 
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8. Priamus ex muro spectans Hectoris caedem lamentatur 
(416—328). 

, , , 3 * . f P , 
σχέσϑε., φίλοι. καί μ΄ otov ἐάσατε. κηδομενοί περ. 
2$ , ? —- - 
ἐξελϑόντα πόληος ἰκέσϑ᾽ ἐπὶ νῆας ᾿4χαιῶν. 

PP RUM » » - “ν , " , 
λίσσωμ᾽ ἀνέρα τοῦτον ἀτάσϑαλον Opouuotoyov, 
Pd a , v, 3 ς᾽ 4 , 
ἤν zog ἡλικίην αἰδέσσεται ἠδ᾽ ἐλεήσῃ 
γῆρας. καὶ δέ νυ τῷδε πατὴρ τοιόσδε τέτυκται, 
Πηλεύς, ὅς μιν ἔτικτε καὶ ἔτρεφε πῆμα γενέσϑαι 

, , 3 , -" 
Toccí μάλιστα δ᾽ ἐμοὶ περὶ πάντων ἄλγε᾽ ἔϑηκεν. 

, , ar lb 3 , , 

τόσσους γάρ μοι παῖδας ἀπέκτανε τηλεϑαοντας" 
- , , » am. d , , 
τῶν πάντων οὐ τόσσον ὀδύρομαι, ἀχνύμενος περ. 
e "P J e PITT. 396 * , , Y » 
ὡς évóg, ov μ᾽ ἄχος ὀξὺ κατοίσεται Ἄιδος εἴσω. 
Ἕχτορος᾽ ὡς ὄφελεν ϑανέειν ἐν σὶν ἐμῇσιν" 
ὑχτορος᾽ ὡς Ὀφελε γνέειν ἐν χερσὶν éumou 
τῷ x& κορεσσάμεϑα κλαίοντέ τὲ μυρομένω τε. 


x 4 


, " » , , e? , ^ 3 , 
μήτηρ 9', 7 μιν ἔτικτε δυσάμμορος. 10 ἐγὼ «vros. 


9. Androntaehe mariti caede conspecta infelicem sui ipsius 


et Astyanaetis pueri sortem flebiliter deplorat 
(411 —500). 

Ἕχτορ, ἐγὼ δύστηνος" ἰῇ ἄρα γεινόμεϑ'᾽ αἴσῃ 
ἀμφότεροι, σὺ μὲν ἐν Τροίῃ Πριάμου κατὰ δῶμα, 
αὐτὰρ ἐγὼ Θήβησιν üxó Πλάκῳ ὑληέσσῃ 
ἐν δόμῳ Ἠετίωνος. 0 μ᾽ ἔτρεφε τυτϑὸν ἐοῦσαν, 
δύσμορος αἰνόμορον᾽ ὡς μὴ ὥφελλε τεκέσϑαι. 
νῦν δὲ σὺ μὲν ᾿Δίδαο δόμους ὑπὸ κεύϑεσι γαίης 
ἔρχεαι, αὐτὰρ ἐμὲ στυγερῷ ἐνὶ πενϑεὶ λείπεις 
χήρην ἐν μεγάροισι" πάις δ᾽ ἔτι νήπιος αὕτως, 


, 


t^ , , , , M A , 
ον TtXOUtV OU T ἐγὼ τε δυσαμμοροι" οὔτε συ TOUTO 
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IAIAAOZ. Φ. 


Ἄλλα ἐπὶ Πατρούκλω. 
S / 


1. Patroclis imago iusta funebria exposcentis Aehilli 

per quietem offertur (69—81). 

εὕδεις. αὐτὰρ ἐμεῖο λελασμένος ἔπλευ. ᾿Δχιλλεῦ. 

οὐ μέν μευ ξώοντος ἀκήδεις, ἀλλὰ ϑανόντορ᾽ 

ϑᾶπτε ue ὅττι τάχιστα, πύλας ᾿Δίδαο περήσω. 

τῆλέ us εἴργουσι ψυχαί, εἴδωλα καμόντων. 

οὐδέ μέ πω μίσγεσϑαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσιν, 

ἀλλ᾽ αὔτως ἀλάλημαι ἀν᾽ εὐρυπυλὲς Ἄιδος δῶ. 


, M ^ zc 94 , , M! " ? $3 
καί μοι δὸς τὴν χεῖρ᾽. ὀλοφυρομαι ov γὰρ ἐτ αὕτις 


νίσομαι ἐξ ᾿Δίδαο, ἐπήν μὲ πυρὸς λελάχητε. 
* , , 3 , n , 
ov uiv γὰρ ξωοί ys φίλων ἀπάνευϑεν ἑταίρων 
^ e ἢ Li 9 3 δι: X A 
βουλὰς &fOusvou BovAsvGousv, ἀλλ ἐμὲ μὲν κῆρ 
ei , , 
ἀμφέχανε στυγερή, ἥ περ λάχε γεινόμενόν περ᾽ 
: - et » H - 
x«l δὲ σοὶ αὐτῷ μοῖρα. ϑεοῖς ἐπιεέκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 
, rr 71 , ? , ? , 
τείχει ὕπο Τρώων εὐηγενέων ἀπολεσϑαι. 


9. Consilium viribus praestantius (315—9). 

μήτι τοι Ógvróuog μέγ᾽ ἀμείνων ἠὲ βίηφι") 
μήτι δ᾽ αὖτε κυβερνήτης ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ 
νῆα ϑοὴν ἰϑύνει ἐρεχϑομένην ἀνέμοισι" 
μήτι δ᾽ ἡνίοχος περιγίγνεται ἡνιόχοιο.5) 

3. Iuvenes plerumque temerarii et inconsulti 

(589—90). 

οἶσϑ᾽ οἷαι νέου ἀνδρὸς ὑπερβαδέαι veAé90vGuv'?) 


" e 3 » ^ Ἢ » 4 T 
é60£€UL, ἔκτορ. OvE&LUQ, ETEL D'uvsg, οὔτε 60L OUTOG. 6. q. S. r. 
, , , F A 
χραιπνότερος μὲν γάρ τε νόος. λεπτὴ δὲ vé ψῆτις. 


ἡ Huic simillimus est ille versus Musaei apud Clem. Alex. Strom. VI: 
"Oc αἰεὶ τέχνη μέγ᾽ ἀμείνων ἰσχύος ἐστίν" 
et Ovid. Met. XIII, 369: (Ulixis verba contra Aiacem) 
Pectora sunt potiora mamw; vigor omnis in illis. 
? Nomini μήτι ter repetito pulchritudinem . quandam inesse ait 
Eustath.: κάλλους δὲ ποιητικοῦ τὸ κατὰ σχῆμα ἐπανα φορᾶς ἐν τρισὶ 
«στίχοις τεϑῆναι τὸ μήτι καταρχᾶς. 
3) Eadem plane sententia atque supra ΠῚ, 108: 
αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται: 


Commendantur praeterea: 
v. 99—97. Hector feroci vultu animoque ad pugnam parato 
Achillem ad turrim opperiens comparatur hor- 
rendo serpenti e latibulo suo virum exspectanti.!) 


1) Imitatur hane similitudinem Verg. Aen. Il, 471 sqq. 
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4. Exhilaratus Menelai animus comparatur segeti rore 
reereatae (597 — 600). 
τοῖο δὲ 9vuóosc!) 
ἰάνϑη. ὡς εἴ τε περὶ .σταχύεσσιν. ἐξρδὴ 
ληίου ἀλδήσκοντος. ὅτε φρέίσσουσιν ἄρουραι᾿ 
ὡς ᾿ἄρα αοέ,, «Μενέλαε, μετὰ φρεσὶ 9vuog. ἰάνϑη. 


5. "Tolle me aut égo tollam te? (724). 


^ 
» 


* , , , » » 1 A 47. ^ $3 , , , , 9^ 
y μ᾽ &v«siQ , ἢ ἐγὼ. σε᾽ τὰ δ. av Διί παντα μέλησει.") 
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Ἕκτορος AvtQa. 


l. Patiens malorum.mens.-humana (49). 


1 ^ j Φ Y Ἁ , , , ,,.8 
τλητὸν γὰρ Μοῖραι ϑυμὸν ϑεσαν ανϑρωποισιν.") 


2. Precandum, si forte misereatur deus (301). 


ἐσθλὸν yàp i qetoac évaegeusv, αἴ κι éAcqomn. 


9. Mereurius, deorum nuntius, forma et florentissima 
* . . . € D 2^ 
aetate insignis (339— 48). 
z " , Mas B E P οὐδὲ ^ 4 ian f ans "roe: * 
ὡς égar , οὐδ ἀπίϑηδε διαχτορος “ργεϊφοντης "") 
αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο χαλὰ πεδιλα 
1. Alii qui verbo ἰαένεσθαν notionem tepescendi vel liquescendi 
subiciunt; uifum-Menelai mollitum (i.e. ab ira: revocatum) comparant 
rori in 'agista; liqnescenti, Pk 
?, His verbis impie est usus Caligula comminans lovi, ut scribit 
Dio Cass. LÍX, 28 et Suet, Cal. 22, Ceterum hic versus in proverbium 
cessit apud Luciànüm: et'alios. 


3) Publ, Syr. Sent. 507: | 
Nullum. malum , 


Quod non' natura humana patiendo ferat. 
Cf. Cic. Τα IV, 29. 63. 
*) Imitatur Verg. IV, 238: 
Dixerat; ille. patris magni parere parabat 
Imperio; et primum: pedibus talaria necttt 


24. TAIAAOZ 9, 


ἀμβρόσια χρύσειε. τά. uiv. φέρὸν “ἠμὲν dg ὑγρὴν 
ἠδ᾽ ἐπ’ ἀπείρονα γαῖαν: ue προιϊῇς ἀνέμοϊο" 
εἵλετο δὲ ῥάβδον: τῇ τ᾽ ἀνδρῶν ὄμματα 'ϑέλγει. 
ὧν ἐθέλει, τοὺς δ᾽. αὖτε xal ὑπνώόντας ἐγεέρει" 
τὴν μετὰ 'χεοσὶν ἔχων “πέτετο χρατὺς ᾿Δργεϊφόντης. 
alo. δ᾽ ἄρα ᾿Τῤοίην τε καὶ Ἑλλήσποντον. ἵκανεν; 
βῆ δ᾽ ἰέναι κούρῷ αἰσυμνητῆρι ἐοικῶς. 

πρῶτον ὑπηνήτῃ, τοῦ πὲρ χαριεόταάτη ἥβη. ὃ 


4. Và vis illata defenditur (869). 
ἄνδρ᾽ ἀπαμύνασϑαν, ὅτε cie πρότερος χαλεπήνῃ.Ἷ) 
9. Priami preces rogantis Achillem, ut sibi corpus filii 
reddat sepeliendum (486—512) 


μνῆσαι. πατρὸς σοῖο, ϑεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Δχιλλεῦδ), 
, e? , ? - , ?q« » 
τηλίκρυ, ὡς περ, ἐγών. ὁλοῷ ἐπὶ γήραος οὐδῷ. 


καὶ μέν που. κεῖνον περιναιέταν ἀμφὶς ἐόντες 


Awrea, quàe sublimem- alis sive aequora supra 

Seu terram rapidà. pariter. cum: flamine portant, 

Twm. virgam. capit; hac animas ile evocat Orco 

Pallentes, alias: sub Tartara, tristia mittit, 

Dai somnos adimitque, et lumina morte resignat. 
; ἢ Meminit huius loci Socrates apud Plat. in Protag. Οὐ σὺ μέντοι 
Βμήρου ἐπαινέτης εἶ, ὃς ἔφη γαριεστάτην ἥβην sivoi τοῦ ὑπηνήτου; 
[mitatur Verg. IX, 181: 

Üra pwer prima signans intonsa iuventa. 

De quo::loco: Macrobius :. Praétermissa: gratia, induit, ineipientis puber- 
alis, τοῦ πὲρ χαριεστάτη 79, minus gratam. fecit Latinam descriptionem. 
Balurn. V, 18. 

?) Cie. pro Mil. c. ἃ. Certe illud est non modo iustum, verum etiam 
vecessarium , Cun vi vis: dllata defenditur. - Ceterumr versus insigni$ est, 
quod imperator Claudius, qui multum. pro. tribunali, etiam.. Hoiericis 
locutus est versibus, hunc pro tessera dedit militibus. Suet. in vita 
Claud..c.. 42. 

?) Praeclarissimum hoc habetur exemplum orationis ad misericordiam 
concitandam :paratae, celebratum, ab. omnibus et veteris et recentioris 
etatis... Quam | praedicat Quintil. X,:1: .' Epilogus quidem quis unquam 
poterit illis Priami rogantis Achillem. precibus :aequari?. |. Cuius: initium 
imitatur Verg. Aen. XII, 932: 

Maseri. te. 8$ qua. parentis 
Tangere: cura, potest; oro. — fwit et tibi talis 
Anchises genitor. --- Daun. miserere, senectae. 
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τείρουσ᾽, οὐδέ τίς ἐστιν ἀρὴν καὶ λοιγὸν ἀμῦναι. 
ἀλλ᾽ ἦ τοι κεῖνός γε σέϑεν ξζώοντος ἀκούων 
χαίρει τ᾽ ἐν ϑυμῷ, ἐπὶ τ᾽ ἔλπεται ἥματα πάντα 
ὄψεσϑαι φίλον υἱὸν ἀπὸ Τροίηϑεν ἰόντα" 

αὐτὰρ ἐγὼ πανάποτμος. ἐπεὶ τέκον υἷας ἀρίστους 
Τροίῃ ἐν εὐρείῃ, τῶν δ᾽ οὔ τινά φημι λελεῖφϑαι 


ὃς δέ μοι οἷος ἔην, εἴρυτο δὲ ἄστυ καὶ αὐτούς, 
τὸν σὺ πρῴην κτεῖνας ἀμυνόμενον περὶ πάτρης, 
Ἕχτορα᾽ τοῦ νῦν εἵνεχ᾽ ἱκάνω νῆας ᾿4χαιῶν 
λυσόμενος παρὰ σεῖο, φέρω δ᾽ ἀπερείσι᾽ ἄποινα. 
ἀλλ᾽ αἰδεῖο ϑεούς. ᾿ΔΑχιλεῦ., αὐτόν τ᾽ ἐλέησον, 
μνησάμενος σοῦ πατρός᾽ ἐγὼ δ᾽ ἐλεεινότερός περ: 


᾽ 


M ὦ 1 T » , , ^ HU a 
ἔτλην δ᾽ oi' ov πῶ τις ἐπιχϑόνιος βροτὸς ἄλλος, 


Ν D , Ὁ 9 9 1 
ἀνδρὸς παιδοφόνοιο ποτὶ στόμα χεῖρ ὀρέγεσϑαι.") 


τ , - y ' δ, δεῖ 66 3 , z 
ὡς φάτο, τῷ δ᾽ ἄρα πατρὸς ὑφ᾽ ἵμερον ὥρδὲ γόοιο 


6 , , , , : , ^ 
ἁψάμενος δ᾽ ἄρα χειρὸς ἀπώσατο 5x« γέροντα. 
H AN , e 4 Ce? y 3 1 , : 
τὼ δὲ μνησαμένω, ὁ μὲν Exrogog ἀνδροφόνοιο 
iu Es , , M o^ 3 — ? ^- 

κλαῖ᾽ ἀδινά. προπάροιϑε ποδῶν yiAmog ἐλυσϑείς, 
3 κὺ 3 m id e A » t 3 
αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς κλαῖεν £Ov πατέρ᾽. ἄλλοτε Ó UTE 
«ἢ - 1 ^ e , ? ? , 
Πάτροκλον" τῶν δὲ στοναχὴ κατὰ δώματ ὁρῶθρει. 


i. Non levat miseros dolor (524). 


3 , “ὦ F^ " P 
Ov y«o τις 701] SG πελέεταν XQUEQOLO 700t0. 


8. Duo dolia in Iovis aula reposita, unum 
bonorum. malorum alterum, 


€ 


s. Mala bonis permixta (521—233). 

1 , ^ , A » 9 

δοιοὰ γάρ vs πίϑοι κατακείαται ἔν Ζίιὸς οὔδει") 
, T b ^ ν er ἃ , . 
δώρων οἷα δίδωσι, κακῶν. ἕτερος δὲ ἐάων 


1) Hune versum sic reddidit Seneca de lra II, 33: J'wnestam per 
fusamque cruore filii manum ad os suwm rettulit. 

*) Hoc loco docet poeta, res prosperas et adversas divinitus accider: 
neque ullam esse simplicem nec sinceram in' hac vita voluptatem. Quar 
sententiam egregie reddidit Ovid. Met. VII, 458: 

Usque adeo nulla est sincera voluptas, 
Sollicitumque aliquid laetis intervenit. 
et simili modo Plinius in Panegyrico c. 5, 8: Habet has vices conditi 
mortalium, ut adversa ex secundis, ex adversis secunda mascantur. 
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e , 3 , "n , ΄ ^ . 
ῷ μὲν x ἀμμίξας δώῃ Ζεὺς τερπικέραυνος. 
S , ^ er , AN Ν - 
λλοτε μέν τὲ κακῷ 0 ye κύρεται., ἄλλοτε δ᾽ ἐσϑλῷ" 
δέ x: τῶν λυγρῶν δώῃ. λωβητὸν £x: 
, ^ Ἁ " ,, 3 ἃ , I ? , 
καί € κακὴ βουβρωστις ἐπὶ χϑόνα δῖαν ἐλαύνει. 
- ^ » ^ » 
φοιτᾷ δ᾽ οὔτε ϑεοῖσι τετιμένος οὔτε βροτοῖσιν. 


9. Nec Niobe, etsi summo dolore oppressa, 
abstinuit cibo (602—13). 


δ 


3 »; 


καὶ γάρ v ἠύκομος Νιόβη ἐμνήσατο σίτου. 

τῇ, πὲρ δώδεκα παῖδες ἐνὶ μεγάροισιν ὕλοντο. 
ξξ μὲν ϑυγατέρες. 8& δ᾽ υἱέες ἡβώοντες. 

τοὺς μὲν ᾿“πόλλων πέφνεν ἀπ᾽ ἀργυρέοιο βιοῖο 
χωόμενος Νιόβῃ. τὰς ὃ 


) » 


Ἄρτεμις ἰοχέαιρα. 

ovvex ἄρα rot ἰσάσκετο καλλιπαρήῳ᾽ 

φῆ δοιὼ τεχέειν. ἡ δ᾽ αὐτὴ γείνατο πολλούς" 

τὼ δ᾽ ἄρα καὶ δοιώ περ ἐόντ᾽ “ἀπὸ πάντας ὕλεσσαν. 
οἱ μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ κέατ᾽ ἐν φόνῳ, οὐδέ τις ἦεν 
κατϑάψαι. λαοὺς δὲ λέϑους ποίησε Κρονίων" 

τοὺς δ᾽ ἄρα τῇ δεκάτῃ ϑάψαν ϑεοὶ Οὐρανίωνες. 

v δ᾽ ἄρα σίτου μνήσατ᾽, ἐπεὶ κάμε δάκρυ χέουσα. 


Commendantur praeterea: 


Andromachae lamenta. 
Helenae lamenta. 
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Θεῶν ἀγορά. ΑΑϑηνᾶς παραίνεδις πρὸς 


Τηλέμαχον. 


Ι, Invocatio Musae. 


Ανδρα μοι ἔννεπε, Μοῦσα. πολύτροπον. og μάλα πολλὰ ἢ) 
, " , ἃ Fr B ^ e M 
πλάγχϑη, ἐπεὶ Τροίης ἱερὸν πτολίεϑρον ἔπερσεν. 


^ 3 ᾽ , », € B d , "v 
πολλῶν Ó ἀνθρώπων ἴδεν ἄστεα καὶ νόον ἔγνω" 


A 3 n? , * , » ει Ἁ , 
πολλὰ δ᾽ ὁ y ἕν ποντῷ πᾶάϑεν ἄλγεα Ov κατὰ Ovuov, 


, , e, ^ A Me ^ , 
covuuevog qv τὲ ψυχὴν x«i, voorOov ἑταιθῶν. 


$4 ^ , «5 ? 5 , , , , 
ἀλλ οὐδ᾽ ὡς ἑτάρους ἐρρύσατο ἱέμενός περ᾽ 


? - ^ 3 , N & 
χὐτῶν γὰρ σφετέρῃσιν ἀτασϑαλίέῃσιν oAovrzo?), 
, "A ^ ΕΝ C , 3 , 
νήπιοι. ot κατὰ βοὺς Ὑπερίονος Ἠελίοιο 


ησϑιον᾽ αὐτὰρ ὁ τοῖσιν ἀφείλετο νόστιμον ἡμαρ. 


p E B " 4 " , Li , A e " 
τῶν ἀμόϑεν ys, ϑεὰ ϑυγατὲερ zhi0g, εἰπὲ καὶ ἡμῖν. 


1 


Prooemium celebratissimum, quod imitantur alii poetae, ut Verg. 
Aen. L 1: 
Árma virumque cano, Troiae qui primus ab oris. 
Priores dno versus vertit Hor. de Art. poet. 141: 
Dic mihi, Musa, virum, captae post tempora Troiae 
Qwi mores hominum multorum vidit et urbes. 
Sollemnior invocatio Musarum, quarum opem implorat poeta, quando 
rem aliquam novam et memorabilem narrare incipit, Il, IT, 484 sqq.: 
ἔσπετε νῦν μοι, Μοῦσαι, Ὀλύμπια δωματ᾽ ἔχουσαι, 
ὑμεῖς γὰρ ϑεαί ἐστε, πάρεστέ τε ἴστε ve πάντα, 
ἡμεὶς δὲ κλέος οἷον ἀκούομεν, οὐδέ τι ἴδμεν, 
of τινες ἡγεμόνες Δαναῶν καὶ κοίρανοι ἦσαν 
*) Mali $ua pereunt malitia, 
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2. Omnia mala a diis orta putant homines impie 
atque inique?) (32—4). 

ὦ πόποι, oiov δή vv ϑεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται. 

ἐξ ἡμέων γάρ φασι κάκ᾽ ἔμμεναι. ob δὲ καὶ αὐτοὶ 

σφῇσιν ἀτασϑαλέίῃσιν ὑπὲρ μόρον ἄλγε᾽ ἔχουσιν. 


€) 7 


9. Patria cuique cara (51—59). 
3 1 3 ^ 9 
χύταρ Ὀδυσσεὺς") 

ἱέμενος καὶ καπνὸν ἀποϑρώσκοντα νοῆσαι 


T , , , 
ἧς γαίης ϑανέειν ἱμείρεται. 


4. Minerva ex Olympo Ithacam contendit (96— 105). 
ὡς εἰποῦσ᾽ ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο καλὰ πέδιλαδ). 
ἀμβρόσια χρύσεια. τά μιν φέρον ἠμὲν ἐφ᾽ ὑγρὴν 
ἠδ᾽ ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν ἅμα πνοιῇς ἀνέμοιο. 
εἵλετο δ᾽ ἄλκιμον ἔγχος, ἀκαχμένον ὀξέι χαλκῷ. 
βριϑὺ μέγα στιβαρόν, τῷ δάμνησι στίχας ἀνδρῶν 
ἡρώων. τοῖσίν τε κοτέσσεται ὀβριμοπάτρη. 
βῆ δὲ κατ᾿ Οὐλύμποιο καρήνων ἀΐξασα, 
στῇ δ᾽ ᾿Ιϑάκης ἐνὶ δήμῳ ἐπὶ προϑύροις Ὀδυσῆος, 


, 
7 


? - , , , 4A “ , " 
οὐδοῦ ἐπ᾿ αὐλείου. παλάμῃ Ó ἔχε χάλκεον ἔγχος. 


^ E , i , / 
εἰδομένη ξείνῳ, Ταφίων ἡγήτορι Μεντῇ. 


5. Proeci Penelopae*^) (106— 12). 
εὑρε δ᾽ ἄρα μνηστῆρας ἀγήνορας᾽" oí μὲν ἔπειτα 
πεσσοῖσι προπάροιϑε ϑυράων ϑυμὸν ἔτερπον 


ἢ Vetus haec et iniusta hominum querela, qua malorum culpam 
deo attribuunt. 
?) Ovid. Ep. ex Ponto 1, 3, 33: 
Non dubia est Ithaci prudentia; sed tamen ορίαΐ 
Fwmwum de patriis posse videre focis. 
Nescio qua matale solum dulcedine captos 
Ducit et immemores non sinit esse Sw. 
Hinc in proverbii cessit consuetudinem JPaíriae F'umus (i. e. cuique carus) 
de amore patriae cuique insito. 
8) Imitatur Verg. Aen. IV, 239: 
Pedibus talaria nectit 
Aurea, quae sublimem alis sive aequora supra 
Seu lerram rapido pariter cum flamine portant. 
4) Commendantur praeterea ali de procis Penelopae loci, ut v. 
144— 55; 946—851; 421—4; cf. Ὀδύσσεια uoa. 
4* 
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ἥμενοι ἐν ῥινοῖσι βοῶν, oUg éxvavov αὐτοί. 
κήρυκες δ᾽ αὐτοῖσι καὶ ὀτρηροὶ ϑεράποντες 

oí μὲν οἶνον ἔμισγον ἐνὶ χρητῆρσι καὶ ὕδωρ, 
οἵ δ᾽ αὖτε σπόγγοισι πολυτρήτοισι τραπέξας 
νίζον ἰδὲ πρότιϑεν, τοὶ δὲ κρέα πολλὰ δατεῦντο. 


6. Quo eveniat, diis in manu est^ (967). 


, 


, 4? 35 4 - - , 
ἀλλ ἢ TOL μὲν ταῦτα ϑεῶν ἐν γούνασι κεῖται. 


1. Novissimum earmen gratissimum (351—92). 


' E , ὙΠ "A - , » 
τὴν γὰρ ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπικλείουσ᾽ ἄνϑρωποι. 


ἢ τις ἀκουόντεσόι νεωτάτη ἀμφιπέληται. 


Commendantur praeterea: 


v. 119—143. Minerva a CTelemacho liberali excipitur 
hospitio. 

v. 220—944. Phemium de  infeliei reditu Achivorum 
'anentem Penelopa ad aliud carmen revo- 
care conatur. 


ἢ) Plaut. Bacch. II, 1, 37. Versus hic proverbii locum obtinuit, 
quo rem in deorum potestate sitam ac voluntate dicimus; de re plane 
incerta usus esse dieitur Diogenes, qui cum a prodigo minam peteret, 
Tantum, inquit, peto, quia num wmquam postea a te accepturus sim, ϑεῶν 
ἐν γούνασι κεῖται. 

? Pari modo praedicat Pindarus Olymp. IX, 73 vetus vinum, 
carmen novum: 

αἴνει δὲ παλαιὸν μὲν oivov, ἄνϑεα δ᾽ ὕμνων 
νεωτέρων" 
Laudat novitatem Ovid. Ep. ex Ponto III, 4, 51: 


Est quoque cunctarum novitas carissima rerum. 


2. OAYZZEIAZ B. 


OAYXZZEIA2Z Bb. 


᾿Ιϑακησίων ἀγορά. Τηλεμάχου ἀποδημίέα. 
1. Telemaehus domo sua procos excedere iubet aliaque 
sequi eonvivia (139—495). 
ἔξιτέ μοι μεγάρων, ἄλλας δ᾽ ἀλεγύνετε δαῖτας 
ὑμὰ κτήματ᾽ ἔδοντες ἀμειβόμενοι κατὰ οἴκους. 
εἰ δ᾽ ὕμιν δοκέει τόδε λωίτερον καὶ ἄμεινον 
ἔμμεναι, ἀνδρὸς ἑνὸς βίοτον νήποινον ὀλέσϑαι. 
κείρετ᾽ " ἐγὼ δὲ ϑεοὺς ἐπιβώσομαι αἰὲν ἐόντας. 
αἴ κέ ποϑι Ζεὺς δῶσι παλίντιτα ἔργα γενέσϑαι᾽ 
νήποινοί κεν ἔπειτα δόμων ἔντοσϑεν ὕλοισϑε. 


2. Halithersae vaticinium, quae est Summa totius 
Odysseae (110—1). 
, ' 2 u , 3 9 ᾽Ν , f 
οὐ γὰρ ἀπείρητος μαντεύομαι, ἀλλ΄ £v εἰδῶς. 
καὶ γὰρ κείνῳ φημὶ τελευτηϑῆναι ἅπαντα, 
ὥς οἱ ἐμυϑεόμην. ὅτε Ἴλιον εἰσανέβαινον 
᾿Δργεῖοι, μετὰ δέ σφιν ἔβη πολύμητις Ὀδυσσεύς. 
φῆν κακὰ πολλὰ παϑόντ᾽, ὀλέσαντ᾽ ἅπο πάντας 
ἑταίρους. 
ἄγνωστον πάντεσσιν ἐεικοστῷ ἐνιαυτῷ 


-" 


οἴκαδ᾽ ἐλεύσεσϑαι᾽ τὰ δὲ δὴ νῦν πάντα τελεῖται. 


3. Regibus eonvenit iustitia ae lenitas (290---84). 


μή τις ἔτι πρόφρων ἀγανὸς καὶ ἥπιος ἔστω 
σχηπτοῦχος βασιλεύς, μηδὲ φρεσὶν αἴσιμα εἰδώς, 
ἀλλ᾽ αἰεὶ χαλεπός v εἴη καὶ αἴσυλα ῥέξζοι" 
ς MN , 3 N ^ , 
ὡς οὔ τις μέμνηται Ὀδυσσῆος ϑείοιο 

" T L| tt , 35 
λαῶν. οἷσιν ἄνασσε, πατὴρ δ᾽ ὡς ἥπιος ἤεν. 


4. Plerumque filii a patrum virtute degenerant 
(26—'). 


παῦροι γάρ τοι παῖδες ὁμοῖοι πατρὶ πέλονται). 
, , ^ , Ἁ 9 , 
oí πλέονες κακίους. παῦροι δὲ τὲ πατρὸς ἀρείους. 


') Pari modo Hor. Carm. Ill, 6, 46: 


39. OAYZZEIAZ LI. 


Commendantur praeterea: 
Ithacesii a Telemacho ad concilium per prae- 
cones vocantur. 


v. 93—110. Dolus Penelopae. Cf. Ὀδύσσεια μικρᾶ. 


OAY XEIANA I. 


rp ἃ / A 
Τὰ ἐν Πυλῳ. 


l. Omnes indigent deo (48). 


» ^ , " - , , » c 
εὐχεσϑαι πάντες δὲ ϑεῶν χατέουσ᾽ GvOgosor.) 


2. Nestor Telemacho reditum Achivorum enarrat 
(103—14).?) 


S 


, , 


ὦ φίλ᾽, ἐπεί μα' ἔμνησας ὀιξύος. qv ἐν ἐκείνῳ 
δήμῳ ἀνέτλημεν μένος ἄσχετοι υἱες ᾿4χαιῶν, 

3 Ἁ e €» B ^ , ᾽ , , 

)uév oc« ξυν νηυσὶν ἐπ ἡἠεροειδέα πόντον 

^ , ^ ^ ^$2 e " ὦ 3 4 ^4 , 
πλαζξζόμενον κατὰ Aqm(ü , omm ἀρξειὲεν AyuAAevg, 

2 €? en 4 & » , 3 , N 

jÓ oc« καὶ περὶ ἄστυ μέγα Πριάμοιο ἄνακτος 

, B » B - e » 

ucoveuso ' ἔνϑα δ᾽ ἔπειτα κατέχταϑεν OGGOL OQuGTOL' 
^ A 9, de , , " , 9 - , 
ἔνθα μὲν Αἴας κεῖται ἀρήιος, ἔνϑα δ  AyuAA&EvUS, 


* 


Aetas parentum peior avis tulit 
Nos nequiores mox datwros 
Progeniem vitiosiorem. 
Erasm. Adag. 'Veteribus illud observatum fwit, praestantiwum virorum 
filios multum a progenitorum moribus abfuisse. Unde et Demosthenes 
diri: Τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν, ὥσπερ εἷμαρμένη εἴη, φαύλους 
ἀποβαίνειν τοὺς υἱούς". Testes inter alios monstrum illud hominis 
Caligula et Commodus, uterque optimi patris, hic MM. Amtonimi, ille 
Germanici degener filius. Pauci sunt autem patre meliores, veluti 
Achilles Peleo et Diomedes Tydeo, ut ait Hor. Carm. I, 15, 28: Tydides 
melior patre. 
ἢ Arat. Phaenom. v. 4: Πάντη δὲ Διὸς κεχρήμεϑα παντες. 
Commendatur hic totus locus ad v. 198. 


4. OAYZZEIAZ Δ, 


A , , , ? FA 
ἔνϑα δὲ Πάτροκλος, ϑεόφιν μήστωρ ἀτάλαντος. 
f Y , 1 "» , e * , 
ἔνϑα δ᾽ ἐμὸς φίλος víOg, ἅμα κρατερὸς καὶ ἀμύμων. 
᾿Αἀντίλοχος, περὶ μὲν ϑείειν ταχὺς ἠδὲ TA 
ντίλοχος,. περὶ | ϑείειν ταχυς ἠδὲ μαχητῆς 
S ^ , 3 εν »" , ^; 
ἀλλὰ τὲ πολλ ἐπὶ τοῖς παϑομεν κακά" τίς κεν ἐκεῖνα 
, , ^ 9 , 
παντὰα y& μυϑήσαιτο καταϑνητῶν ἀανϑρωπων; 


ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ Δ. 


, 


Τὰ ἐν Πακεδαίμονι. 


1. Helenae Nepenthes 
s. herba oblivionem tristitiae adferens (219—926). 
ἔνϑ᾽ aov ἄλλ᾽ ἐνόησ᾽ Ἑλένη. Ζιὸς ἐκγεγαυῖα" 
αὐτίκ᾽ ἄρ᾽ εἰς oivov βάλε φάρμακον, ἔνϑεν ἔπινον. 


9 


, N ^ , -- , e , 

νηπενϑες τ ἄχολὸν TE, κακῶν Éz(AQ9OV ἀπαντῶν. 
A ^ í Fo A “ B 
og τὸ καταβρόξειεν. ἐπὴν χρητῆρι μιγείη. 

» , , , "fla ^ , ^ 
οὔ xsv ἑφημέριὸς ys «Ao, κατὰ δάκρυ παρειῶν. 

3 ? * , , , 
οὐδ᾽ εἴ oí κατατεϑναίη μήτηρ τε πατὴρ τε. 

93 3 E ^ , R ? ^ ^ Ἧ , et 
οὐδ΄ εἴ oí προπαάροιϑὲεν ἀδελφεὸν ἡ φίλον viov 

, " , e 9 9 4 -- ς - 
χαλκῷ δηιόῳεν. ὁ Ó ὀφϑαλμοῖσιν ὁρῷτο. 


€) rm 


2. Deus dispensat tum bona tum mala (236—31). 


&T&Q ϑεὸς ἄλλοτε ἄλλῳ 


, , , " A x d 
Ztvg ἀγαϑὸν τε xaxov τὲ διδοῖ" δύναται γὰρ ἅπαντα. 


Profeus?), in omnes se figuras eonvertere solitus 
hominis inconstantis imago (455—8). 
οὐδ᾽ ὁ γέρων δολίης ἐπελήϑετο τέχνης. 
ἀλλ᾽ ἡ τοι πρώτιστα λέων γένετ᾽ ἠυγένειος. 
7 Fabulam hanc de Proteo imitati sunt poetae Latini, ut Verg. 
Georg. IV, 407: 
FP'üet emim subito sus horridus atraque tigris, 
Squamosusque draco, et fulva cervice leaena; 
Aut acrem flammae sonitum dabit atque ta vinclis 
Excidet, aut 4n aquas tenues dilapsus abibit. 


56 5. OAYZXEIAX E. 


, ι T , , , - 
αὑτὰρ ἔπειτα δράκων καὶ πάρδαλις ἠδὲ μέγας σῦς" 
, R2 e A e? ? Y : 
γίγνετο δ᾽ ὑγρὸν vóog καὶ δένδρεον ὑψιπέτηλον. 


4. Campi Elysii beatorum sedes (563— 8). 
ἀλλά σ᾽ ἐς Ἠλύσιον πεδίον καὶ πείρατα γαίης 
ἀϑάνατοι πέμψουσιν, ὅϑι ξανϑὸς 'Ραδάμανϑυς. 
τῇ πὲρ ῥηίστη βιοτὴ πέλει ἀνθρώποισιν" 
οὐ νιφετός, οὔτ᾽ ἂρ χειμὼν πολὺς οὔτε ποτ᾽ ὄμβρος. 
ἀλλ᾽ αἰεὶ Ζεφύροιο λιγὺ πνείοντας ἀήτας 


3 A 3 


, , , , , 
fSixsuvog ἀνίησιν ἀναψύχειν ἀνϑρώπους. 


Commendantur praeterea: 


138—146. Helena Telemachum ex facie filium Ulixis 
| agnoscit. 

269—289. Ulixes in equo Troiano. 
"OO ᾿ νὼ 

ἐ ZZ 


-- 194. Penelopae propter filium digressum lamenta. 
(950—841. Somnium Penelopae. 


OAY ZXEIAX 
Ὀδυσσέως σχεδία. 


l. Mereurius, deorum nuntius (43—9). 


ὡς ἐφατ΄, οὐδ᾽ ἀπίϑησε διάκτορος ἀργεϊφόντης. 


3 y" 3 » . ? ^ LJ ^ , 
αὐτίκ ἐπειϑ ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα. 


et Ovid. Met. VIII, 735: 
Nam modo te iuvenem, modo te videre leonem; 
Nwnc violentus aper, nunc, quem tetigisse timerent , 
Angwis eras; modo te faciebant cornua taurum; 
Saepe lapis poteras, arbor quoque saepe videri; 
Interdum faciem. liquidarum imitatus aquarum 
F'lumen eras, interdum undis contrarius ignis. 
Haec Protei fabula ae nomen in proverbii cessit consuetudinem de 


homine inconstanti, ut dici soleret Πρωτέως ποικιλώτερος, Proteo 
mutabilior. 


7) Imitatur Verg. Aen. IV, 238—241 cf. Il. XXIV, 339. 


5. OAYZZEIAZ E. 


ἀμβρόσια χρύσεια, τά μιν φέρον ἠμὲν ἐφ᾽ ὑγρὴν 
ἠδ᾽ ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν ἅμα πνοιῇς ἀνέμοιο. 
εἵλετο δὲ ῥάβδον, τῇ τ᾿ ἀνδρῶν ὄμματα ϑέλγει 
ὧν ἐθέλει. τοὺς δ᾽ αὖτε καὶ ὑπνώοντας ἐγείρει" 
τὴν μετὰ χερσὶν ἔχων πέτετο κρατὺς ἀργεϊφόντης. 


2. Ulixes patriae desiderio confieitur (82—4). 
ἀλλ᾽ ὅ y ἐπ᾽ ἀκτῆς κλαῖε καϑήμενος, ἔνϑα πάρος περ. 
δάκρυσι καὶ στοναχῇσι καὶ ἄλγεσι ϑυμὸν ἐρέχϑων᾽" 
πόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετον δερκέσκετο δάκρυα λείβων. 


€) 


3. Ulixes omnia sibi mala putat toleranda, dummodo 
in patriam redeat carissimam (219—24). 

ἀλλὰ καὶ ὡς ἐθέλω καὶ ἐέλδομαι ἤματα πάντα 

οἴκαδέ v' ἐλϑέμεναι καὶ νόστιμον ἦμαρ ἰδέσϑαι. 

εἰ δ᾽ αὖ τις ῥαίῃσι ϑεῶν ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ, 

τλήσομαι ἐν στήϑεσσιν ἔχων ταλαπενϑέα Ovuov 

ἤδη γὰρ μάλα πολλὰ πάϑον καὶ πολλὰ μόγησα 

χύμασι καὶ πολέμῳ᾽ μετὰ καὶ τόδε τοῖσι γενέσϑω. 


4. Neptunus tempestatem excitat (291 ---90). 
ὡς εἰπὼν σύναγεν νεφέλας. ἐτάραξε δὲ πόντον. 
Ἢ , ^ , , e wr 9. 
χερσὶ τρίαιναν ἑλών" πάσας δ᾽ ὀρόϑυνεν ἄελλας 
παντοίων ἀνέμων, σὺν δὲ νεφέεσσι κάλυψεν 
γαῖαν ὁμοῦ καὶ πόντον" ὀρώρει δ᾽ οὐρανόϑεν νύξ. 
M n 35 , τ’ AE. , , A 
σὺν δ᾽ Evgog ve Novoe v ἔπεσον Ζέφυρος τὲ δυδσαὴῆς 
A , , , , ^ , ^ 
καὶ Βορέης αἰϑρηγενέτης μέγα κῦμα κυλίνδων. 


5. Foeda in naufragio imminente morte dolet Ulixes 

se Troiae sub moenibus non oecubuisse gloriose 
(306—12). 

τρὶς μάκαρες Δαναοὶ καὶ τετράκις, ot τότ᾽ GAovto!) 

Τροίῃ ἐν εὐρείῃ χάριν ΄4τρεΐδῃσι φέροντες. 

χαὶ δὴ ἔγω γ᾽ ὄφελον ϑανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν 


1) Imitatur Verg. Aen. I, 94: 
O terque quaterque beati , 
Quis ante ora patrum Troiae sub moenibus altis 
Contigit oppetere! 


6. OAYZZEIAZ Z 


» - "m - MU MM - 
ἤματι τῷ OTt μοι πλεῖστοι χαλκήρεα δοῦρα 
Τρῶες ἐπέρριψαν περὶ Πηλεΐωνι ϑανόντι" 


, 


— N^ , , ^ f ? , 
τῷ X ἔλαχον XTtQEQV, καί u&v κλέος ἦγον “4χαιοί" 


vvv δέ μὲ λευγαλέῳ ϑανάτῳ εἵμαρτο ἁλῶναι. 


Commendantur praeterea: 
v. 29—42. Ulixis reditus ab Iove decernitur. 
v. 050— 10. Antrum Calypsus. 


OAY XXEIAX£ Z 
. -— dm ἢ LÀ LA mmi À. 
Οδυσσέως ἄφιξις εἰς Φαίακας. 


l. Sommium Nausieaae (25—40). 


Ναυσικαα, τί vv σ᾽ ὧδὲ μεϑήμονα γείνατο μήτηρ; 


εἵματα μέν τοι κεῖται ἀκηδέα σιγαλόεντα. 


"t 


e , D E ^ 4 ἢ A ? A 
σοὶ δὲ γάμος ὄχεδον ἐστιν. ἵνα Xon καλὰ μὲν αὐτὴν 


ἕννυσϑαι. τὰ δὲ τοῖσι παρασχεῖν, οἵ κέ σ᾽ ἄγωνται 


ἔχ γάρ τοι τούτων φάτις «vO9oozovg ἀναβαίνει 


, a B Ἁ ^ 1 , , 

ἐσϑλη. χαίρουσιν δὲ πατὴρ και ποτνιὰ μητηρ. 
74242493 ^ 5 , VM er 9 3 ^ , : » 
«^^ ἰομὲν z^vvtovo«. «u 0b φαινομένηφιν 


καί TOL ἐγὼ συνέριϑος ἅμ ἕψομαι. ὄφρα τάχιστα 
ἐντύνεαι, ἐπεὶ οὔ τοι ἔτι δὴν παρϑένος ἔσσεαι" 
ἤδη γάρ σε μνῶνται ἀριστῆες κατὰ δῆμον 
πάντων Φαιήκων. ὅϑι τοι γένος ἐστὶ καὶ αὐτῇ. 


»] , N 3 


ἀλλ΄ (y ἐπότρυνον πατέρα κλυτὸν ἠῶϑι πρὸ 

ἡμιόνους καὶ ἄμαξαν ἐφοπλίσαι. ἥ κεν ἄγῃσιν 

ξῶστρά τε καὶ πέπλους καὶ ῥήγεα σιγαλόεντα. 
δὲ σοὶ ὧδ᾽ αὐτῇ πολὺ κάλλιον ἠὲ πόδεσσιν 


ἔρχεσθαι" πολλὸν γὰρ ἀπὸ πλυνοί εἰσι πόληος. 


2. Olympus felicissima sedes deorum (41—96). 


9 κ ^ - 3 , ἢ 
ἀπέβη γλαυκῶπις ᾿4ϑήνη ἢ) 


, 


3 , ᾽ e nd er 3 4 ^ 
OvàAvuzovó , o9. φασὶ ϑεῶν ἔδος ἀσφαλὲς αἰεὶ 


ἢ Imitatur hunc locum Lucretius III, 18: 


Apparet divum numen sedesque quietae , 


6. OAYZZEIAZ Z. 


ἔμμεναι. οὔτ᾽ ἀνέμοισι τινάσσεται οὔτε TOT ὄμβρῳ 
δεύεται, οὔτε χιὼν ἐπιπίλναται, ἀλλὰ μάλ᾽ αἴϑρη 
πέπταται ἀνέφελος. λευκὴ δ᾽ ἐπιδέδρομεν αἴγλη" 

τῷ ἔνι τέρπονται μάκαρες ϑεοὶ ἤματα πάντα. 


9. Nausieaa ludibunda inter ancillas confertur Dianae 
venanti inter deas agrestes (99—109). 
] ἱ | 


αὐτὰρ ἐπεὶ σίτου τάρφϑεν δμωαί τε καὶ αὐτή. 
σφαίρῃ ταὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἔπαιξον, ἀπὸ κρήδεμνα βαλοῦσαι" 
τῇσι δὲ Ναυσικάα λευκώλενος ἤρχετο μολπῆς. 

οἵη δ᾽ ΄άρτεμις εἷσι κατ᾽ οὔρεα ἰοχέαιρα). 

ἢ κατὰ Τηὔγετον περιμήκετον 7 Ἐρύμανϑον. 
τερπομένη κάπροισι καὶ ὠκείῃς ἐλάφοισιν᾽ 

τῇ δέ ϑ᾽ ἅμα νύμφαι, κοῦραι Διὸς αἰγιόχοιο, 
ἀγρονόμοι παίζουσι. γέγηθε δέ τὲ φρένα “ητώ" 
πασάων δ᾽ ὑπὲρ ἥ ys κάρη ἔχει ἠδὲ μέτωπα. 

δεῖά T ἀριγνώτη πέλεται. καλαὶ δέ τε πᾶσαι" 


"n 


ὡς ἢ y ἀμφιπόλοισι μετέπρεπε παρϑένος ἀδμής. 


4. Coniugii pax atque concordia summae 
felicitatis imago (180—85). 


σοὶ δὲ ϑεοὶ τόσα δοῖεν, ὅσα φρεσὶ σῇσι μενοινᾶς. 
ἄνδρα τε καὶ oixov, καὶ ὁμοφροσύνην ὀπάσειαν 
ἐσθλήν᾽ οὐ μὲν γὰρ τοῦ γε κρεῖσσον καὶ ἄρειον. 

ῆ 09 ὁμοφρονέοντε νοήμασιν οἶκον ἔχητον 
ἀνὴρ ἠδὲ γυνή" πόλλ᾽ ἄλγεα δυσμενέεσσιν, 
χάρματα δ᾽ εὐμενέτῃσι" μάλιστα δέ T ἔκλυον αὐτοί. 


Quas neque concutiunt venti nec nubila nimbis 
Aspergunt neque mix acri concreta pruina 
Cana cadens violat semperque innubilus aether 
Integit, et large diffuso lumine rident. 

7) Imitatur Verg. Aen. I, 498: 
Qualis in Eurotae ripis aut per iuga Cyntli 
Exercet Diana choros, quam mille secutae 
Hinc atque hinc glomerantur oreades; illa pharetram 
Fert umero, gradiensque deas supereminet Omnis ; 
(Latonae tacitum pertentant gaudia pectus) ; 
Talis erat Dido, talem se laeta ferebat 
Per medios, instans operi regnisque futuris. 
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5. Deus felieitatis humanae auctor (188—9). 


^ 


Ζεὺς ὃ 
ed ) A av e , Fa nd , 
ἐσϑλοῖς ἠδὲ κακοῖσιν, ὁπῶς ἐθέλῃσιν, ἑκαστῷ. 


αὐτὸς νέμει ὄλβον Ὀλύμπιος ἀνθρώποισιν, 


Commendantur praeterea: 
149—601. Nausieaae species ac pylehritudo ab Ulixe 
praedicatur. 


OAYZXZEIAX H. 


Οδυσσέως εἴσοδος πρὸς AAx(vovv. 


Ι. Phaeaeum naves celerrimae?) (: 


"T B Ei Wl e * 94 , 
τῶν νέες ὠκεῖαι ὡς εἰ πτερὸν ἠὲ vonua. 


2. Audentes Fortuna iuvat?) (50—2). 
μηδέ τι ϑυμῷ 
τάρβει᾽ ϑαρσαλέος γὰρ ἀνὴρ ἐν πᾶσιν ἀμείνων 
ἔργοισιν τελέϑει, εἰ καί ποϑὲν ἄλλοϑεν ἔλϑοι. 
9. Fatum inevitabile (197—8). 
πείσεται. ἅσσα οἵ Αἷσα κατὰ Κλῶϑές τε βαρεῖαι 
γιγνομένῳ νήσαντο λίνῳ, ὅτε μιν τέχε μήτηρ. 


ἢ Nihil enim cogitatione celerius, ut ait Cic. Tusc. I, 19: Nihil est 
animo velocius, mulla est celeritas, quae possi cum ammi celeritate 
contendere. 

?) Verg. Àen. X, 284 et Ovid. Met. X, 586: 

Audentes deus ipse iuvat. 

3) Hesiodus tres deas enumerat Theog. v. 905: 
Κλωθώ τε Λάχεσίν τε καὶ Argomov, αἴτε διδοῦσι 
ϑνητοῖς ἀνθρώποισιν ἔχειν ἀγαϑόν τε κακόν τε. 

Imitatur Ovid. Heroid. Ep. XV, 81: 
Sive ita nascenti legem dixere Sorores; 
Nec data suni vitae fila severa meae. 


7. OAYZZEIAZ H. 


4. Molestus interpellator venter!) (216—21). 

? , ^ ? A , , MN 
οὔ y&Q τι στυγερῇ ἐπὶ γαστερι κυντερον ἄλλο 
ἔπλετο, ἥ v ἐκέλευσε ἕο μνήσασϑαι ἀνάγκῃ 
καὶ μάλα τειρόμενον καὶ ἐνὶ φρεσὶ πένϑος ἔχοντα, 
c M ARS. , ^ » , c M F4? δ 
ὡς καὶ ἐγὼ πένϑος μὲν ἔχω φρεσίν, ἡ δὲ ucA αἰεὶ 
ἐσθέμεναι κέλεται καὶ πινέμεν, ἐκ δὲ μὲ πάντων 
ληϑάνει ὅσσ᾽ ἔπαϑον, καὶ ἐνιπλησϑῆναι ἀνώγει. 


5. Pro patria et in patria mori praeelarum est?) 
(993—5). 
ὥς x ἐμὲ τὸν δύστηνον ἐμῆς ἐπιβήσετε πάτρης, 
καί περ πολλὰ παϑόντα᾽ ἰδόντα μὲ καὶ λίποι αἰὼν 
κτῆσιν ἐμήν, δμῶάς τὲ καὶ ὑψερεφὲς μέγα δῶμα. 
6. Iuvenes plerumque temerarii et inconsulti 
(294). 
αἰεὶ γάρ τε νεώτεροι ἀφραδέουσιν.5) 


Commendantur praeterea: 


v. 84—132. Domus et hortus Alcinoi. 


OAYZAZEIAZ Θ. 


: D A ^ 
Ὀδυσσέως σύστασις πρὸς Φαίακας. 


1. Mala bonis permixta (62—64). 
κῆρυξ δ᾽ ἐγγύϑεν ἦλϑεν ἄγων ἐρίηρον ἀοιδόν, 
τὸν περὶ Μοῦσα φίλησε, δίδου δ᾽ ἀγαϑόν τε κακόν τε" ἢ) 
ὀφθαλμῶν μὲν ἄμερσε, δίδου δ᾽ ἡδεῖαν ἀοιδήν. 


Ἢ Quod proverbium ab hoc Homeri loco videtur profectum. 
Ἢ Cicero ad Att. VIII, 2, 2. Ita praeco Graecus. apud Aeschyl. 
(Agam. v. 548) e Troia in patriam reversus: 
Xaígo, τεϑνάναι δ᾽ ovx ἔτ᾽ ἀντερῶ ϑεοῖς. 
8) Pari modo Il. III, 408: 
αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται. 
4 Humana enim conditio ita fert, ut mala mixta sint bonis bonaque 


8. OAYZZEIAZ O0. 
2. Musiea convivii comes (99). 
φόρμιγγός 9, ἢ Oc) συνήορός ἐστι ϑαλείῃ. 


ὃ. Non omnia eidem dii dedere*) (167—717 


οὕτως οὐ πάντεσσι ϑεοὶ χαρίεντα διδοῦσιν 


1 , Nr LI MN ? ^ , i d 3 22 , 
ἀνδράσιν, οὔτε φυὴν οὔτ᾽ ἀρ φρένας οὔτ ἀγορητῦύυν. 


, , 3 ΕἸ 3 , à " , ? , 
ἄλλος μὲν γάρ τ᾽ εἶδος ἀκιδνότερος πέλει ἀνήρ. 
“ν΄ ^ Hu i E , 3 3 Ξ 3 ^ 
ἀλλὰ 950g μορφὴν ἔπεσι στέφει, ol δέ v ἐς αὐτὸν 
, e w? , , , - , 

τερπόμενοι λεύσσουσιν᾽ ὁ δ᾽ ἀσφαλέως ἀγορεύϑι 

"Ὁ, a» , ^ Y , 2 , T 
αἰδοῖ μειλιχίῃ, μετὰ δὲ πρέπει ἀγρομένοισιν. 

* , ^ " * » ^ κι , b 
ἐρχόμενον δ᾽ ἀνὰ ἄστυ ϑεὸν ὡς εἰσορόωσιν. 

» | M 3 3 ^ AN, 3 OBRA 
αλλος Ó αὖ εἶδος μὲν ἀλίγκιος ἀϑανάτοισιν. 

ἀλλ᾽ οὔ οἵ χάρις ἀμφὶ περιστέφεται ἐπέεσσιν. 

(forma sine prudentia sordet) 

e Ἁ Mu Nd ^ 3 " δέ ; " 114 : 
ὡς καὶ σοὶ εἶδος μὲν ἀριπρεπές. οὐδέ xev ἄλλως 
οὐδὲ ϑεὸς τεύξειε. νόον δ᾽ ἀποφώλιος ἐσσί. 


4. Vates in pretio et honore habendi (479—81). 
€ L| , r , , ^ A " ? L! 
z«6L γὰρ ἀνθϑρωποισιν ἐπιχϑονίοισιν ἀοιδοὶ 

»" , , 9 € "Y e, 22 72 , 5 

τιμῆς ἔωμοροί εἰσι καὶ αἰδοῦς. οὔνεκ ἄρα ogéag 


^ ? F8 - H A ME ? Nw 
οἴμας Movo ἐδέδαξε, φίλησε δὲ φῦλον ἀοιδῶν. 


5. Hospes fratris loeo habendus (546—7). 


3 , t “ ES 3 (5 
ἀντὶ κασιγνήτου ξεῖνός 9 ἱκέτης ve τέτυκται 
ἀνέρι, ὅς v' ὀλίγον περ ἐπιψαύῃ πραπίδεσσιν. 


6. Mirabiles Phaeaeum naves (δῦ.---68). 
εἰπὲ δέ μοι γαῖάν vs τεὴν δῆμον τε πόλιν τε. 
y, ^ , , LT - ἡ ὁ 
ὄφρα δὲ τῇ πέμπωσι τιτυσκόμεναι φρεσὶ νῆες 


ot γὰρ Φαιήκεσσι κυβερνητῆρες ἔασιν. 


malis; ut h. 1. apud Demodocum caecitatem luminis ingenii praestantia 


compensatam videmus. (Of. fabulam de duobus doliis Il. XXIV, 527. 
» Liv. XXII, 51; huic simillimae sententiae sunt: 
Il. IV, 320: ἀλλ᾽ οὔ πως ἅμα πάντα ϑεοὶ δόσαν ἀνθρώποισιν. 
Il. XIII, 729: ἀλλ᾽ οὔ πως ἅμα πάντα δυνήσεαι αὐτὸς ἐλέσϑαι. 
et Verg. illud: Non ommia possumus omnes. Eclog. VIII, 63, οὐ Sap- 
phus apud Ovid. Heroid. Ep. XV, 31: 
Si mihi difficilis formam natura negavit , 
Ingenio formae damna rependo meae. 


8. OAYZZEIAZ I. 


? o / "t. 9 “ , ) AN ^ b 
οὐδὲ τι πηδάλι᾽ ἔστι. τά τ᾽ ἄλλαι νὴηὲς ἔχουσιν. 

3 , , 5 2» , Ὶ 
ἀλλ αὐταὶ ἴσασι νοήματα καὶ φρένας ἀνδρῶν. 
καὶ πάντων ἴσασι πόλιας καὶ πίονας ἀγροὺς 
ἀνθρώπων, καὶ λαῖτμα τάχισϑ᾽ ἁλὸς ἐχπερόωσιν 


ἠέρι καὶ νεφέλῃ κεκαλυμμέναι" οὐδέ ποτέ σφιν 
οὔτε τι πημανϑῆναι ἔπι δέος οὔτ᾽ ἀπολέσθαι. 


Calamitates prioris aetatis carmine 
celebrantur a posteris (579—82). 


εἰπὲ δ΄. ὅτι κλαίεις xal ὀδύρεαι ἔνδοϑι ϑυμῷ 

᾿ἀργείων Ζαναῶν ἠδ᾽ Ἰλίου οἷτον ἀκούων. 

τὸν δὲ ϑεοὶ μὲν τεῦξαν. ἐπεκλώσαντο δ᾽ ὄλεϑρον 
ἀνθρώποις, ἵνα ἦὖσι καὶ ἑσσομένοισιν ἀοιδή. 


Amieus prudens haut inferior fratre (585— 6). 


ἐπεὶ οὐ μέν τι x 0LyvijvOLO χερείων 
γίγνεται, ὃς xev ἑταῖρος ἐὼν πεπνυμένα εἰδῇ. 


Commendantur praeterea: 


v. 62— Demodoci cantus de contentione Ulixis et 
Achillis inter epulas exorta. 
499—535. Demodoci cantus de equo ligneo Troiaeque 
excidio. 


OAYXXEIAX I. 


9 , 9 , , 
AÀx(ívov &zoAoyo.i Κυκλώπεια. 


l. Status quietae civitatis, convivium hilare 
cantusque praedicatur (5—11). 


οὐ γὰρ ἔγω γέ τί φημι τέλος χαφιέστερον εἶναι, 
ἢ ὅτ᾽ ἂν εὐφροσύνη μὲν ἔχῃ κάτα δῆμον ἅπαντα, 
δαιτυμόνες δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ ἀκουάξωνται ἀοιδοῦ 


ἥμενοι ἑξείης, παρὰ δὲ πλήϑωσι τράπεζαι 


9. OAYZZEIAZ I. 


, ^ ^w B Φ , - * , 
σίτου καὶ κρειῶν, μέϑυ Ó ἐκ κρητῆρος ἀφυσσῶν 
οἰνοχόος φορέῃσι καὶ ἐγχείῃ δεπάεσσιν" 
τοῦτό τί μοι κάλλιστον ἐνὶ φρεσὶν εἴδεται εἰναι. 


9 Patriae amoris tanta est vis ae tanta natura, 
ut Ithacam illam in asperrimis saxulis tanquam nidulum 
adfixam sapientissimus vir (Ulixes) immortalitati 
anteponeret?^) (19—36). 

εἴμ᾽ Οδυσεὺς Δαερτιάδης. ὃς πᾶσι δόλοισιν 
ἀνθρώποισι μέλω. καί μευ κλέος οὐρανὸν ἵκει. 
ναιετάω δ᾽ I94xqv ἐυδείελον᾽ ἐν δ᾽ ὅρος αὐτῇ. 
Νήριτον εἰνοσίφυλλον. ἀριπρεπές᾽ ἀμφὶ δὲ νῆσοι 
πολλαὶ ναιετάουσι μάλα σχεδὸν ἀλλήλῃσιν, 
Δουλίχιόν τε Σάμη τε καὶ ὑλήεσσα Ζάκυνϑος. 
αὐτὴ δὲ Met πανυπερτάτη εἶν ἁλὶ κεῖται 
πρὸς ξόφον, αἱ δέ τ᾽ ἄνευϑε πρὸς ἠῶ v ἠέλιόν τε, 
τρηχεῖ , ἀλλ᾽ μὰ χουροτρόφος᾽ οὔ τοι ἐγώ γε 
1$ γαίης δύναμαι γλυκερώτερον ἄλλο ἰδέσϑαι. 
ἦ μέν μ᾽ αὐτόϑ᾽ ἔρυκε Καλυψὼ δῖα ϑεάων. 
[ἐν σπέσσι γλαφυροῖσι, λιλαιομένη πόσιν εἶναι 
ὡς δ᾽ αὕτως Κίρκη κατερήτυεν ἐν μεγάροισιν, 
Αἰαίη δολόεσσα, λιλαιομένη πόσιν εἷναι" 

/ ἐμὸν οὔ ποτε ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ἔπειϑον. 
" Nihil duleius patria. 
ὡς οὐδὲν γλύκιον ἧς πατρίδος οὐδὲ τοκήων") 
γίγνεται, εἴ πὲρ καί τις ἀπόπροϑι πίονα οἶκον 


γαίῃ ἐν ἀλλοδαπῇ, ναίει ἀπάνευϑε τοκήων. 


3. Terra Lotophagorum (91—102 
oí δ᾽ αἷψ᾽ οἰχόμενοι μίγεν ἀνδράσι Μωτοφαγοισιν. 
οὐδ᾽ ἄρα Μωτοφάγοι μήδονθ᾽ ἑτάροισιν ὄλεϑρον 


) Cicero de orat. I, 44, 190, 
3) Ovid. ex Pont. lI, 4, 35: 
Nescio qua natale solum dulcedine captos 
Ducit. 
Cieero in or. post reditum in senatu [, 1: Patriam, inquit, qua nihil 
potest esse iucundius. Et de off. I, 17: Cari sunt parentes, cari liberi, 
propinqui, familiares, sed ommes ommum caritates patria wna com- 


plexa est. 
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ἡμετέροις, ἀλλά σφι δόσαν -λώτοϊο: πάσ 

τῶν δ᾽ Og τις. λωτοῖο “φάγοι ἰξλιηδέα d. 
οὐκέτ᾽ ἀπαγγεῖλαι πάλιν ἤϑελεν οὐδὲ νέεσϑαι. 
ἀλλ᾽ αὐτοῦ βούλοντο μετ᾿ ἀνδράσι VEM 6 d 
λωτὸν ἐρεπτόμενοι μενέμεν νόστου τὲ λαϑέσϑαι: 
τοὺς μὲν ἐγὼν ἐπὶ νῆας ἄγον πλαίοντας ἀνάγκῃ, 
νηυσὶ δ᾽ ἐνὶ γλαφυρῇσιν ὑπὸ ξυγὰ δῆσα ἐρύσσας" 
αὐτὰρ τοὺς ἄλλους κελόμην ἐρέηρας ἑταίρους 
σπερχομένους νηῶν ἐπιβαινέμεν ὠκειάων. 


μή πώς τις λωτοῖο φαγὼν νύστοιο AR 


4. Beata Cyelopum rura (106—11). 
Κυκλώπων δ᾽ ἐς γαῖὰν ὑπερφιάλων ἀϑεμίστων 
(xóus9', οἵ ῥα ϑεοῖσι πεποιϑότες ἀϑανάτοισιν 
οὔτε φυξεύδυσιν χερσὶν φυτὸν οὔτ᾽ ἀρόωσιν 3 
ἀλλὰ τά γ᾽ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα πάντα φύονται 
πυροὶ καὶ κριϑαί, ἠδ᾽ ἄμπελοι αἵ τε φέρουσιν 
οἶνον ἐριστάφυλον. καί σφιν Ζιὸς ὄμβρος ἀέξει. 


- ) 
5. Folyphemus monstrum horrendum (187—992): 
ἔνϑα δ᾽ ἀνὴρ évíave πελώρίος, ὅς ῥα τὰ μῆλα 


οἷος ποιμαίνεσκεν ἀπόπροϑεν" οὐδὲ μετ᾽ ἄλλους 
Sg 
πωλεῖτ᾽, ἀλλ᾽ ἀπάνευϑεν ἐὼν ἀϑεμίστια 


id ἤδη. 
ὶ γὰρ ϑαῦμα τέτυκτο πελώριον" )» οὐδὲ ἐῴκειν 
ἀνδρί γε σιτοφάγῳ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι 


ὑψηλῶν ὀρέων, ὅ τε φαίνεται οἷον ἀπ᾽ ἄλλων 


6. Vinum Maroneum?) (208— 11). 
δῶχε δέ μοι κρητῆρα πανάργυρον. αὐτὰρ ἔπειτα 
οἶνον ἐν ἀμφιφορεῦσι δυώδεχα πᾶσιν ἀφύσσας 
ἡδὺν ἀκηράσιον, ϑεῖον ποτόν; οὐδέ τις αὐτὸν 


1 
) Pari modo Ovid. de aurea aetate Met. I, 101: 
Ipsa quoque immunis rastroque intacta nec allis 


Saucia v 
TP. omeribus per se dabat ommia tellus, 
Moz etiam fruges tellus inarata ferebat , 


ME Nec renovatus ager gravidis canebat: aristis, 
) Verg. Aen. III, 658: 


Monstrum horrendum informe ing 


ens, cwi lumen 
ὅ Maroneum vinum 9 main 


(ces tanto. addito aquae mi 

'scendum Ho 
Ws - mer 
prodidit Esse autem colore wigrum , odoratum : vetustate i 
Plin. Nat. Hist, XXIV, 4. i[at Let gone 
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- AM , $949 29 , "T" "S 
ἠείδη δμώων οὐδ᾽ ἀμφιπόλων ἐνὶ οἴκῳ. 
* " , , , ,3 ^ 
ἀλλ᾽ αὐτὸς ἄλοχός τε φίλη ταμίη τε u^ οἴη. 
τὸν δ᾽ ὅτε πένοιεν μελιηδέα οἶνον ἐρυϑρόν. 
; H E Fr? c ν᾽ ^ ^ n 
δέπας ἐμπλήσας ὕδατος ἀνὰ εἴκοσι μέτρα 
» 3 2 i] 2 e A ap 3 ^ - 3 A 4." 
yev , ὀὁδμη Ó ἡδεῖα ἀπὸ κρητῆρος ὀδώδειν, 
, , 4 , E 3 
ϑεσπεσέη" τότ᾽ ἂν oU τοι ἀποσχέσϑαι φέλον ἦεν. 


1. Cyelopis donum, s. Zàoov &0co9ov!) (364—70). 
Κύκλωψ, εἰρωτᾷς μ᾽ ὄνομα xAvtóv, αὐτὰρ ἐγώ τοι 
ἐξερέω" σὺ δέ μοι δὸς ξείνιον, ὥς περ ὑπέστης. 

Οὗτις ἐμοί γ᾽ ὄνομα: Οὖτιν δέ [T κικλήσχουσιν 
μήτηρ ἠδὲ πατὴρ ἠδ᾽ ἄλλοι πάντες ἑταῖροι. 

ὡς ἐφάμην, ὁ δέ μ᾽ αὐτίκ᾽ ἀμείβετο νηλέι ϑυμῶ" 
»Οὗτιν ἐγὼ πύματον ἔδομαι μετὰ οἷς ἑτάροισιν. 
τοὺς δ᾽ ἄλλους πρόσϑεν᾽ τὸ δέ τοι ξεινήιον ἔσται." 


8. Telemi vatieinium (507 — 12). 
ὦ πόποι, 7 μάλα δή us παλαίφατα ϑέσφαϑ' ἱκάνει. 
ἔσκε τις ἐνθάδε μάντις ἀνήρ. ἠύς τε μέγας τε. 
Τήλεμος Εὐρυμίδης, ὃς μαντοσύνῃ ἐκέκαστο) 
καὶ μαντευόμενος κατεγήρα Κυκλώπεσσιν᾽ 
ὃς uo, ἔφη τάδε πάντα τελευτήσεσϑαι ὀπίσσω. 
χειρῶν ἐξ Ὀδυσῆος ἁμαρτήσεσϑαι ὀπωπῆς. 


9. Polyphemi exseeratio (528—395). 
κλῦϑι, Ποσείδαον, γαιήοχε κυανοχαῖτα, 
εἰ ἐτεόν γε σός εἰμι, πατὴρ δ᾽ ἐμὸς εὔχεαι εἶναι. 
δὸς μὴ Ὀδυσσῆα πτολιπόρϑιον οἴκαδ᾽ ἰκέσϑαι 
υἱὸν “αέρτεω, ᾿Ιϑάκῃ ἔνι οἰκί᾽ ἔχοντα. 
ἀλλ᾽ εἴ οἵ μοῖρ᾽ ἐστὶ φίλους τ᾽ ἰδέειν καὶ ἱχέσϑαι 
οἶκον ἐυχτίμενον καὶ δὴν ἐς πατρίδα γαῖαν, 
ὀψὲ ; κακῶς ἔλϑοι. ὀλέσας ἄπο πάντας ἑταίρους. 
νηὸς ἐπ᾿ ἀλλοτρίης. εὕροι δ᾽ ἐν πήματα οἴκῳ. 
Soph.  Aiac. v. 664: 
ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑὴς ἡ βροτῶν παροιμία, 
ἐχϑρῶν ἄδωρα δῶρα κοὐκ ὀνήσιμα. 
id. Met. XIII, 771: 
Telemus .Eurymides, quem nulla fefellerat. ales, 
Terribilem Polyphemon adit, Lumenque, quod. unum 
Fronte geris media, rapiet tibi, dixit, Ulixes. 
*) Simile est Halithersae vaticinium Od. II, 174. 


10. OAYZZEIAX K. 


OAYZXXZEIAXE E. 


Τὰ περὶ Αἰόλου καὶ AatiGTQvyóvov 
καὶ Κέρκης. 


1, Venti Aeolii utre inclusi?) (19--- —424). 


δῶκε δέ μ᾽ ἐκδείρας ἀσκὸν βοὸς ἐννεώροιο, 
ἔνϑα δὲ βυχτάων ἀνέμων κατέδησε κέλευϑα᾽ 
κεῖνον γὰρ ταμίην ἀνέμων ποίησε Κρονίων, 
ἡμὲν παυέμεναι ἠδ᾽ ὀρνύμεν ὅν κ᾽ ἐϑέλῃσιν. 
νηὶ δ᾽ ἐνὶ γλαφυρῇ κατέδει μέρμυϑε φαεινῇ. 
ἀργυρέῃ. ἵνα μή τι παραπνεύσῃ ὀλέγον περ᾽ 


Laestrygonum gens fera atque immanis?) ( 112— 24). 


δ᾽ ἐπεὶ εἰδηλθον κλυτὰ δώματα, τὴν δὲ γυναῖκα 
evgov ὅσην τ᾽ ὄρεος κορυφήν, κατὰ δ᾽ ἔστυγον αὐτήν. 
ὴ δ᾽ o ἐξ ἀγορῆς ἐκάλει κλυτὸν ᾿Αντιφατῆα, 
ὃν πόσιν. ὃς δὴ τοῖσιν ἐμήσατο λυγρὸν ὄλεϑρον. 
αὐτίχ᾽ ἕνα μάρψας ἑτάρων ὁπλίσσατο δεῖπνον" 
τὼ δὲ δύ᾽ ἀέξαντε φυγῇ ἐπὶ νῆας ἰκέσϑην. 
αὐτὰρ ὃ τεῦχε βοὴν διὰ ἄστεος" ot δ᾽ ἀΐοντες 
φοίτων ἴφϑιμοι “αιστρυγόνες ἄλλοθεν ἄλλος. 
μυρίοι, οὐκ ἄνδρεσσιν ἐοικότες, ἀλλὰ Γίγασιν. 
οἵ ῥ᾽ ἀπὸ πετράων ἀνδραχϑέσι χερμαδίοισιν 
βάλλον" ἄφαρ δὲ κακὸς κόναβος κατὰ νῆας ὀρώρειν 
ἀνδρῶν τ᾽ ὀλλυμένων νηῶν 9' ἅμα ἀγνυμενάων, 
ἰχϑῦς δ᾽ ὡς πείροντες ἀτερπέα δαῖτα φέροντο. 


9. Miseros non levat dolor?) (202). 


ἀλλ᾽ ov γάρ τις πρῆξις ἐγίγνετο μυρομένοισειν. 


ἢ Ovid. Met. XIV, 298---939͵ 
?) Ovid. Met. XIV, 233—242. 
?) Sen. Hippol. v. 402; huic plane geminus 1], XXIV, 524: 
οὐ γάρ τις πρῆξις πέλεται κρυεροῖο γόοιο. 
5 
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4. Mereurii herba magica a diis Moly voeata (302—796). 


ς ἄρα φωνήσας πόρε φάρμακον “ἀργεϊφόντης 

ἐκ γαίης ἐρύσας, καί μοι φύσιν αὐτοῦ ἔδειξεν. | 

δέξῃ μὲν μέλαν ἔσκε, γάλακτι δὲ εἴκελον ἄνϑορ᾽ 
μῶλυ δέ μιν καλέουσι ϑεοί" χαλεπὸν δέ v' ὀρύσσειν ᾽) 
ἀνδράσι ys ϑνητοῖσι, ϑεοὶ δέ τε πάντα δύνανται. 


Commendantur praeterea: 
v. 280—43. Ulixis. soeii a Ciree in sues conversi. 
v. 3988—99. Ulixis socii a Circe ad pristinam. formam 


restituti. 


OAYZAEIAZz.A. 


Né£xxvura. 


1. Castor et Pollux alternis mortibus viventes") 
(298—304). 


xci Μήδην εἶδον, τὴν Τυνδαρέου παράκοιτιν, 

ἥ ῥ᾽ ὑπὸ Τυνδαρέῳ κρατερόφρονε γείνατο παῖδε, 
Κάστορά 9' ἱππόδαμον καὶ πὺξ ἀγαϑὸν Πολυδεύκεα, 
τοὺς ἄμφω ζωοὺς κατέχει φυσίξοος aia 

οὗ καὶ νέρϑεν γῆς τιμὴν πρὸς Ζηνὸς ἔχοντες . 
ἄλλοτε uiv ξώουσ᾽ ἑτερήμεροι ἄλλοτε δ᾽ «vcre 
τεϑνᾶσιν᾽ τιμὴν δὲ λελόγχασιν ἶσα ϑεοῖσιν. 


1) Ovid. Met. XIV, 291: 
| Pacifer. huic dederat florem | Cyllenius. albwm ; 
Moly vocant superi: nigra radice tenetur. 

?, Pollux eum esset immortalis deprecatüs dicitur lovem, ut sibi 
liceret immortalitem cum fratre communicare; quod cum esset per- 
missum, uterque alternis alio die apud inferos alio apud superos fuisse 
traditur. Verg. Aen. Vl, 121: 

Si- fratrem Pollux. alterna morte. redemit 
Itque reditque. viam. toties. 


1 


| 
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2. Otus et Ephialtes?) (308— 20). 
Qróv τ᾽ ἀντίϑεον τηλέκλειτόν τ᾽ Ἐφιάλτην, 
oUg δὴ μηκίστους ϑρέψε ξείδωρος ἄρουρα 
καὶ πολὺ καλλίστους μετά ys κλυτὸν ᾿ϑρίωνα" 
ἐννέωροι γὰρ τοί γε. καὶ ἐννεαπήχεες. ἦσαν 
eUgog, ἀτὰρ μῆκός γε γενέσϑην ἐννεόργυιοι. 
er δ A 3 , ? , 2 3 , 
oL θὰ καὶ ἀϑανάτοισιν ἀπειλήτην ἔν Ὀλύμπῳ 
φυλόπιδα στήσειν πολυάικος πολέμοιο. 
Ὄσσαν ἐπ’ Οὐλίμπῳ μέμασαν ϑέμεν, αὐτὰρ ἐπ᾿ Ὄσσῃ 
Πήλιον εἰνοσίφυλλον, tv οὐρανὸς ἀμβατὸς εἴη. 
, , , IA LÁ , er 
καί vu xtv ἐξετέλεσσαν, εἰ ἥβης μέτρον ἵκοντο" 
ἀλλ᾽ ὕὄλεσεν Ζιὸς υἱός, ὃν ἠύκομος τέκε mto, 
ἀμφοτέρω, πρίν σφωιν ὑπὸ κροτάφοισιν ἰούλους 
3 - , /, 3 / , 
ἄνϑησαι πυκάσαι τὲ γένυς ἐυανϑέν λάχνῃ. 


9. Impiorum apud inferos supplicia?) (616--- 600). 
Tityi?). 
καὶ Τιτυὸν εἶδον, Γαίης ἐρικυδέος υἱόν, 
κείμενον ἐν δαπέδῳ" ὃ δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέα κεῖτο πέλεϑρα" 
γῦπε δέ μὲν ἕκάτερϑε παρημένω ἧπαρ ἔκειρον. 
δέρτρον ἔσω δύνοντες, 0 δ᾽ οὐκ ἀπαμύνετο -qsooív: 
7) Verg. Aen. VI, 582: 
Hic et Aloidas geminos immania vidi 
Corpora, qui manibus magnum rescindere caelum 
Aggressi superisque Iovem detrudere regnis. 
Idem Georg. I, 281: 
Ter sunt. conati 4mponere  Pelio- Ossam 
Scilicet, atque Ossae frondosum involvere Olympum. 
*) Ovid. Met. IV, 457: 
Viscera praebebat Tütyos lanianda novemque 
lugeribus distractus erat. Tibi, Tantale, nullae 
Deprenduntur aquae , quaeque imminet, effugit arbos. 
Aut pelis aut wrgues rwiturum, Sisyphe, saxum. 
8) Verg. Aen. VI, 595: 
Nec ^on et Tiütyon, Terrae omniparentis alumnum, 
Cernere erat, per tota novem cui iugera corpus 
Porrigitur, rostroque immanis .voltur obunco 
Immortale iecur tondens fecundaque poenis 
Viscera rimaturque epulis, habitatque sub alto 
Pectore, nec fibris requies datur. ulla. renatis. 
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Δητὼ γὰρ ἥλκησε, Ζιὸς κυδρὴν παράκοιτιν; 

Πυϑῶδ᾽ ἐρχομένην διὰ καλλιχόρου Πανοπῆος. 
Tantali. 

καὶ μὴν Τάνταλον εἰσεῖδον κρατέρ᾽ ἄλγε᾽ ἔχοντα, 

ἑστεῶτ᾽ ἐν λίμνῃ" ἡ δὲ προσέπλαξε γενείῳ. 

στεῦτο δὲ διψάων. πιέειν δ᾽ οὐκ εἶχεν ἑλέσϑαι᾽ 

ὁσσάκι γὰρ κύψει᾽ ὃ γέρων. πιέειν μενεαίνων, 

τοσσάχ᾽ ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχέν, ἀμφὶ δὲ ποσσὶν 

γαῖα μέλαινα φάνεσκε, καταξήνασκε δὲ δαίμων. 

δένδρεα δ᾽ ὑψιπέτηλα κατὰ κρῆϑεν χέε καρπόν. 

ὕγχναι καὶ ῥοιαὶ καὶ μηλέαι ἀγλαόκαρποι, 

συχέαι τε γλυκεραὶ καὶ ἐλαῖαι τηλεϑόωσαι" 

τῶν ὁπότ᾽ ἰϑύσει᾽ ὁ γέρων ἐπὶ χερσὶ μάσασϑαι. 

τὰς δ᾽ ἄνεμος ῥίπτασκε ποτὶ νέφεα σκιόεντα. 


Sisyphi !). 
καὶ μὴν Σίσυφον εἰσεῖδον κρατέρ᾽ ἄλγε᾽ ἔχοντα. 
λᾶαν βαστάξοντα πελώριον ἀμφοτέρῃσιν. 
ἦ τοι ὃ μὲν σκχηριπτόμενος χερσίν τε ποσίν τε 
λᾶαν ἄνω ὥϑεσκε ποτὶ Aógov: ἀλλ᾽ ὅτε μέλλοι 
ἄκρον ὑπερβαλέειν, τότ᾽ ἀποστρέψασκε κχραταιίς" 


αὖτις ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδής. 


αὐτὰρ Oy' ἂψ ὥσασκε τιταινόμενος, κατὰ δ᾽ ἱδρὼς 
2 
ἔρρεεν ἐκ μελέων. κονίη Ó éx κρατὸς ὀρώρειν. 


ΟΔΥΣΣΒΙΑΣ M. 


, 


Σειρῆνες, κυλλα, δέρυβϑιβ, βόες Ἡλίου. 


l. Sirenum illecebrae (89-- 46). 


Σειρῆνας μὲν πρῶτον ἀφίξεαι, αἵ ῥά τε πάντας 
ἀνθρώπους ϑέλγουσιν, ὅ τέ σφεας εἰσαφίκηται. 


n Loerotius III, 1000: 
Adverso nizantem trudere monte 


Saxum, quod tamen e summo iam vertice *rursum 
Volvitu et plani raptim petit aequora campi. 
?) Cf. in Appendice versus facticios. 
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^ 3 , , 4 F , , 
Og vig ἀιδρείῃ πελάσῃ καὶ φϑόγγον ἀκούσῃ 
Σειρήνων), τῷ δ᾽ οὔ τι γυνὴ καὶ νήπια τέκνα 
οἴκαδε νοστήσαντι παρίσταται οὐδὲ γάνυνται., 

᾽ , ^ A s - 

ἀλλὰ τὲ Σειρῆνες λιγυρῇ ϑέλγουσιν ἀοιδῇ, 

er , - M A 2 3 3 3 , ἢ 
μεναι ἐν λειμῶνι" πολὺς Ó ἀμφ᾽ ὀστεόφιν $ig 
3 ^ ^ , N , 
ἀνδρῶν πυϑομένων, περὶ δὲ Qwol μινύϑουσιν. 


2. Seopuli erratiei (89 --- 68). 
ἔνϑεν μὲν γὰρ πέτραι ἐπηρεφέες, προτὶ δ᾽ αὐτὰς 
κῦμα μέγα ῥοχϑεῖ κυανώπιδος ᾿Δἀμφιτρίτης" 
Πλαγκτὰς δή τοι τάς γε ϑεοὶ μάκαρες καλέουσιν. 
τῇ μέν v οὐδὲ ποτητὰ παρέρχεται. οὐδὲ πέλειαι 
τρήρωνες, ταί τ᾽ ἀμβροσίην Zi πατρὶ φέρουσιν. 
ἀλλά τε καὶ τῶν αἰὲν ἀφαιρεῖται λὶς πέτρη᾽ 
ἀλλ᾽ ἄλλην ἐνέησι πατὴρ ἐναρίϑμιον εἶναι. 
τῇ δ᾽ οὔ πώ τις νηῦς φύγεν ἀνδρῶν, ἥ τις ἵκηται. 
ἀλλά 9' ὁμοῦ πίνακάς τε νεῶν καὶ σώματα φωτῶν 
κύμαϑ᾽ ἁλὸς φορέουσι πυρός τ᾽ ὀλοοῖο ϑύελλαι. 


3. Ineidit in Seyllam qui vult vitare Charybdin?) 
(235). 


ἔνϑεν μὲν ZxvAAq, ἑτέρωθι δὲ δῖα Χάρυβδις. 


4. Sirenum eantus (184—91). 


1 9- , ,F € - »] “- 

δεῦρ᾽ ἄγ᾽ ἰών, πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος ᾿Δ4χαιῶν. 
ΕΝ , 4 » 9 9 , 

νῆα κατάστησον, ἵνα νωιτέρην ὕπ᾽ ἀκούσης. 


7) Ovid. Art. amat. III, 311: 
Monstra maris Sirenes erant: quae voce canora 
Qwamlibet admissas detimuere rates. 
Ceterum Sirenes videntur voluptates intellegi earumque illecebrae, qui- 
bus plerique mulcentur, quas tamen viri prudentes, ut Ulixes, contem- 
nunt. Quare proverbii loco dicebatur:  Sirenmas praeternavigare i. e. 
voluptatum illecebras contemmere. Hinc Hor. Sat. II, 3, 14: 
Vitanda est improba Siren 

Desidia. 

?*) Kruse, Dactyliotheca p. 18; qui versus videtur ab hoc. loco 
profectus et dicitur de eo, qui inter duo pericula versatur: infer 
Scyllam εἰ Charybdin; deinde Charybdis dicebatur homo insatiabilis 
avaritiae, ut ἃ Cicerone Antonius, or. Phil. II, 27, 67: Quae Charybdis 
tam voraz? 
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ot γάρ πώ τις τῇδε. παρήλασε νηὶ μελαίνῃ, 

zoív γ᾽ ἡμέων μελέγηρυν ἀπὸ στομάτων Om ἀκοῦσαι. 
ἀλλ᾽ ὅ γε τερψάμενος νεῖται καὶ πλείονα εἰδώς" 

» , , 3 a" ν , 3 H 

ἴδμεν γὰρ τοι πᾶνϑ'. 00. ἐνὶ Τροίῃ εὐρείῃ 

᾿Φργεῖοι Τρῶές τε ϑεῶν ἰότητι μόγησαν. 

» ." ὦ ἢ $ LN 68:253 
ἴδμεν δ΄. occa γένηται ἐπὶ χϑονὶ zovAv(lovsíon). 


5. Fames mors miserrima (941 ---2). 
πάντες uiv στυγεροὶ ϑάνατοι δειλοῖσι βροτοῖσιν. 
λιμῷ δ᾽ οἴκτιστον ϑανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν) 


Commendantur praeterea: 


v. 805—110. Seylla et Charybdis?) 


OAYZZELAA.N. 


"ζ΄ . , , , a , 
Οδυσσέως ἀπόπλους παρὰ Φαιάκων καὶ 
^ 3 , 
ἄφιξις εἰς ᾿Ιϑάκην. 


1. Ulixes Ithacam reversus patriae osculatur solum 
(353— 60). 
γήϑησέν vr ἄρ᾽ ἔπειτα πολύτλας δῖος Ὀδυσσεὺς 


χαίρων ἡ γαίῃ, κύσε δὲ ξείδωρον ἄρουραν. 

P) Cicero de Fin. V, 18, 49 locum hunc ita vertit: 
O decus Argolicum, quin puppim flectis ,, Ulixes, 
Auribus wt nostros possis agnoscere cantus! 
Nam nemo haec wmquam. est iransvectus caerula cursu, 
(Qwin prius astiterit vocum dulcedine captus, 
Posi variis avido satiatus pectore Musis 
Dociior ad patrias lapsus pervenerit oras. 
Nos. grave certamen belli clademque. tenemus, 
Graecia quam. Troiae divino numine vexit, 
Omniaque e latis rerum vestigia terris. 


2^ M 


confecistis. 
*) Verg. Aen. III, 420: 
Dexirum Scylla latus, laevum 4mplacata Charybdis 
Obsidet , atque imo barathri ter gurgite vastos 


) Sallust. Frag. Hist. III, 2: ame, miserruma ommium morte, 
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? , X! , , , : , 
αὐτίκα δὲ νύμφῃς ἠρήσατο: χεῖρας ᾿ἀναδχών᾽ 
νύμφαι νηιάδες. κοῦραι Ζιός, οὔ. ποτ᾽ ἐγώ γε 
Pd : 9 P 3 3 , » ^ 9 ? ^ ? ^ 
OyecU Vuu ἐφάμην: vov δ᾽ εὐχωλῇς ἀγανῇσιν 

» ?. 9 Ἁ LT - ^ , 
χαίρετ" &veo καὶ δῶρα διδώσομεν, ὡς τὸ πάρος περ. 

“, 9 ὦ , 
αἴ x&v é& πρόφρῶν μὲ Ζιὸς ϑυγάτηρ. ἀγελείη 

9 , , , , A , C£ 
«UrOv τὲ ζώειν καί μοι φίλον υἱὸν &££n.* 


2. Dei auxilio fretus nihil desperabit (389—91). 
" , e Ψ , mw 

αὐ κὲ μοι ὡς uweuevte παρασταίης, γλαυκῶπι. 

καί κὲ τριηκοσίοισιν ἐγὼν ἄνδρεσσι μαχοίμην 


, 


A , , e , , 
συν σοί, πότνα ϑεά, ὁτὲ μοι πρόφρασσ᾽ ἐπαρήγοις. 


OAY ZXELAJN.X 


3 b , , 
Οδυσσέως πρὸς Εὔμαιον δμιλία. 


1, Hospitum tutor et vindex deus (56—58). 


€^ 
m2 


? 


-- 


9 N . 3 ? $9? , , 

V, οὐ μου ϑέμις ἔστ᾽, οὐδ᾽ εἰ κακίων σέϑεν ἔλϑοι, 
. - A A , 

vov. ἀτιμῆσαι᾽ πρὸς γὰρ Διός εἰσιν ἅπαντες 

εἴνοί τε πτωχοί τε. δόσις δ᾽ ὀλίγη ve φίλη τε. 


€ 


dc dc dc 


2. Impia faeta diis non placent, receta placent 
(83—4). 
οὐ μὲν σχέτλια ἔργα ϑεοὶ μάχαρὲες φιλέουσιν: 
ἀλλὰ δέκην τίουσι καὶ αἴσιμα ἔργ᾽ ἀνϑοώπων. 


9. Diversos diversa iuvant!) (228). 


ἄλλος γάρ τ᾿ ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέρπεται £ovote 
9 7 x » 7 4 0 í 07 : 


Sorbet in abruptum fluctus rursusque sub auras 
Erigit alternos et sidera verberat wnda. 
At Scyllam caecis. cohibet: spelunca latebris , 
Ora exsertantem et navis in saxa trahentem. 
7) Corn, Gall. El. 1, 103; Verg. Eclog. II, 65: 
Trahit sua quemque. voluptas. 
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4. Insanire faeit sanos quoque copia vini?) (463— 6) 
εὐξάμενός τι ἔπος ἐρέω" oivog γὰρ ἀνώγει 
ἠλεός, 0g τ᾽ ἐφέηκε πολύφρονά msg μάλ᾽ ἀεῖσαι 
καί 9' ἁπαλὸν γελάσαι, καί τ᾽ ὀρχήσασϑαι ἀνῆκεν, 
καί τι ἔπος προέηκεν, O πέρ τ᾽ ἄρρητον ἄμεινον. 


OAYZZEIAZ O. 


Τηλεμάχου πρὸς Εὔμαιον ἄφιξις. 
1. Hospitalis mensa firmissimum amieitiae 
vinculum (54—5). 
τοῦ γάρ τε ξεῖνος μιμνήσκεται ἤματα πάντα, 
ἀνδρὸς ξεινοδόκου. Og xev φιλότητα παράσχῃ. 


2. Hospitalitatis praecepta (69— 4). 
νεμεσσῶμαι δὲ καὶ ἄλλῳ 
ἀνδρὶ ξεινοδόκῳω, ὅς x ἔξοχα μὲν φιλέῃσιν, 
ἔξοχα δ᾽ ἐχϑαίρῃσιν᾽ ἀμείνω δ᾽ αἴσιμα πάντα. 
ἷσόν τοι κακόν ἐσϑ'΄. ὅς T οὐκ ἐθέλοντα νέεσϑαι 
^ , t , , 
ξεῖνον ἐποτρύνει, καὶ ὃς ἐσσύμενον κατερύκει. 
1 A , "i 36. ἢ ^ , . 
[χρὴ ξεῖνον παρεόντα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ πέμπειν.) 


3. Iueunda est memoria praeteritorum malorum") 
(898—401). 

νῶι δ᾽ ἐνὶ κλισίῃ πίνοντέ τε δαινυμένω τε 

κήδεσιν ἀλλήλων τερπώμεϑα λευγαλέοισιν 

uvoouévo' μετὰ γάρ τε καὶ ἄλγεσι τέρπεται ἀνήρ: 

ὅς τις δὴ μάλα πολλὰ πάϑῃ καὶ πόλλ᾽ ἐπαληϑῇ. 


1) Medulla proverb. lat. 774; pari modo apud Athenaeum X, 7: 
Οἷνος ἄνωγε γέροντα xal ovx ἐθέλοντα χορεύειν, 
et Ovid. Fast. V, 331: 
Ebrius incinctis philyra conviva capillis 
Saltat, et imprudens vertitur arte meri. 
At Dion. Cat. Distich, 2, 21; Kruse, Dactyliotheca p. 25: 
Nam crimen nullum vini est, sed culpa bibentis. 
3) Cic. ad Fam. V, 12, 4: Habet enim praeteriti doloris secura recor- 
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OAYZXXAEIAX II 


Τηλεμάχου ἀναγνωρισμὸς Ὀδυσσέως. 


1. Magnum Eumaei gaudium de Télemachi reditu 
. (14—26). 

ὁ δ᾽ ἀντίος ἦλθεν ἄνακτος, 
κύσσε δέ μὲν κεφαλήν τε καὶ ἄμφω φάεα καλὰ 
χεῖράς v' ἀμφοτέρας ϑαλερὸν δέ οἵ ἔκπεσε δάκρυ. 
ὡς δὲ πατὴρ ὃν παῖδα φίλα φρονέων ἀγαπάζει 
ἐλϑόντ᾽ ἐξ ἀπίης γαίης δεκάτῳ ἐνιαυτῷ, 
μοῦνον τηλύγετον, τῷ ἔπ᾽ ἄλγεα πολλὰ μογήσῃ, 
ὡς τότε Τηλέμαχον ϑεοειδέα δῖος ὑφορβὸς 
πάντα κύσεν περιφύς, ὡς ἐκ ϑανάτοιο φυγόντα. 
καί ῥ᾽ ὀλοφυρόμενος ἔπεα πτερόεντα προσηύδα" 

ἦλθες, Τηλέμαχε, γλυκερὸν φάος. οὔ σ᾽ ἔτ᾽ ἐγώ γε 
ὄψεσϑαι ἐφάμην, ἐπεὶ ὥχεο νηὶ Πύλονδε. 
ἀλλ᾽ ἄγε νῦν εἴσελϑε, φίλον τέκος, ὄφρα σε ϑυμῷ 
τέρψομαι εἰσορόων νέον ἄλλοϑεν ἔνδον ἐόντα."“ 


2. Deus alterum auget, alterum minuit (211 ---2). 
ῥηΐδιον δὲ ϑεοῖσι, vol οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν, 
ἡμὲν κυδῆναι ϑνητὸν βροτὸν ἠδὲ κακῶσαι. 
datio delectationem. Idem de Fin. II, 32, 106: Vulgo enim dicitur: 
*Iucundi acti labores nec male Euripides: 
Suavis laborum est praeteritorum memoria. 
Ὡς ἡδύ τοι σωϑέντα μεμνῆσϑαι πόνων. 
Senec. Herc. fur. v. 666: 
Quae fwit durum pati, 
Meminisse dulce est. 
ἢ  Muic plane gemina sententia est Il. XX, 242: 
Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύϑει τε, 
ὅππως κεν ἐθέλῃσιν' ὁ γὰρ κάρτιστος ἁπάντων. 
et Hes. Ἐργ. x. Ἧμ. v. 6: 
δεῖα δ᾽ ἀρίξηλον μινύϑει καὶ ἄδηλον ἀέξει. 
Quo pertinet et illud Aesopi, qui interrogatus, quid luppiter faceret, 
respondit: Τὰ μὲν ὑψηλὰ ταπεινοῦν, τὰ δὲ ταπεινὰ ὑψοῦν. Diog. 
i ἃ, 8. 


17. OAYZZEIAZ P. 


3. Ferrum virum attrahit (294). 


αὐτὸς y&Q ἐφέλκεται ἄνδρα σίδηρος ᾽). 


Commendantur praeterea: 
Telemachi agnitio Ulixis. 
Centum et octo proci Penelopae cf. Oóvo- 


δσεια μικρά. 


ΘΟΔΥΣΣΕΙΑΣΡ. 


Τηλεμάχου ἐπάνοδος εἰς ᾿Ιϑάκην. 
1. Amieitiae simulatae imago (66). 
ἔσϑλ᾽ ἀγορεύοντες, κακὰ δὲ φρεσὶ Bvocodoutvov*) 
2. Similis simili gaudet (211— 8). 


M A ^ , , Al A] e , 

vov μὲν δὴ μάλα πάγχυ κακὸς κακὸν ἡγήηλαξει, 

e * X ^ L1 T » 1 ς ^ e ET 3 
ὡς αἰεὶ τὸν ὁμοῖον ἄγει ϑεὸς ὡς τὸν ὁμοῖον). 


3. Argus eanis dominum agnitum adulatus moritur 
(291—804; 325—7). 
ἂν δὲ κύων κεφαλήν vs καὶ οὔατα κείμενος ἔσχεν, 
"Aoyog, Ὀδυσσῆος ταλασίφρονος, ὅν ῥά ποτ᾽ αὐτὸς 


Tac. Hist. I, 80: .Et visa inter temulentos arma cupidimem sui 
movere, 

?) Ut infra XVIII, 168: 

of τ᾿ εὖ μὲν βάξουσι, κακῶς δ᾽ ὄπιϑεν qgovtovoi. 
Huic simile est illud Plauti Trucul. II, 76 

In melle sunt linguae sitae vestrae atque orationes 

Lacteque; corda. felle sunt lita atque acerbo. aceto; 
et Ovid. Amor. I, 8, 104: 

Impia sub dulci melle venena latent. 

3) Quae sententia in proverbii cessit consuetudinem, ὁμοῖος τῷ 
ὁμοίῳ, cui simile est illud Aristot. Eth. Magm. II, 2: καὶ γὰρ κολοιὸς 
παρὰ κολοιὸν ἱξάνει et ἧλιξ ἥλικα τέρπει et illud Varronianum: caecus 
caecum ducit, τυφλὸς τυφλῷ ὁδηγός. 


17. OAYZZEIAEZ P, 


ϑρέψε μέν, οὐδ᾽ ἀπόνητο, πάρος δ᾽ εἰς Ἴλιον ἱρὴν 
ὥχετο. τὸν δὲ πάροιϑεν ᾿ἀγίνεσκον νέοι “ἄνδρες 
αἷγας ἐπ᾽ ἀγροτέρας ἠδὲ πρόκας ἠδὲ λαγωούς" 

δὴ τότε κεῖτ᾽ ἀπόϑεστος ἀποιχομένοιο ἄνακτος 

ἐν πολλῇ κόπρῳ, ἥ οἱ προπάροιϑε ϑυράων 
ἡμιόνων τε βοῶν τε ἅλις κέχυτ᾽, ὄφρ᾽ ἂν ἄγοιεν 
δμῶες Ὀδυσσῆος τέμενος μέγα κοπρήσοντες: 

ἔνϑα κύων κεῖτ᾽ 4ργος ἐνίπλειος κυνοραιστέων. 

δὴ τότε Ps ὡς ἐνόησεν Ὀδυσσέα ἐγγὺς ἐόντα, 
οὐρῇ μέν ῥ᾽ O y ἔσηνε καὶ οὔατα κάμβαλεν ἄμφω. 
ἄσσον δ᾽ οὐκέτ᾽ ἔπειτα δυνήσατο οἷο ἄνακτος 
ἐλϑέμεν. αὐτὰρ, ὁ νόσφιν ἰδὼν ἄπομόρξατο δάκρυ, 


βῆ δ᾽ ἰϑὺς μεγάφοιο μετὰ μνηστῆρας ἀγαυούς, 
"Agyov δ᾽ αὖ κατὰ μοῖρα λάβεν μέλανος ϑανάτοιο.. 
3 δι. , ^w ^ ^ 
αὐτίκ ἰδόντ᾽ Ὀδυσῆα ἐεικοστῷ ἐνιαυτῷ. 
4 4, 


4. Liberalis ex alieno (450—9?). 
οὗ δὲ διδοῦσιν 
μαψιδίως, ἐπεὶ. οὔ τις ἐπίσχεσις οὐδ᾽ ἐλεητὺς 


3 3 , , 3 , , 
ἀλλοτρίων χαρίσασθαι, ἐπεὶ πάρα πολλα ἕκάστω. 


- 


5. Ne salem quidem dederit (455) 
(de homine sordido). 


^ 65 y! Z 2E » wi 5 H fo? ("y - , 
οὐ Gv y ἂν ἐξ οἴχου σῷ ἐπιστάτῃ οὐδ᾽ ἅλα δοίης. 


Commendantur praeterea: 


v. 108—23 et 138—149. Iter Telemachi cf. Ὀδύσσεια 
μικρά. 


ἢ Theocr. Idyll. XXVII, 60: 


, , : m, : , * Ψ ^y L7 : 
φῇς μοι πᾶντα Óousv' tuyo δ᾽ ὕστερον οὐδ᾽ ἅλα δοίης. 


EZXEIAZ T 
18. OAYZZEIAZ Z | 19. OAYZZEIAZ T. 


—- 


καὶ γὰρ ἐγώ ποτε οἶκον ἐν ἀνθρώποισιν ἔναιον" 
OAYXXEIAY Y Γ΄ ὄλβιος ἀφνειόν; καὶ πολλάφ; δύσκου ἀλήτῃ. 
- EP ES 2 τοίῳ ὁποῖος ἔοι x«l ὅτευ κεχρημένος £A90w 
ἦσαν δὲ δμῶες μάλα μυρίοι, ἄλλα τε πολλά, 
Odvacéng xal "Igov dora 3 οἷσίν τ᾽ sv ξώουσι καὶ ἀφνειοὶ καλέονται. , 
1 ἀλλὰ Ζεὺς ἀλάπαξε Κρονίων" ἤϑελε ydo που. 


l. Omnia humana fragilia et caduea (130—7). ^ 2. Laudes Ἀφ. prineipur) (108—14). 
οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνϑρώποιο ") | : / γάρ σευ κλέος οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει, 
πάντων, ὅσσα τε γαῖαν ἔπι πνείει τε καὶ ἕρπει. ἢ | pipes L βασιλῆος pras piu ΓΑ Δ ν ϑεουδὴς 
οὐ μὲν γάρ ποτέ φησι κακὸν πείσεσθαι ὀπίσσω, ' yd indi ἘΠῚ ἌΡΒΘΣΝ — Ei pt vc drip 
ὄφρ᾽ ἀρετὴν παρέχωσι ϑεοὶ καὶ γούνατ᾽ ὀρώρῃ᾽ | ! εὐδικίας MTS. egre δὲ er Rescree ΄ 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ λυγρὰ ϑεοὶ μάκαρες τελέσωσιν. | n^: prac χριϑαᾶς, βρίϑῃσι δὲ PEE τς ον 
καὶ τὰ φέρει ἀεκαξόμενος τετληότι ϑυμῷ. t ὃ ἐμχεῦς μήλα, "— δὲ πταθεχῃ ἰχϑυς 
τοῖος γὰρ νόος ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων, | ἐξ εὐηγεσίης, ἀρετῶσι δὲ λαοὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ. 


οἷον ἐπ᾽ ἦμαρ & ἴγῃσι πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. 9. Penelopa in laerimas effusa nivi liquescenti confertur 


τῷ “μή τίς ποτὲ πάμπαν ἀνὴρ ἀϑεμίστιος εἴη, ' (204—212). 


ἀλλ᾽ ὅ γε σιγῇ δῶρα ϑεῶν ἔχοι. ὅττι διδοῖεν. τῆς δ᾽ ἄρ᾽ ἀκουούσης ῥέε δάκρυα, τήκετο δὲ χρώς" 


ὡς δὲ χιὼν κατατήκετ᾽ ἐν ἀκροπόλοισιν ὄρεσσιν, 

ἥν τ᾽ Εὖρος κατέτηξεν, ἐπὴν Ζέφυρος καταχεύῃ" 
τηκομένης δ᾽ ἄρα τῆς ποταμοὶ πλήϑουσι ῥέοντες" 

ὡς τῆς τήκετο καλὰ παρήια δάκρυ χεούσης. 
κλαιούσης ἑὸν ἄνδρα παρήμενον. αὐτὰρ Ὀδυσσεὺς 

- » x : * | ϑυμῷ uiv γούόωσαν éQv ἐλέαιρε γυναῖκα, 
ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ T. ὀφθαλμοὶ δ᾽ ὡς εἰ κέρα ἕστασαν ἠὲ σίδηρος 

ἀτρέμας ἐν βλεφάροισι" δόλῳ δ᾽ ὅ γε δάκρυα κεῦϑεν. 


Commendantur praeterea: 


1—116. Ulixis et Iri pugna. 


3 ^ , " 4 , i , L| " : 
Ὀδυσσέως xal Πηνελόπης ὁμιλία. Τὰ νίπτρα. 4. Fama pro euiusque merito aut bona aut mala 


(828—834). 
l. Felieitas humana instabilis (13—80). ἄνθρωποι δὲ μινυνϑάδιοι τελέϑουσιν ὃ). 


, ν3 ^ Vw t , ^ , ) t , ^ NS " ' 5 , ον, 
πτωχεύω δ᾽ ἀνὰ δῆμον: ἀναγκαίη γὰρ ἐπείγει. ὃς μὲν ἀπηνὴς αὐτὸς ἔῃ καὶ ἀπηνέα εἰδῇ. 
τοιοῦτοι πτωχοὶ καὶ ἀλήμονες ἄνδρες ἔασιν. -------- | Ang 

—— 7) Simili modo Ovid. Trist. V, 8, 19: 
Nos quoque florwimus, sed flos fuit ille caducus; 


?) Pari modo Verg. Aem. X, 501: et Verg. Aen. II, 326: 


| Huic plane gemina sententia Il. XVII, 446, 7. 


Fuimus Troes, fuit Ilium et ingens 
Gloria Teucrorwm. ἡ : 
3) Totum hunc loeum imitatur Hesiodus Eoy« x«i Hy. 225—237. 


8) Verg. Aen. X, 467: 


ANescia mens hominum fati Sortisque futurae 
Et servare modum, rebus sublata secundis! 
et Terent. Hecyr. III, 3, 20: 
Omnibus nobis ut res dant sese, ita magni atque hwmiles sumus. 


80 19.'OAYZEZEIAX T. IE] 20. ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ Y. 


τῷ δὲ καταρῶνται πάντες βροτοὶ ἄλγε᾽ ὀπίσσω P gg τῶν οἵ μέν κ᾽ ἔλθωσι διὰ πριστοῦ ἐλέφαντος. 
ξωῷ. ἀτὰρ τεϑνεῶτέ γ᾽ ἐφεψιόωνται ἅπαντες" a οἵ ῥ᾽ ἐλεφαίφονται, ἔπε᾽ ἀκράαντα φέροντες" 

ὃς δ᾽ ἂν ἀμύμων αὐτὸς ἔῃ καὶ ἀμύμονα εἰδῇ: d ov δὲ διὰ ξεστῶν κεράων ἔλθωσι ϑύραξε:; 

τοῦ μέν τε κλέος εὐρὺ διὰ ξεῦνοι 'φοῤέουσιν E οἵ $^ ἔτυμα κραίνουσι; βροτῶν ὅτε κέν τις ἴδηται. 
πάντας ém ἀνθρώπους, πολλοὶ δέ μιν; ἐσθλὸν ἔειπον. 3 


Commendantur praeterea: 
Ὁ. Mala senium aecelerant (360). 


v. 467—806. Euryclea. Ulixen, dum pedes ei lavat, 
cicatrice: agnoscit. 

| mm Σοῦ 3... τ 303Àx Y B 536-53. Somm | 

6. Unde nomen sit inditum Ulixi (399—419). p^ v. 036—593. Somnium. Penelopae 


αἶψα ἐν κακότητι βῥοτοὶ καταγηράσκουσιν ὃ). 


Αὐτόλυκος δ᾽ ἐλθὼν ᾿Ιϑάκης ἐς πίονα δῆμον 
παῖδα νέον γεγαῶτα: κιχήσατο ϑυγατέρος ἧς" 
, n? ^ *? , ,^ E , -— 
τὸν Q& οἱ EvgvxAcu« φέλοις ἐπὶ γούνασι ϑῆκεν à Y ap ERES y 
bu ἐλος ββεγφθλυ κς ΕῚ οὐ δς μήν, ΟΔΥΣΣΕΙΑΣΎῪ 
παυομένῳ δόρποιο, ἔπος v ἔφατ᾽ ἔκ τ΄ ὀνόμαξεν" ' ὶ i: : 
$». , y ἃ - » : - ri ^ ; 
4UTOÀUX , αὐτὸς vvv OvOU εὕρξο. οττι X6 ϑεῖο , πόσων 
παιδὸς παιδὶ φίλῳ" "άρητος δέ ar. TEC , 
πε εν ζ τως, ἡ» T: D wetter, δὲ "TY ΡΨ Τὰ πρὸ τῆς μνηστηροφονέας. 
τὴν Ó αὐτ΄ Αὐτόλυκος ἀπαμείβετο φώνησέν τε" 
γαμβρὸς ἐμὸς ϑύυγατέρ τὲ, τέϑεσϑ᾽ ὄνομ᾽, ὅττι κεν εἴπω. E--] 
m A , , , ^ , : E ! T 9 M - - .. 1! 2d 
πολλοῖσιν γὰρ ἐγώ ys ὀδυσσάμενος vr00  (x«vo, " "ἃ l. Nobismet ipsis imperemus') (18—21). 
, : , ? ΦΧ to , , , | i " , PL ιν 9 
ἀνδράσιν. ἠδὲ γυναιξὶν. ἀνὰ χϑόνα πουλυβότειραν: τέτλαϑι δη. κραδίη καὶ κύντερον ἄλλο zov ἔτλης. 
S Í 0 , 
bd δ᾽ 3 ὃ M A ^N | 3 E , , : , B ^ ΄ : P7 ΒΩ ,U , N » 3 K , λ 
τῷ Οδυσεὺυς ὄνομ. ἔστω ἐπώνυμον... αὐτὰρ ἐγώ γε, ᾿. ἤματι τῷ τε μοι μένος ἄδσχετος ἤσϑιε Κύκλωψ 
e "3 "A "mf , * - [ 1 , ^ E 1 , , Pd od 
ὁππὸτ ἂν. ἡβῆσας μητρῶιον ἐς. μέγα δῶμα T ip9éuovg ἑτάρους" σὺ δ᾽ évoAuag, 0po« δε μῆτις 
" , , E ^ , , Wc ] E d , , 
ἔλϑῃ llagvucovó , 09. zov μοι κτήματ᾽ ἔασιν, | ἐξάγαγ᾽ ἐξ ἄντροιο ὀιόμενον ϑανέεσϑαι. 
τῶν οἱ ἐγὼ. δώσω καί μὲν χαίροντ᾽ ἀποπέμψω." | 


2. Proeis mente divinitus turbatis Theoclymenus 
1. Geminae somniorum portae (569— 7). imminentem vatieinatur mortem (345—571). 
, . a 93 9 : - ^ CET , 
δοιαὶ γάρ τε πύλαι ἀμενηνῶν. εἰσὶν. ὀνείρων" μνηστῆρσι δὲ. Παλλὰς Αϑηνη 
M , , " , oC » 9^ » * $ , 4 , 
αἷ μὲν γὰρ κεράεσσι τετεύχαται, αἵ δ᾽ ἐλέφαντι 3). ἄσβεστον γέλω ὥρσε. παρέπλαγξεν δὲ νόημα. 
S 0 « αὖ , 3 , 
"n oí δ᾽ ἤδη γναθϑμοῖσι γελώων ἀλλοτρίοισιν . 
Stat sua cuique dies, breve et irreparabile tempus — 
Omnibus est vitae. ! Cic. Tuse. IT, 21: Cum praecipitur, ut mobismei ipsis imperemus, 
Hor. Sat. II, 6, 96: hoc praecipitur, ut ratio coerceat temeritatem. 
Dum licet , in; rebus iucundis vive beatus, | ?*) Imitatur Hor. Sat. Il, 5, 20: 


Vive memor quam sis aevi brevis. Fortem hoc animum tolerare iubebo; 

') Hine tritum illud sermone proverbium: Et quondam maiora tuli. 
Cura facit canos, quamvis homo mon habet. annos. et Ovid. Trist. V, 11, 7: 

?) Imitatur hunc locum Verg. Aen. VI, 893: Perfer , εἰ obdura: multo graviora tulisti. 
Sunt geminae Sommi portae; quarum altera fertur 8) Quod fere in proverbii venit consuetudinem: aliemis malis ridere, 
Cornea, qua veris facilis datur exitus umbris, i e.ita ridere tanquam malae non essent suae, sed alienae, de'risw ficto 
Altera candenti perfecta nitens. elephanto, et simulato. Hinc Hor. Sat. 1l, 3, 72: 
Sed falsa ad caelum mittunt insomnia manes. LO Malis ridentem alienis. 


" — — - REN OUO UNUM IPSO cati... cONMUOÓNUUOL otc a 
m terc mw m m ra e T m e e T IE RE E 
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αἱμοφόρυκτα δὲ δὴ κρέα ἤσϑιον" ὄσσε δ᾽ ἄρα σφέων 
δακρυόφιν πίμπλαντο, γόον δ᾽ devo ϑυμός. 
τοῖσι δὲ καὶ μετέξιπε Θεοκλύμενος ϑεοειδής" 

»€ δειλοί, τί “κακὸν τόδε πάσχετε; νυχτὺ μὲν ὑμέων 
εἰλύαται κεφαλαί τε πρόσωπά τε νέρϑε τε γοῦνα, 
οἰμωγὴ δὲ δέδηε, δέδάχρυνται δὲ παρειαί. 
αἵματι δ᾽ ἐρράδαται τοῖχοι καλαί τε μεσόδμαι" 
εἰδώλων δὲ πλέον πρόϑυρον, πλείη δὲ καὶ αὐλή, 
ἱεμένων ἐρεβόσδε ὑπὸ ξόφον᾽ ἠέλιος δὲ 
οὐρανοῦ ἐξαπόλωλε, κακὴ δ᾽ ἐπιδέδρομεν ἀχλύς."- 


Commendantur praeterea: 


v. 61—82. Pénelopa ad despérationem adducta mortem 
a Diana exposcit. 


OAYZZEIAX $. 


Tobov $écu.g. 


1l. Penelopa matrimonii sui certamen inter procos instituit ?) 
(18—9). 
ἀλλ᾽ ἄγετε, μνηστῆρες, ἐπεὶ τόδε φαίνετ᾽ ἄεϑλον. 
, , , 3 ^w ΄ 
ϑήσω γὰρ μέγα τόξον Ὀδυσσῆος ϑείοιο᾽ 
ὃς δέ χε ῥηίτατ᾽ ἐντανύσῃ βιὸν ἐν παλάμῃσιν 
καὶ διοϊστεύσῃ πελέκεων δυοκαίδεχα πάντων. 
^ tn d , ^ , 4 , ^ 
τῷ xev ἂμ ἑσποίμην νοσφισσαμένῃη τόδε δῶμα, 
χουρέδιον: μάλα καλόν, ἐνίπλειον βιότοιο, 
τοῦ ποτὲ μεμνήσεσϑαι ὀίομαι ἕν περ ὀνείρῳ. 


2. Vinum immoderate potum malerum causa 
(293 — 304). 


T , y, ^ * , [ar d LI » 
οενὸς σὲ τρῶει μελιηδῆς, ὃς τε x«l ἄλλους 
ea 


, ^ , N A ΡΙ 3 " , 
βλάπτει, 0g ἄν μιν χανδὸν ἕλῃ μηδ᾽ αἴσιμα πένῃ. 


7 Conferantur XIX, 572— 81. 


3 , 
οἶνος καὶ Κένταυρον, ἀγαχλυτὸν Εὐρυτίωνα), 
N 9 9" , , , 

C€«6 £v, μεγάρῳ μεγαϑύμου Πειριϑόοιο. 

9 , , “, 

ἐς “απίϑας ἐλϑόνϑ'. ὁ δ᾽ ἐπεὶ φρένας ἄασεν οἴνῳ, 
, , o? -U , 

Meuvouevog xcx ἔρεξε δόμον κάτα Πειριϑόοιο. 

ri , » T , 

"ocO«g δ᾽ ἄχος εἷλε, διὲκ προϑύρου. δὲ ϑυραξε 

er 3 L5 m — 

ἕλκον ἀναΐξαντες, ἀπ᾽ οὔατα νηλέϊ χαλκῷ 

δὰ Ὁ $ 154 , T 

θῖνας v ἀμήσαντες" ὃ δὲ φρεσὶν ἧσιν ἀασϑεὶς 

» τι » , , — 

ἥιεν ἣν ἄτην ὀχέων ἀεσίφρονι ϑυμῷ. 

, [4 , ἃ 9 ^ , ^ 9 B 

ἐξ οὐ Κενταύροισι καὶ ἀνδράσι viixog ἐτύυχϑη. 

T Y ᾽ ^ , er ᾽ , 

ol δ΄ αὐτῷ πρώτῳ κακὸν εὕρετο οὐνοβαρείων. 


ΟΔΥΣΣΈΓΑΣ X. 


Μνηστηροφονία. 


1, Ulixes procos arcu aggreditur lisque quis sit aperit 
(1—8; 90—42). 
αὐτὰρ ὃ γυμνώϑη ῥακέων πολύμητις Ὀδυσσεύς. 
ἄλτο δ᾽ ἐπὶ μέγαν. οὐδὸν ἔχων βιὸν ἠδὲ φαρέτρην 
ἰῶν ἐμπλείην, ταχέας δ᾽ ἐχχεύατ᾽ ὀιστοὺς 
αὐτοῦ πρόσϑε ποδῶν, μετὰ δὲ μνηστῆρσιν ἔειπεν" 
»οὗτος μὲν δὴ ἄεϑλος. ἀάατος ἐκτετέλεσται:" 

ἢ) Imitantur poetae Latini, ut Verg. Georg. II, 455: 
Bacchus. εἰ ad. culpam «ausas dedit; 4lle furentis 
Centauros leto. domuit, Rhoécumque Pholumque 
Et magno Hylaeum Lapithis cratere minantem. 

Ovid. Met. XII, 219; 
Jam. tibi, saevorum saevissime Centaurorum , 
Euryte, quam vino pectus tam virgine visa 
Ardet, et ebrietas. geminata libidine regnat. 
Hor, Carm. I, 18, 7: 
At ne quis modici iransiliat munera Liberi, 


Centaurea monet cum. Lapithis rixa Super mero 


Debellata. 
Prop. Eleg. II, 33, 33: 
Vino forma perit, vino corrumpitur. aetas. 


29. OAYZZEIAZ X. [ 23. OAYZZEIAZ Ψ. 85 

νῦν αὖ χοπὸν ἃ . ὃν οὔ πώ τις βά ἐνῇ : ; EN d IC 
al γι» Ei: AAov; 0s πῶ xig: βαλεν Noti 6. Proeorum interitus insigne exemplum vindietae 
εἴσομαι αἴ xs τύχωμι. πόρῃ δὲ uot evyog ZdzxoAAcv." 'ndtiti Ivi | a 

ocaeca '97j wv iustitiaeque divinae (413—6). 

ἢ καὶ ἐπ vvwoco ἰϑύνετο πικρὸν OLGTOV. r : LEES 3 : : 

iw aieo Pd εν ζ τς τούσδε δὲ μοῖρ᾽ ἐδάμασσε ϑεῶν καὶ σχετλια ἔργα" 
οὔ τινα γὰρ τίεσκον ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων. 
οὐ κακὸν οὐδὲ μὲν ἐσθλόν, O τέ σφεας εἰσαφίκοιτο᾽ 


4O κύνες. οὔ μ᾽ ἔτ᾽ ἐφάσκεϑ᾽ ὑπότροπον οἴκαδ᾽ [χέσϑαι 
δήμου ἄπο Τρώων, ὅτι μοι κατεχείρετε οἶκον, 
^ , | , ( , 

ὁμωῃσίν T γυναιξὶ παρευναξεσθε βιαίως, τῷ καὶ ἀτασϑαλίῃσιν ἀεικέα πότμον ἐπέσπον. 
αὐτοῦ τε ξώοντος ὑπεμνάασϑε γυναῖκα, ; : 
οὔτε ϑεοὺς δείσαντες. oV οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν. 
οὔτε τιν᾽ ἀνθρώπων νέμεσιν κατόπισϑεν ἔσεσθαι. 
νῦν ὕμιν καὶ πᾶσιν ὀλέϑρου πείρατ᾽ ἐφῆπται." 


ὡς φάτο, τοὺς δ᾽ ἄρα πάντας ὑπὸ χλωρὸν δέος εἷλεν. ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ Φ. 


2. Pro pede Xenium (290—1). : 

EMI , A , e d & de , B , , 
τοῦτό τοι ἀντὶ z000g Étuvqrov, Ov zov. ἔδωκας) Ὀδυσσέως ὑπὸ Πηνελόπης ἀναγνωρισμος. 
ἀντιϑέῳ Ὀδυσῆι δόμον κάτ᾽ ἀλητεύοντι. 


9. Phemius Ulixi supplex mort epre 944— 9 : "Ma (Q1. Ὁ 

Pl ortem. deprecatur (344—9). 1. Inexplorata dei consilia (81—2). 
yovvovuaí σ΄. Ὀδυσεῦ. σὺ δέ μ᾽ αἴδεο καί μ᾽ ἐλέησον" EU. EC i i ; 
7 ᾿ ὃ p αἴδεο καί jy ἔλδησον μαῖα φίλη, χαλεπὸν Ge ϑεῶν αἰειγενεταῶν 


2 - , 3 ἊΝ M " " 3 7À! ^ 
αὐτῷ TOL μετοπισϑ ἄχος ἐσόδξεται, εἰ XEV ἀοιδὸν δήνεα εἴρυσϑαι, μάλα περ πολύϊδριν ἐοῦσαν. 
, LI 


zépvng, ὃς τε ϑεοῖσι xal ἀνθρώποισιν &síÓo. 
3 b ru 3 , ^ , - ^ - ς 1 Ἢ * - e » 

αὐτοδίδακτος δ᾽ siut, ϑεὸς δὲ μοι ἐν φρεσὶν oluag 2. Saxum ferrumque animi duri imago. 

παντοίας ἐνέφυσεν᾽ £oixe δέ vot παραεΐέδὲειν | 


" ABRE 2 d : col δ᾽ αἰεὶ κραδίη στερεωτέρη ἐστὶ Aí&oio") (103). 
ὥς τε ϑεῶ" τῷ μή μὲ λιλαίεο δειροτομῆσαι. IDELE US. 


T 2 " M ^w ? v, 3 ? ^ E f 79 
4. Bene facere praestat quam male facere (314). ἦ γὰρ τῇ ys σιδήρεος ἐν φρεσὶ ϑυμός (112). 
ὡς κακοεργίης ἐνεργεσίη μέγ᾽ ἀμείνων. | « 

Commendantur praeterea: 


5. Mortuis insultare nefas (411—12). seed dove 
- - : 1 y 25 ) x. 310—343. Ulixis errores cf. Οδυσσειὰ μικρα. 
ἐν 9vuO, γρηῦ, χαῖρε, καὶ ἴσχεο μηδ᾽ 0A0Av6e?) 


iu e , , δ.» ᾽ Ν , ] , 
οὐχ ὁσίη κταμένοισιν ἐπ᾿ ἀνδράσιν εὐχεταασϑαι. 


et Propertius Eleg. II, 25, 30: 
In tacito cohibe gaudia clausa sinu. 
Unde illud Sínw gaudere, quod proverbii obtinuit locum, profectum 


1 Quod in proverbii cessit consuetudinem in eós, quibus malwm pro 
malo rependitwr; Ctesippus enim Ulixi mendiecanti bubulum: pedem paulo 
ante impegerat. videtur. 

ἢ Vates enim apud veteres erant sacrosancti et inviolati, unde ἢ) Similiter et Tibullus 1, Ah »- d um 
eorum caedes summum habebatur piaculum; αὐτοδέδακτοι autem appel- : Quam ferus et vere ferreus aille ftat. 
lantur, quia a deo docti divinoque spiritu: quasi inflati putantur, quem- et, Plin. Ep. Il, ὃ, 7: 
admodum de Homero testatur Apollo versu illo oraculi: 

Ἤειδον μὲν ἐγών, ὁ δ᾽ ἀπέγραφε ϑεῖος Ὅμηρος. 

8) Imitantur hunc locum Tibullus Eleg. IV, 13, 8: 

Qwi sapit, in tacito gaudeat ille: sinu. 


Saxeus 68. 
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OAYZZHEIAX 9. 


Σπονδαΐί 


Ι. Mors inevitabilis (29). 


"ME ? , A NU 3 er , 1 
μοῖρ 0409, τὴν οὔ τις ἀλεύεται Og κε γένηται). 


2. Indelebile nomen Achillis?) (93—4). 


T H H ? &1 Ἁ y E , 

ὡς συ μὲν οὐδὲ ϑανὼν ὄνομ᾽ ὥλεσας. ἀλλά τοι αἰεὶ 
? 

π 


, » n , , - 
ἄντας ἐπ ἀνϑρῶώπους κλέος ἔσσεται £62 AO v, AqLAAEU. 


) 


9. Insignis Penelopae virtus praedicatur (192—298). 


ὄλβιε Μαέρταο πάι, πολυμήχαν᾽ Ὀδυσσεῦ. 


c 


E] 


HU ^ , - y 
ἢ ἄρα σὺν μεγάλῃ ἀρετῇ ἐκτήσω ἄκοιτιν᾽ 
e , D 3 , - , 
ὡς ἀγαϑαὶ φρένες ἦσαν ἀμύμονι Πηνελοπείῃ, 

, ^y , e 3 - 
κούρῃ Ix«oíov': ὡς sv μέμνητ᾽ Ὀδυσῆος. 
᾽ Ἁ ,͵ c ^ , ^ 
ἀνδρὸς κουριδίου. τῷ oí κλέος oU ποτ᾽ ὀλεῖται) 
T 3 - , , , , * QN 4^ 
ἧς ἀρετῆς, τεύξουσι δ᾽ ἐπιχϑονίοισιν ἀοιδὴν") 
3 , E , , 
ἄϑανατοι χαρέίεσσαν ἐχέφρονι Πηνδλοπείῃ. 


7) Cui plane gemini sunt Il. VI, 488: 
μοῖραν δ᾽ οὔ τινά φημι πεφυγμένον ἔμμεναι ἀνδρῶν, 
οὐ κακόν, οὐδὲ μὲν ἐσθλόν, ἐπὴν τὰ πρῶτα γένηται. 
et pari modo Hor. Sat. II, 6, 94: 
Neque ulla est 
Aut magno awt parvo leti fuga. 
*) Pari modo Horatius de se ipse praedicat Carm. III, 30, 6: 
Non omnis moriar multaque pars mei 
Vitabit Libitinam. 
et Ovid. Met. XV, 875: 
Parte tamen meliore mei super alta perennis 
Astra ferar, nomenque erit. indelebile nostrum. 
8) Seneca Hercul. Oetae. v. 1982: 
Nunquam Stygias fertur ad wmbras 
Inclyta virtus. 
*) Ovid. Ep. ex Ponto IV, 8, 47: 
Carmine fii vivax virtus; expersque sepulcri, 
Notitiam serae posteritatis habet. 


are aer REPRE RR EIE ED RETE 
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4. Deos esse improborum poena demonstrat 
(351— 2). 


- Ξ » 9 ᾿ 
Ζεῦ πάτερ. ἡ ῥα ἔτ ἐστὲ ϑεοὶ κατὰ μακρὸν Ὄλυμπον ἢ), 
Ἁ - 3 " 
εἰ ἐτεὸν μνηστῆρες ἀτάσϑαλον ὕβριν ἔτισαν. 


Omnis memoria discordiarum eivilium sempiterna 
oblivione delenda?) (483—6). 


ὅρκια πιστὰ ταμόντες ὁ μὲν βασιλευέτω αἰεί, 

ἡμεῖς δ᾽ αὖ παίδων τε κασιγνήτων τε φόνοιο 
ἔκλησιν ϑέωμεν" τοὶ δ᾽ ἀλλήλους φιλεόντων 

e X , - Ἁ 1 , rr " 

ὡς τὸ πάρος, πλοῦτος δὲ καὶ εἰρήνη «Avg ἔστω. 


6. Ne degeneremus a patrum virtute 
(508—9). 


E e Ἁ , 
μή τι καταισχύνειν πατέρων γένος, οἵ τὸ πάρος περ) 
ἀλκῇ v ἠνορέῃ τε κεκάσμεϑα πᾶσαν ἐπ᾽ αἶαν. 


1. Feliees parentes, quibus est cum liberis de 
virtute certamen (514—195). 


τίς νύ μοι ἡμέρη ἥδε. ϑεοὶ φίλοι" ἡ μάλα χαίρω. 
e? ? ^ , 3 3 ^ , ^w » 4^ 
υἱός 9 υἱωνὸς v ἀρετῆς πέρι δῆριν ἔχουσιν "). 


1) Ita veteres deos esse exclamabant, cum aut bonis bene aut malis 
male esse videbant, ut est apud Liv. III, 56: Pro se quisque, deos ían- 
dem 6886, et mom meglegere hwmana, fremunt. et VIII, 6: Est coeleste 
nwmen! .Es, magne Iuppiter. 

?) Cic. orat. Philipp. I, 1. Valer. Max. de Thrasybulo l. IV c. 4: 
Plebis enim scitum interposuit, ne qua praeteritarum rerum mentio fieret. 
Haec oblivio, quam Athenienses ἀμνηστίαν vocant, concussum et labentem 
civitatis statum in pristinum habitum revocavit. 

*) Cui plane geminus est Il. VI v. 209: 

μηδὲ γένος πατέρων αἰσχυνέμεν, oi μέγ᾽ ἄριστοι 
et Verg. Aen. XII, 439: 

Sis memor, et te animo repetentem exempla tuorum 

Et pater Aeneas et avunculus excitet Hector. 

*) Pari modo Cic. apud Quintil. IX, 4, 76: Pro dii immortales, quis 
hic iluacit dies? ldem de Fin. lH, 21, 68: Et ceriamen homestwm et 
disputatio splendida! |. Omnis est. enim. de virtutis dignitate contentio. 


24. OAYZXZXEIAEX Q. OAYZXEIA MIKPA. 


8. Mimerva adiutrice pax inter Ulixem et Ithacesios ! Á I, 106——12: 
componitur (542—8). !| evoe δ᾽ ἄρα μνηστῆρας ἀγήνορας" of μὲν ἔπειτα 
| πεσσοῖσι προπάροιϑε ϑυράων ϑυμὸν ἔτερπον 
ἥμενοι ἐν ῥινοῖσι. βοῶν, oUg ἔχτανον αὐτοί: 
κήρυκες δ᾽ αὐτοῖσι καὶ ὀτρηροὶ ϑεράποντες 


^. ,« , , "- 
διογενὲς Δαερτιάδη, πολυμήχαν᾽ Ὀδυσσεῦ, 
^ “ »! " e *, , 
ἴσχεο, παῦε δὲ νεῖκος ομοιίου πολέμοιο. 
μή πώς τοι Κρονίδης κεχολώσεται εὐρύοπα Ζεύς." 


^ M! * " “" » 4 ΟΝ’ 
ü , , , e , , » x OL μὲν 
ὡς φάτ᾽ ᾿Αϑηναίη, ὁ δ᾽ ἐπείϑετο, χαῖρε δὲ ϑυμῷ. μὲν oWwov ἐμισγον ἑνὶ κρητήρσι καὶ υδωρ, 


r à $ , , / 
οἱ (&UT6 σπογγοιῖσι πολυτρητοισι τραπέξας 


e 3 , ? » 

ὅρκια δ᾽ αὖ κατόπισϑε μετ΄ ἀμφοτέροισιν ἔϑηκεν κῷ 
, ^ , 4 MN , 1 ^ 

vitov ἰδὲ πρότιϑεν. τοὶ δὲ κρέα πολλὰ δατεῦντο. 


I ? , f Ἁ , 
Παλλὰς ᾿4ϑηναίη. κούρη zfi0$ αἰγιόχοιο, 


Μέντορι εἰδομένη ἠμὲν δέμας ἠδὲ καὶ αὐδήν. | « 0h. Ll, 144—154: 
5 “- ω MI » 
ἐς 0 ἦλθον μνηστῆρες ἀγήνορες. oí uiv ἔπειτα 


ω , er M , , 

Commendantur praeterea: | «ἑξείης ἕξοντο κατὰ κλισμοὺς τε ϑρόνους τε. 
1 " i Li X ΡΝ’ ἕω “ 
τοῖσι δὲ κήρυκες μὲν ὕδωρ ἐπὶ χεῖρας ἔχευαν. 
" A 
σῖτον δὲ δμωαὶ παρενήνεον ἐν κανέοισιν., 

“ MN ^ 
κοῦροι δὲ κρητῆρας ἐπεστέψαντο ποτοῖο. 

LI ? ? ? ? , ? δ » , ^ ^ 
oí Ó ἐπ ὀνείαϑ' ἑτοῖμα προκείμενα χεῖρας ἴαλλον. 
αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο. 


JAY ΘῈ d». 
OAY£XZEIA MIKPA Ὶ μνηστῆρες τοῖσυν μὲν ἐνὶ φρεσὶν ἄλλα μεμήλειν. 


v. 147—185. Caedes procorum. Cf. Ὀδύσσεια μικρά. 


jive , ? ? , á 1 , ? 3 , , 
sive uoÀz: v ὀρχηστὺς τε᾿ τὰ γὰρ T ἀναϑήματα δαιτός" 


Odysseae totius summa. | κῆρυξ δ᾽ ἐν χερσὶν κίϑαριν περικαλλέα ϑῆκεν 


n? » 


, n Ἁ € , 
Quuío, ὃς Ó Tc&óe παρὰ μνηστῆρσιν ἀνάγκῃ. 
I, 491—4: 
l. Proei Penelopae t9 a. xem Ἢ — 
|, E | pae. oí Ó εἰς ὀρχηστύν τε καὶ ἱμερόεσσαν ἀοιδὴν 
Ι, 245—251: τρεψάμενοι τέρποντο, μένον δ᾽ ἐπὶ ἕσπερον ἐλϑεῖν. 


ὅσσοι γὰρ νήσοισιν ἐπικρατέουσιν ἄριστοι. τοῖσι δὲ τερπομένοισι μέλας ἐπὶ ἕσπερος mAOtv: 
, , , 7 e , , , , »" , " 
ZAovAuyóo vs Σάμῃ τε καὶ ὑλήεντι Zexvvoo, δὴ τότε κακχκείοντες ἔβαν oíxovós ἕκαστος. 


ἠδ᾽ ὅσσοι κραναὴν ᾿Ιϑάκην κάτα κοιρανέουσιν. — 

τόσσοι μητέρ᾽ ἐμὴν μνῶνται. τρύχουσι δὲ οἶκον. i 2. Dolus Penelopae (II, 93—110). 

ἡ δ᾽ οὔτ᾽ ἀρνεῖται στυγερὸν γάμον οὔτε τελευτὴν P ἡ δὲ δόλον τόνδ᾽ ἄλλον ἐνὶ φρεσὶ μερμήριξεν. 

ποιῆσαι δύναται" τοὶ δὲ φϑινύϑουσιν ἔδοντες k στησαμένη μέγαν ἱστὸν ἐνὶ μεγάροισιν ὕφαινεν. 

οἶκον ἐμόν᾽ τάχα δή us διαρραίσουσι καὶ αὐτόν. λεπτὸν καὶ περίμετρον᾽ ἄφαρ δ᾽ ἡμῖν μετέειπεν᾽ 
XVI, 241—529: » "xovooL ἐμοὶ μνηστῆρες, ἐπεὶ ϑάνε δῖος Ὀδυσσεύς. 

ἐκ μὲν Δουλιχίοιο δύω καὶ πεντήκοντα μίμνετ᾽ ἐπειγόμενοι τὸν ἐμὸν γάμον, εἰς ὅ κε φᾶρος 

κοῦροι κεκριμένοι. ἕξ δὲ δρηστῆρες ἕπονται" ἐχτελέσω. μή μοι μεταμώνια νήματ᾽ ὄληται, 

ἐκ δὲ Σάμης πίσυρές τε καὶ εἴκοσι φῶτες ἔασιν, | Aa£orr ἥρωι ταφήιον, εἰς ὅτε κέν μιν 

ἐκ δὲ Ζακύνθου ἔασιν ἐείκοσι κοῦροι ᾿4χαιῶν. δ f μοῖρ᾽ ὀλοὴ καϑέλῃσι τανηλεγέος ϑανάτοιο, 

ἐκ δ᾽ αὐτῆς ᾿Ιϑθάκης δυοκαίδεκα πάντες ἄριστοι, μή τίς μοι κατὰ δῆμον ᾿Δχαιιάδων νεμεσήσῃ. 

καί σφιν ἅμ᾽ ἐστὶ Μέδων κῆρυξ καὶ ϑεῖος ἀοιδὸς αἴ κεν ἄτερ δπείρου κῆται πολλὰ κτεατίσσας." 

καὶ δοιὼ ϑεράποντε, δαήμονε δαιτροσυνάων. P. ὡς ἔφαϑ᾽, ἡμῖν δ᾽ αὐτ᾽ ἐπεπείϑετο ϑυμὸς ἀγήνωρ. 


OAYZZEIA MIKPA. 


Hi 4 3 , A e , , P , 
ἔνϑα καὶ ἠματίη uiv ὑφαίνεσκεν μέγαν στον, 
, , , f» Ὁ. ^ 
νύχτας δ᾽ ἀλλύεσκεν. ἐπεὶ δαΐδας παραϑεῖτο. 
T , ^ OE Á " , , - 
ὡς τρίετες μὲν ἔληϑε δόλῳ καὶ ἔπειϑεν AyowoUg 
, 5 » , 7 
ἀλλ᾽ ὅτε τέτρατον ἡλϑὲν ἔτος καὶ ἐπήλυϑον ὥραι, 
ON a Ἢ -» , Ἢ oq 
καὶ τότε δή τις ἔειπε γυναικῶν, 7 σάφα ἤδη, 
καὶ τήν y ἀλλύουσαν ἐφεύρομεν ἀγλαὸν ἕστόν. 
T i ^ e , ] , ἃ 7 , (327 222 E 
ὡς τὸ μὲν ἐξετέλεσσε καὶ οὐκ ἐϑελουσ, ὑπ ἀναγκῆς. 


3. Iter Telemachi (XVII, 108—23; 198.---49). 
vào ἐγώ T Ang eimv » λέξ 
τοιγὰρ ἐγώ τοι. μῆτερ, ἀληϑείην καταλέξω. 
ὠχόμεϑ᾽ ἔς τε Πύλον καὶ Νέστορα. ποιμένα λαῶν᾽ 
δεξάμενος δέ μ᾽ ἐχεῖνος ἐν ὑψηλοῖσι δόμοισιν 
ἐνδυκέως ἐφίλει, ὡς εἴ τε πατὴρ ξὸν υἱὸν 
? , , , N : e B4. ΝΣ - 
ἐλϑόντα χρόνιον véov ἀλλοϑὲεν᾽ cg ép ἐκεῖνος 
ἐνδυκέως ἐκόμιξε σὺν υἱάσι κυδαλίμοισιν. 
αὐτὰρ Ὀδυσσῆος ταλασίφρονος οὔ ποτ᾽ ἔφασκεν 
- ? , , ? - 
toov οὐδὲ ϑανόντος ἐπιχϑονίων τευ ἀκούσαι, 
ἀλλά μ’ ἐς ᾿Ατρεΐδην, δουρικλειτὸν Μενέλαον, 
ἵπποισι προύπεμψε καὶ ἅρμασι κολλητοῖσιν. 
» 30 , ; T ^ M 
ἔνϑ᾽ ἴδον ᾿4ργείην 'EAévqv, ἧς εἵνεκα πολλὰ 
᾿Δργεῖοι Τρῶές ϑεῶν ἰότητι μόγησαν 
ργεῖοι Τρῶές τε ϑεῶν ἰότητι μόγησαν. 
» , » 1 , ^ ^ 
εἴρετο δ᾽ αὐτίκ᾽ ἔπειτα βοὴν ἀγαϑὸς Μενέλαος, 
ὄττευ χρηίζων ἱκόμην “ακεδαίμονα δῖαν" 
Ἁ A - ^ 9 , 
αὐτὰρ ἐγὼ τῷ πᾶσαν ἀληϑείην κατέλεξα. 
AM 3 p f : 
x«l τότε δή μ᾽ ἐπέεσσιν ἀμειβόμενος προσέειπεν 
Cabo atc e deme oe acto 
“ταῦτα δ᾽ & μ᾽ εἰρωτᾷς καὶ λίσσεαι. οὐκ ἂν ἐγῶ ye 
, » 94 ?9? 9 , 
ἄλλα παρὲξ εἴποιμι παρακλιδὸν, οὐδ᾽ ἀπατήσω, 
ἀλλὰ τὰ μέν μοι ἔειπε γέρων ἅλιος νημερτής, 
9 * , LL 3 ς᾽ , 
τῶν οὐδέν τοι ἐγὼ κρύψω ἔπος οὐδ᾽ ἐπικεύσω. 
φῆ μιν 0 γ᾽ ἐν νήσῳ ἰδέειν κρατέρ᾽ ἄλγε᾽ ἔχοντα, 
, LS er ? , 
νύμφης ἐν μεγάροισι Καλυψοῦς, ἢ μὲν ἀναγκχῇῃ 
» e 5 ?9 -/ τι "Ὁ A. ^) : 
ἴσχει" ὁ δ᾽ ov δύναται ἣν πατρίδα γαῖαν ἱκεσϑαι 
οὐ γάρ oí πάρα νῆες ἐπήρετμοι καὶ ἑταῖροι. 
" , , , 3 , , ^ , i222 
ot κέν μιν πέμποιεν ἐπ᾽ εὐρέα νῶτα ϑαλασσῆης. 
τ » "S , 
Gg ἔφατ᾽ ᾿Ατρεΐδης, δουρικλειτὸς Μενέλαος. 
ταῦτα τελευτήσας νεόμην, ἔδοσαν δὲ μοι οὔρον 
, , εὖ , ,»9? N 
ἀϑάνατοι. τοί μ᾽ ὦκα φίλην ἐς πατρίδ ἔπεμψαν. 


OAYZZEIA MIKPA. 


4. Errores Ulixis (XXIII, 310—41). 
ἤρξατο δ᾽, ὡς πρῶτον Kíxovag δάμασ᾽, αὐτὰρ ἔπειτα 
ἦλϑ᾽ ἐς Aovopáyaov ἀνδρῶν πίειραν ἄρουραν" 
ἠδ᾽ ὅσα Κύκλωψ ἔρξε, καὶ ὡς ἀπετίσατο ποινὴν 
ἰφϑίμων ἑτάρων, ovg ἤσϑιεν οὐδ᾽ ἐλέαιρεν" 
ἠδ᾽ ὡς Αἴολον ἵκεϑ᾽, ὅ μὲν πρόφρων ὑπέδεκτο 
καὶ πέμπ᾽, οὐδέ πω αἷσα φίλην ἐς πατρίδ᾽ ἱκέσϑαι 
ἤην, ἀλλά μιν αὖτις ἀναρπάξασα ϑύελλα 
πόντον ἐπ᾽ ἰχϑυόεντα φέρεν βαρέα στενάχοντα" 
ἠδ᾽ ὡς Τηλέπυλον Δαιστρυγονίην ἀφίκανεν. 
οὗ νῆάς v ὄλεσαν καὶ ἐυκνήμιδας ἑταίρους 
[πάντας᾽ Ὀδυσσεὺς δ᾽ οἷος ὑπέκφυγε νηὶ μελαίνῃ]. 
καὶ Κέρκης κατέλεξε δόλον πολυμηχανίην τε, 
ἠδ᾽ ὡς εἰς (Osce δόμον ἤλυϑεν εὐρώεντα, 
ψυχῇ χρησόμενος Θηβαίου Τειρεσίαο. 
νηὶ πολυκλήιδι, καὶ εἴσιδε πάντας ἑταίρους 
μητέρα 9', 7 μιν ἔτικτε καὶ ἔτρεφε τυτϑὸν ἐόντα" 
ἠδ᾽ ὡς Σειρήνων ἁδινάων. φϑόγγον ἄκουσεν, 
ὥς 9' ἵκετο Πλαγκτὰς πέτρας δεινήν τε Χάρυβδιν 
ZxvAAqv 9^, ἣν οὔ πώ ποτ᾽ ἀκήριοι ἄνδρες ἄλυξαν᾽ 
ἠδ᾽ ὡς Ἠελέοιο βόας κατέπεφνον ἑταῖροι" 
ἠδ᾽ ὡς νῆα ϑοὴν ἔβαλε ψολόεντι κεραυνῷ 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, ἀπὸ δ᾽ ἔφϑιϑεν ἐσϑλοὶ ἑταῖροι 
πάντες ὁμῶς, αὐτὸς δὲ κακὰς ὑπὸ κῆρας ἄλυξεν᾽ 
ὥς 9' ἵκετ᾽ Qyvyiqv νῆσον νύμφην τε Καλυψώ. 
ἣ δή μιν κατέρυκε, λιλαιομένη πόσιν εἶναι, | 
ἐν σπέσσι γλαφυροῖσι, καὶ ἔτρεφεν, ἠδὲ ἔφασκεν 
ϑήσειν ἀϑάνατον καὶ ἀγήραον ἤματα πάντα, 
ἀλλὰ τοῦ οὔ ποτε ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ἔπειϑεν" 
ἠδ᾽ ὡς ἐς Φαίηκας ἀφίκετο πολλὰ μογήσας, 
οὗ δή μιν περὶ κῆρι ϑεὸν ὡς τιμήσαντο, 
καὶ πέμψαν σὺν νηὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 
χαλκόν τε χρυσόν τε ἅλις ἐσθῆτά τε δόντες. 


9. Caedes proeorum (XXIV, 147—85). 
Toa? - » , , δ , 
&v9' ἡ φᾶρος ἔδειξεν, ὑφήνασα μέγαν στόν, 
πλύνασ᾽, ἠελίῳ ἐναλίγκιον ἠὲ σελήνῃ, 


09 OAYZZEIA MIKPA. 


x«i τότε δή ῥ᾽ Ὀδυσῆα κακός ποϑὲν ἤγαγε δαίμων 
ἀγροῦ ἐπ᾽ ἐσχατιήν, ὅϑι δώματα ναῖε συβώτης. 
ἔνϑ᾽ ἠλϑὲν φίλος υἱὸς Ὀδυσσῆος ϑείοιο. 

^ , , , "A DUM ᾿ , 

ἐκ llvAov ἡμαϑόεντος (Ov σὺν νηὶ μελαίνῃ" 

τὼ δὲ μνηστῆρσιν ϑάνατον κακὸν ἀρτύναντες 
ἵκοντο προτὶ ἄστυ περικλυτόν. ἡ τοι Ὀδυσσεὺς 
ὕστερος, αὐτὰρ Τηλέμαχος πρόσϑ᾽ ἡγεμόνευεν. | APPENDIX. 

τὸν δὲ συβώτης ἡγε κακὰ χροὶ εἴματ᾽ ἔχοντα, | 

πτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλίγκιον ἠδὲ γέροντι | | 

em -MoOM , ^ Qf e | | 1. Alloquendi invocandique formulae et epitheta 
[σκηπτόμενον᾽ τὰ δὲ λυγρὰ περὶ χροὶ εἵματα ἕστο]. : | . ὦ | 

οὐδέ τις ἡμείων δύνατο γνῶναι τὸν ἐόντα. | deorum heroumque. 

ἐξαπίνης προφανέντ᾽., οὐδ᾽ οἱ προγενέστεροι ἦσαν, 
ἀλλ᾽ ἔπεσίν τε κακοῖσιν ἐνίσσομεν ἠδὲ βολῇσιν. 


ἐλ gn Mic n » , E | deorum?) 
abri d nein 1 MESE β νος...» apio | κέκλυτέ μευ. πάντες τε ϑεοὶ πᾶσαί τε ϑέαιναι.: 
βαλλόμενος καὶ ἐνισσόμενος τετληότι ϑυμῷ" , 5 T 

ἀλλ᾽ ὅτε δή μιν ἔγειρε Διὸς νόος αἰγιόχοιο. Iovis. : : | 
σὺν μὲν Τηλεμάχῳ περικαλλέα τεύχε᾽ ἀείρας | αἰνότατε Κρονίδη. (ποῖον vov. uvQov: écuxeg) 
ἐς ϑάλαμον κατέϑηκε καὶ ἐκλήισεν ὀχῆας᾽ 
αὐτὰρ ὁ ἣν ἄλοχον πολυκερδείῃσιν. ἄνωγεν 
τόξον μνηστήρεσσι ϑέμεν πολιόν τε σίδηρον. 
ἡμῖν αἰνομόροισιν ἀέϑλια καὶ φόνου ἀρχήν. 


πάτερ ἡμέτερε Koovíó, ὕπατε κρειόντων, 


[Ζεῦ πάτερ. Ἴδηϑεν μεδέων, κύδιστε μέγιστε. 
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^ N , 5 , Y. 
Aa Ae bs Ζεῦ κύδιστε μέγιστε, κελαινεφες. αἰϑερι ναίῶν. 
οὐδὲ τις ἡμείων δύνατο κρατεροῖο βιοῖο 


νευρὴν ἐντανύσαι, πολλὸν δ᾽ ἐπιδευέες ἦμεν. 

ἀλλ᾽ ὅτε χεῖρας ἵκανεν Ὀδυσσῆος μέγα τόξον. 

ἔνϑ᾽ ἡμεῖς μὲν πάντες ὁμοκλέομεν ἐπέεσσιν 

τόξον μὴ δόμεναι, μηδ᾽ εἰ μάλα πόλλ᾽ ἀγορεύοιυ, 
Τηλέμαχος δέ μιν οἷος ἐποτρύνων ἐκέλευσεν. 

αὐτὰρ ὁ δέξατο χειρὶ πολύτλας δῖος Ὀδυσσεύς. 
ῥηιδίως δ᾽ ἐτάνυσσε βιόν, διὰ δ᾽ ἧκε σιδήρου" 

στῆ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ᾽ οὐδὸν ἰών, ταχέας δ᾽ ἐχχεύατ᾽ ὀιστοὺς 


*A , - , 9 , κι" 44 
αἱ γάρ. Ζεῦ ve πάτερ καὶ 4ϑηναίη καὶ AmoAAov, 


: - ^ 5... ἢ , , v » , "H vn 
ἴστω vov Ζεὺς αὐτὸς. ἐρίγδουπος z06:6 Honc. 


'ee[nurtop rpuvinr ΒΙΙΏΙ 


ud Ἁ » * , χ ΤᾺΣ — 
ὅρκια δὲ Ζεὺς ἴστω, ἐρίγδουπος πόσις Honc. 


[πΠ01}15 Ὁ. 
"Hou, πρέσβα ϑεά, ϑύγατερ μεγάλοιο Κρόνοιο. 


" . ^ , ^— , 3, . », ; RE 
Epitheta. ) αἰὲν ἐόντες — ῥεῖα ξώοντες — αἰειγενεταῶν 


͵’ 


δεινὸν παπταίνων. βάλε δ᾽ Avtívoov βασιλῆα. & ἐπουράνιοι — Οὐρανίωνες — μάκαρες. : 
αὐτὰρ ἔπειτ᾽ ἄλλοις ἐφίει βέλεα στονόεντα πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε -- αἰϑέρι ναίων --- ὑψίξυγος 
ἄντα τιτυσκόμενος᾽ τοὶ δ᾽ ἀγχιστῖνοι ἔπιπτον. ἀργικέραυνος, ἀστεροπήτής, ἐρι- — ὑψιβρεμέτης, 
γνωτὸν δ᾽ qv, 0 ῥά τίς σφι ϑεῶν ἐπιτάρροϑος ἦεν" b ἐρίγδουπος, εὐρύοπα, κελαινεφής, νεφεληγερέτα, 
αὐτίκα γὰρ κατὰ δώματ᾽ ἐπισπόμενοι μένει σφῷ " στεροπηγερέτα, τερπικέραυνος. 

χτεῖνον ἐπιστροφάδην, τῶν δὲ στόνος ὥρνυτ᾽ ἀεικὴς N ἑρκεῖος — ξείνιος — ἱκετήσιος — 


, L ε , B 
, Ar ^ wv - { αἰγέογος — ἐρισϑενῆς, Ὀπὑπερμενης — μητίετα. 
κράτων τυπτομένων. δάπεδον Ó ἅπαν αἵματι ϑῦεν. | POPE Eo 
| | 5) βοῶπις ποτνιὰ Hom — Ἀργείη — λευκώλενος. 


APPENDIX. 


Neptuni). 
χλῦϑι. Ποσείδαον. γαιήοχε κυανοχαῖτα. 


(ᾧὦ πόποι.) ἐννοσίγαι᾽ εὐρυσϑενές, (οἷον ἔειπες). 


Minervae *). 
, ^ , 3 , 
κλῦϑί uev, αἰγιόχοιο zl.Oog τέκος, ἀτρυτωνή. 
ἈΡΟΙ πὶ 5). 
Aw , , , , ti - , : , , i s 
xÀAU9í μευ. ἀργυρότοξ᾽, ὃς Χρύσην ἀμφιβεβηκας 
Musarum. 
^f LE € , , ἃ * 9 "* 
ἔσπετε νῦν uoi, μοῦσαι, Ὀλύμπια δώματ᾽ ἐχουσαι. 


Dianae*). 
"άρτεμι πότνα ϑεάώ, ϑύγατερ Διός, (αἴϑε μοι ἤδη) 


Martis *). 
ροτολοιγέ. μιαιφόνε, τεϊχεσιπλητα. 


Mereurii*). 
"Eousíu, Διὸς υἱέ, διάκτορε, δῶτορ ἐάων. 
Iridis ἢ). 
βάσκ᾽ ἴϑι Ἶοι ταχεῖα" (λιποῦσ᾽ ἕδος Οὐλύμποιο) 
Somni. 
Ὕπνε. ἄναξ πάντων τε ϑεῶν πάντων τ᾽ ἀνθρώπων, 


u . ^ , ? , 7 , d , - " 
Epitheta. ') γαιήοχος, ἐννοσίγαιος, ἐνοσίχϑων, κυανοχαῖτα, 

, P A Ὑ " , , , ΕΣ x , τ 
(Plutonis) ἄναξ ἐνέρων, ᾿Διδωνεύς, “ἔδης, πυλαρτης. 


, [13 pt μέρη, Ἢ “3.5 5«* ! 

᾿Αίδης τοι ἀμείλιχος 7,0 ἀδάμαστος 
» , ω - » L , : 
τοὔνεκα καί τε βροτοῖσι ϑεῶν ἔχϑιστος ἁπάντων. 


Ζεύς τε καταχϑόνιος καὶ ἐπαινὴ Περσεφόνεια. 
) Παλλὰς A9mvaím, κούρη Διὸς αἰγιόχοιο. 

γλαυκῶπις, ὀβριμοπάτρη, ἀτρυτώνη — 

ἀγελείη, ληῖτις, λαοσσόος --- ἀλαλκομενηίς, ἐρυσίπτολις. 
3) ἀργυρότοξος, κλυτότοξος, ἑκατηβόλος, ἑκηβόλος, ἕκατος, 


ἀφήτωρ — ἑκάεργος --- Φοῖβος, λυκηγενής --- ἀκερσεκόμης. 


| ἀγροτέρη, κελαδεινή, πότνια Onoov, 
τοξοφόρος, ἰοχέαιρα, χρυσηλάκατος. 

5) ἀλλοπρόσαλλος, ἀνδρεϊφόντης, βροτολοιγός, βριήπυος, 
δεινὸς Ἐνυάλιος, μιαιφύνος, ῥινοτόρος, τειχεσιπλῆτα. 


γ διάκτορος, ἐύσκοπος ἀργεϊφόντης, ἀκάκητα, ἐριούνης, σώκος. 


^ ἀελλόπος, ποδήνεμος ὠκέα, χρυσοπτερος. 


APPENDIX. 


Principum Achivorum. 
ὦ φίλοι, Aoyetícv ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες. 


Universorum Achivorum !) 


, 


ὦ φίλοι ἥρωες Ζίαν οί, ϑεράποντες Agnoc, 


Agamemnonis?). 
᾿Δτρεΐδη κύδιστε, ἄναξ ἀνδρῶν "Ayáusuvov, 


ΕΥ , * ef. , , ,F$« ^ 
ὦ μάκαρ rosióm, uougnysvég, ὁλβιόδαιμον ὃ), 


Menelai ^. 
᾿Δτρεΐδη Μενέλαε, διοτρεφές. ὄρχαμε λαῶν. 


Achillis?) 


$9 ?5 - , , , B a» 
ὦ Αχιλεῦ, Πηλέος υἱέ. μέγα φέρτατ᾽ ᾿Αχαιῶν. 


ὄλβιε Πηλέος υἱέ, ϑεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ. 


Epitheta. ?) ἑλίκωπες, κάρη κομόωντες, ταχύπωλοι, 


? , 4 7 , 

ἑυκνημιδὲς, χαλκοκνήμιδες, χαλποχέτωνες. 
Probrosa invectio: 

« , , 5 , , 9 , , 5 

ὦ πέπονες, κακ ἐλέγχε᾽, ᾿4χαιίδες, οὐκέτ᾽ Ayotot, 


ὦ μοι, ἀπειλητῆρες, ᾿4χαιίδες, οὐκέτ᾽ ᾿4χαιοί" 
Quod imitatur Verg. Aem. IX, 617: 

O vere Phrygiae, neque enim Phryges! 

ἥρως Arosiónc, εὐρὺ κρείων Ayau£uvav. 


ἀμφότερον, βασιλεύς τ᾿ ἀγαϑὸς κρατερός τ᾽ αἰχμητής᾽ 
quo versu Álexandrum Magnum delectari solitum auctor 
est Plutarchus. 
ὄμματα καὶ κεφαλὴν ἴκελος “ιὲ τερπικεραύνῳ, 
Aost δὲ ξώνην, στέρνον δὲ Ποσειδάωνι. 


βασιλεύτατος, κύδιστος, ἀνὴρ πελώριος. 
Probra ab Achille gradatim aucta: 
᾿Δτρεΐδη κύδιστε, φιλοκτεανώτατε πάντων, 


) ἐναιδείην ἐπιειμέ δαλεό 
ώ μοι, ἀναιδείην ἐπιειμενε, WEQOCÁAEOQQOY , 


οἰνοβὰρές, κυνὸς ὄμματ᾽ ἔχων, κραδέην δ᾽ ἐλάφοιο. 

Versus rhopalicus (δοπαλίκός), in quo sequens quodque 
verbum clavae (ῥόπαλον) instar sursum crescentis syllaba 
augetur, quod crescenti regis Priami admirationi eleganter 
videtur respondere. 

) ἀγακλεής, βοὴν ἀγαϑός, κυδάλιμος, ξανϑός. 
) πόδας ὠκύς, ταχύς, ποδάρκης, ποδώκης, 
ἄριστος ᾿᾿χαιῶν, ἔξοχος ἡρώων, ϑεοείκελος, 


APPENDIX. | ' APPENDIX. 


Patroclis ^). Diomedis". 


δῖε Μενοιτιάδη, và ἐμῷ κεχαρισμένε 9vuo, Τυδεΐδη “ιόμηδες, ἐμῷ κεχαρισμένε ϑυμῷ. 


. , ? ' , A No R/ 
Aiacis"). ὦ μοι, Τυδέος υἱὲ δαΐφρονος. ἱπποδάμοιο. 


καρτερόϑυμε, δαΐφρον. ἀγαυοῦ Τυδέος υἱέ. 
i iaeis ?) . c 
m . Utriusque Aiacis ?). Idomenei?) 
Aiavv , “ργείων ἡγήτορε χαλκοχιτώνων. 


Aiav διογενὲς Τελαμώνιε. κοίρανε λαῶν. 


Ιδομενεῦ, Κρητῶν βουληφόρε χαλκοχιτώνων. 
“ ἧς 4. n ΩΝ 

: Nestoris ^). | Merionae?) 

ὦ Νέστορ Νηληιάδη, μέγα κῦδος ᾿Αχαιῶν, Μηριόνη, Μόλου υἱέ, πόδας ταχύ. φίλταϑ᾽ ἑταίρων. 

Ulixis). Menesthei. 


€ D , L ! , ? , " d T -T "a 3 , : m 
θιογενὲς Μαερτιαδη. πολυμήχαν᾽ Ὀδυσσεῦ. ὦ víà Πετεῶο, διοτρεφέος βασιλῆος. 


» 


/ "- 25 , , , " 9 1 " , - t : 
(Osvo «y ἐών.) πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος “χαιων, Teucri. 


"e : W^ S E. Qm t. Τεῦκρε. φίλη κεφαλή. Τελαμώνιε. κοίρανε λαῶν 
ὦ Ὀδυσεῦ πολύαινε, δόλων ἀτ᾽ ἠδὲ πόνοιο. Dre ΦΟΨΗΛΔΗ, , : $ 


Troianorum^ eorumque sociorum. 


Penelopae. s si dice RE 
X&XÀAvté μευ. Τρῶες καὶ Ζάρδανοι ἠδ ἐπίκουροι. 


χούρη ᾿Ικαρίοιο, περίφρον Πηνελόπεια. 


uod dosis γ ^ |. , . , ? : , 
Τρῶες καὶ “ύκιοι καὶ Ζάρδανοι ἀγχιμαχηταί, 


- 
x 


ὦ γύναι αἰδοίη “αερτιάδεω Ὀδυσῆος. 
Pet Hectoris ?). 


MIL P * | iul 5 » ὦ , " e y à , . - 3 ,^ 
Epitheta. ϑυμολέων, καρτερόϑυμος, ὄβριμος, πελώριος, Exrog, υἱξ Πριάμοιο, ziii μῆτιν ἀτάλαντε. 
, P à» ? , 3 , * . 

πτολίπορϑος, δηξήνωρ — αἰναρέτης, ὠκύμορος. (deplorati ab Hecuba) 
Thetidos: ἁλοσύδνη — δυσαριστοτόκεια — 


e; B - - , 4 , , 
Ἢ n his Exvoo, ἐμῷ ϑυμῷ πάντων πολὺ φίλτατε παίδων. 
ἀργυρόπεξα Θέτις, ϑυγάτηρ ἁλίοιο γέροντος. (ab Helena) 
ἱππεύς. ἱπποκέλευϑος. e » Y M RA ' 7 
αὐ με Urs 4 dos. aL ! Σ ἔχτορ, ἐμῷ ϑυμῷ δαέρων πολὺ φίλτατε πάντων. 
μεγὰς Τελαμώνιος Alag, βοὴν ἀγαϑός, κυδάλιμος. φαΐέδιμος. ( 
Viet Aeneae. 


ovrog δ᾽ Αἴας ἐστὶ πελώριος, ἕρκος ᾿Αχαιῶν. : ι ] 
Αἰνεία, Τρώων βουληφόρε χαλκοχιτώνων. 


ἔξοχος Agysíov κεφαλήν τε καὶ εὐρέας ὥμους. 
Paridis *) 
(probrosa compellatio). 


, 7 € N , , , 
: E ^ cc Dr mp : Ζυσπαρι. εἶδος ἄριστε. γυναιμανὲς, ἡπεροπευτα. 
ϑεράποντες 4onoc, πολέμου ἀκορήτω, ϑοῦριν ἐπιειμένω ἀλκὴν. — 


, - B ^ , T! , ; 27 r; 1 δ δὰ d : 11 ^ 
Γερήνιος οὖρος ᾿Αχαιῶν --- Γερήνιος ἱππότα Νέστωρ. κε Epitheta. 3) βοὴν ἀγαϑός, καρτερόϑυμος, μενεξπτολεμος. 


p ει 1 ^ Ls D , ' , 
Δίας, Og περὶ μὲν εἰδος, περὶ Ó ἔργα τέτυκτο 
- Na. - » , , J- 
τῶν ἄλλων Ζ“αναῶν μετ ἀμύμονα Πηλεΐωνα. 


ς ^ 0 , ὶ [" ^ B , ! E ? j Y " 4 : : 
ἡδυεπὴς (ἀνόρουσε), λιγὺς Πυλίων ἀγορητής. p ἄγριον, αἰχμητὴν κρατερὸν, μήστωρα φοβοιο. 
πολυμητις, πολυμήχανος, ποικιλομήτης, Zu μῆτιν ἀτάλαντος --- ) δουρικλυτος. 

ACT" , E , , 1 , / : , ; j ^ , 4 2 - Y ry v 7 
πολυτλας, τλήμων, ταλασίφρων — δουρικλυτός, πτολίπορϑος. Μηριόνης, ἀτάλαντος EvveA(o ἀνδρεϊφόντῃ. 


—- » , » 
9 " , "pe «m : Qoo ἄταλαντος Aon. 
εἰδῶς παντοίους τε δόλους καὶ μηδεὰα πυκνα. » »; unm ἘΣ 
ἪΝ} . ἄβρομοι, αὐέαχοι, ἀγέρωχοι, ἵππόδαμοι. 


μείων μὲν κεφαλῇ Ayocufuvovog ᾿Δτρεΐδαο, b Τρῳάδες: βαϑύκολποι, ἕξλκεσίπεπλοι. 
, , » ^ , , d EN , , ny. 3, [4 1 , , 
εὐρύτερος δ᾽ ὥμοισιν ἰδὲ στέρνοισιν ἰδέσϑαι. C! μέγας κορυϑαίολος Ἕκτωρ, ἀνδροφόνος, βοὴν ἀγαϑός, 


ΤΠ λυσσώδης. ὄβριμος. πελώ ιος. φαΐδιμος 
, ^ . , , , , L [ 217 ᾽ 
σταντων μὲν ιενέλαος ὑπείρεχεν εὐρέας ὦμους, περ» Ἶ : Pe alan e , ld ' " 
" una s : cbe tend i; δῖος “λεξανδρος, Ἑλένης πόσις ἠσυκπομοιο. 
ἄμφω δ᾽ ἑξομένω, γεραρώτερος ῃεν Οδυσσεύς. 


98 APPENDIX. 


τοξότα. λωβητήρ, κέραι ἀγλαξ, παρϑενοπῖπα, 


Troianorum et Achivorum . 
χέκλυτέ μευ, Τρῶες καὶ ἐυκνήμιδες Ayouot, 


Prineipum Phaeacum. 
χέκλυτε. Φαιήκων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες, 


Alcinoi. 


? * , " , ] N , ^ - 
Αλκίνοε xgsiov, πάντων ἀριδείκετε λαῶν, 


Aretae. 


, ΄ e ἂν ὅ » J 
“ρητη. ϑύγατερ Ῥηξήνορος ἀντιϑέοιο. 


Nausieaae. 


Ναυσικάα. ϑύγατερ μεγαλήτορος ᾿“Αλκινόοιο, 


Procorum. 


κέκλυτέ μευ. μνηστῆρες ἀγακλειτῆς βασιλείης. 


2. Versus iterati. 


De solis ortu et occasu. 
- -" . , ^ , ? , 9 
juog à ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος Hos^), 


, ^ ^ , ^ s ud ^ e , 
Hog μὲν κροκοπέπλος ἀπ᾿ €)xsavoio ῥοαῶν 


» , we 9) , , , 9 $^ “ὦ - 
ὥρνυϑ᾽. tv ἀϑανάτοισι φόως φέροι ἠδὲ βροτοῖσιν 


2 ^ , , - P 3 
Hog uiv κροκόπεπλος ἐκίδνατο πᾶσαν ém «xv, 


? rA ? , , , - ET " 
Hog δ᾽ ἐκ λεχέων παρ ἀγαυοῦ Τιϑωνοῖο 


, , e") , , , ; 2 hs , 
ὥρνυϑ᾽. tv ἀϑανάτοισι φόως φέροι ἠδὲ βροτοῖσιν 


Epitheta. ἢ Τρώων 9" ἱπποδάμων καὶ “χαιῶν χαλκοχιτώνων 


t ^ La E E " - ͵ 
Τρῶάς θ᾽ ἱπποδάμους καὶ ἐυκνήημιδὰας Ayotovs. 


3 


"-—- " » , - ν ὦ » ei 
Τρῶες uiv κλαγγῇ v ἐνοπῇ t ἴσαν ὄρνιϑες ὡς, 
.3 M ^ » - » , 

oí δ᾽ ἄρ᾽ ἴσαν σιγῇ μένεα πνείοντες Ayouot. 
3) χροκόπεπλος, ῥοδοδάκτυλος, φαεσίμβροτος, 


φαεινή. 


APPENDIX, 


9.7 ? ? - 
nuog δ᾽ ἠέλιος ἢ μέσον οὐρανὸν ἀμφιβεβήκει. 


ἥμος δ᾽ ἠέλιος μετενίσσετο βουλυτόνδε. 


3 τ ΟΝ ν 3 
nuog δ᾽ ἠέλιος κατέδυ καὶ ἐπὶ κνέφας ἡλϑεν, 


τ δ᾽ E 3 d e ^ 1 , , , 
ἕν ἐπεό ἀκεανῷ λαμπρὸν φᾶος ἠελίοιο, 
ἕλκον νύκτα μέλαιναν ἐπὶ ξείδωρον ἄρουραν. 


In pugna desceribenda. 


PS Ky R 
(Ἔκτωρ δὲ ΤρώεσσινῚ Pone Tar. ΤῈ 

r 3 , 3 X ;0 Huexoo «cvoag"' 
(Νέστωρ δ᾽ ᾿4ργείοισινῚ Dd θρςς 


» ' - , 

ἤυσεν δὲ διαπρύσιον. Ζαναοῖσι γεγωνώς" 

3 , » , , wil, nie TI d , ᾽ 3 ^w 
ἄνερες ἔστε, φίλοι. μνήσασϑε δὲ ϑούριδος ἀλκῆς. 


τ * 4 » , 1 1 Me iP 
ὡς εἰπῶν ὥτρυνε μένος καὶ ϑυμον ExcGTOU. 


δ ) n" ^ B 3 Y: 4 y 
oí 0 ὁτὲ δὴ σχεδὸν ἧσαν ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἰόντες, 


e so ὦ AP IE » d ἢ e 
οἱ Ó Orr δὴ ὁ᾽ ἐς χῶρον ἕνα ξυνιόντες ixovro, 


y ὦ ^ » , 5 9 , ud n 
Τρῶες δὲ προὔτυψαν ἀολλέες, ἠρχε δ᾽ ἄρ᾽ Ἕχτωρ 
3 , 3 ) 9 H NM , 3 “«Ψ 
αὐτίκα Ó ἐξ ὀχέων σὺν τεύχεσιν ἀλτο χαμᾶζε. 
“- NN ἮΝ * f, 2n 2r - ^, Ὁ 
βη δὲ διὰ προμάχων κεκορυϑμένος αἴϑοπι χαλκῷ. 


Ξ ^ LI 3 1 ἂν , m 
ἡ θα, καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος. 


᾽ ? «4 X P d VM Y , 4 rd 

ἀλλ΄ ὁ μὲν ἄντα ἰδὼν ἠλεύατο χάλκεον ἔγχος. 

"A ? e , » "M TWA ^w 1 , 

αψ δ᾽ ἑτάρων εἰς ἔϑνος ἐχάξετο κῆρ᾽ ἀλεείνων. 
/2 fs € hl [ 

y a41.(4. (“4τρεΐδαο) ; » ; , 

καὶ BeAs(v) EX. s ἃ χατ᾽ ἀσπίδα πάντοσ᾽ ἐίδην. 

(Πριαμίδαο) 


ὥμων μεσσηγύς, διὰ δὲ στήϑεσφιν ἔλασσεν. 


á , e x? , ^ er a 2 T “- 
(νυξεν") ὁ δ᾽ ἐν κονέῃσι πεσὼν ἕλε γαῖαν ἀγοστῷ. 


᾿ , Ἁ , ,, — , “Ὁ 
δούπησεν δὲ πεσών, ἀράβησε δὲ τεύχε᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ. 


N ^ , , à B 9 ^ 
ἤριπε δὲ πρηνής, ἀράβησε δὲ τεύχε᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ. 


Mos H , , , , 
JEpithela. ἢ «&*»«u«c, λαμπρός, παμφανόων, τερψέμβροτος, 


φαεσέμβροτος, Ὑπερίων. 
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^ Ἢ , » 
τὸν δὲ xov Ὁσσε 
ἔλλαβε πορφύρεος ϑάνατος καὶ μοῖρα κραταιή. 


3 E A ^ , A 9 p 
Ιδομενεὺς δ᾽ ἔκπαγλον ἐπεύξατο μακρὸν ἀύσας" 


e » - ME , ? MW , , ^£ , 
ὡς ἔφατ᾽. ᾿“Ζ4ργείοισι Ó ἄχος γένετ εὐξαμενοιο. 


De veste induenda. 
ὡς εἰπὼν ἔνδυνε περὶ στήϑεσσι χιτῶνα, 
Ἁ R2 e ^ " 9 / Ἁ , 
ποσσὶ δ᾽ ὑπὸ λιπαροῖσιν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα. 
ἀμφὶ δ᾽ ἄρα χλαῖναν περονήσατο φοινικόξσσαν 


De armis induendis. 
χνημῖδας μὲν πρῶτα περὶ κνήμῃσιν &)wuxev, 
, 3 , ? E ^ , 

καλὰς. ἀργυρέοισιν ἐπισφυρίοις ἀραρυίας" 
" E ΕΥ̓ , , HE S 
δεύτερον cv ϑώρηκα περὶ στηϑεσσιν ἔδυνεν. 

3 1 3 N , » ! , £ : , 4 
ἀμφὶ ὃ ἂρ ὥμοισιν βάλετο ξίφος ἀργυροήηλον. 
Li 3 LT " , , 
χάλκεον, αὐτὰρ ἔπειτα σάκος μέγα τὲ στιβαρὸν τε. 

^ 3 "9 5 , , NA 
κρατὶ ὃ ἐπ ἰφϑίμῳ κυνέην évrtvuxTtov ἔϑηκεν. 
er ^ Ἁ Ἁ , , » 
ἱππουριν᾽ δεινὸν δὲ λόφος καϑυπερϑεν ἔνευεν. 


er 


e 9 » " ! ^ , ? , 
εἵλετο δ᾽ &Axiuov ἔγχος. 0 οἱ παλάμηφιν «noe. 


De econtione convocanda. 


3 , , -.. ιῦ , 
αὐτίκα κηρύκεσσι λιγυφϑογγοισι κέλευσεν 
κηρύσσειν πολεμόνδε κάρη κομόωντας AyoioUg. 
Ἁ , B , B 42? 3 
oí μὲν ἐκήρυσσον. τοὶ Ó ἡγείροντο u«À coxa. 


.» ) , ἃ 3 » e , , 
oí ὃ ἐπεὶ ovv ἡγερϑὲεν ὁμηγερέες τὲ γένοντο, 


ιχ ὦ “Ἀ » , , 
ὃ σφιν ἐὺ φρονέων ἀγορήσατο καὶ μετέειπεν᾽" 


In variis dicendi figuris. 


445 » "ς E € ^ 3 P. , 4 
ἀλλ᾽ ἄγε μοι τόδε εἰπὲ καὶ ἀτρεκέως κατάλεξον 


, -- F4)? 3 3 
τοιγὰρ ἐγώ τοι ταῦτα μάλ᾽ ἀτρεκέως καταλέξω (ἀγορεύσω). 


- , , , re; 3 ? , , ^ - 
τοῦτο δέ τοι ἐρέω. ὃ u ἀνείρεαι ἠδὲ μεταλλᾶς. 


ἄλλο δέ τοι ἐρέω. σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν. 


ὧδε γὰρ ἐξερέω. τὸ δὲ καὶ τετελεσμένον ἔσται" 


, M un »" , er 5 , 
τέκνον ἐμόν. ποῖόν σὲ ἔπος φύγεν ἕρκος ὀδόντων. 


APPENDIX. 
wx ("cre ; yégov, vb - 
ναὶ δὴ ταῦτά ys πάντα, φίλος, ““τὰ μοῖραν ἔξειπεβ. 
9 


3 c ki 1 » , H 
ἀλλ᾽ ys0 , ὡς ἂν ἐγὼν εἴπω. πειϑώμεϑα πάντες. 


πὴ ν a9 - A boc) 
ἀλλὰ τί ἡ μοι ταῦτα φίλος διελέξατο $9vuog; 


» ? N - , “ ? - ? “ 
ἔν τ᾿ ἄρα οἵ φῦ χειρί, ἔπος τ᾽ ἔφατ᾽ ἔκ τ᾽ ὀνόμαξεν᾽" 


, » -" 9. wn $$ 
χειρί τέ μιν κατέρεξεν, ἔπος v ἔφατ᾽ ἔκ v ὀνόμαξεν᾽ 


- , 


T 3 »»Ἤ - , , , 
ὡς &p«9', οἱ δ᾽ ἄρα τοῦ μάλα μὲν κλύον ἠδὲ πίϑοντο, 


3 “ 9 ^ δ᾽ N , 2. 5: 2. f - 
ὡς égo , οἱ ἄρα πᾶαντὲς ἀκὴν £ytvovTo O6L0T). 


T e - 9 ri 1 , LI ^ , 
εἷος ὁ ταυῦ ὥρμαινε κατὰ φρένα καὶ κατὰ UUUOV, 


ὧδε δέ oí φρονέοντι δοάσσατο κέρδιον εἶναι. 


9. Versus orationem traduecentes. 


oí μὲν παρὰ νηυσὶ κορωνίσι ϑωρήσσοντο. 


^ ^ LI h 3 , , : 
oí μὲν περὶ νηὸς évootAuoto μάχοντο 


A 


oí μὲν μάρναντο δέμας πυρὸς αἰϑομένοιο᾽ 


e * ^ c , 
ὡς οὗ μὲν πονέοντο κατὰ κρατερὴν vouivqv: 


ὡς οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλήλους ἀγόρευον. 


4. Versus faeticii s. ad sonum naturae faeti 


,» 3 Ρ̓ ὃς 
(ὀνοματοποίησις᾽)) 


. 
7 


κύματα παφλάξζοντα πολυφλοίσβοιο ϑαλάσση ς). 


τῷ δ᾽ ὑπὸ δῖα Χαάρυβδις ἀναρροιβδεῖ μέλαν ὕδωρ). 


“- A , iu t 

μυκηϑμοῦ Tr ἤκουσα βοῶν αὐλιξομενάων 
, Ὁ E 
οἰῶν τε βληχὴν 


ἡ Καὶ αὐτὸς ἐποίησέ τινα ὀνόματα, οὐκ ὄντα πρότερον, πρὸς τὰ 
σημαινόμενα τυπώσαξ᾽ οἷον, τὸν δοῦπον, καὶ τὸν ἄραβον, καὶ τὸν 
Βόμβον, καὶ τὸ Ῥόχϑει, καὶ τὸ ἀνέβρυχε, καὶ τὸ Σῖξε, καὶ τὰ τοι- 
αὔτα. Dion. Halic. περὶ τῆς Ὁμήρου ποιήσεως 8 0. 

?) Il. XIII, 798; Od. XII, 104: Versus ad sonum maris aestuantis 
facti, ut undarum strepitum fervensque aestu mare audire videaris. 

$) Od. XII, 265: Boum mugitum oviumque balatum imitatur. 
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PE , 1 ND - τ , 9 , " 
λίγξε βιός, νευρὴ δὲ μέγ᾽ ἴαχεν, &Avo δ᾽ ὀιστός) 


αὐλῶπις τρυφάλεια χαμαὶ βόμβησε πεσοῦσα). 


M 


πρόχοος δὲ χαμαὶ βόμβησε zs6ovoa^), 


, " A , , P s ji s , 5 * 9 3 ^ 9^ 
δούπησεν δὲ πεσών. ἀραβησε δὲ τεῦχε ἐπ αὐτῷ"). 


τριχϑά τε καὶ τετραχϑὰ διατρυφὲν ἔκπεσε χειρός). 


τριχϑά τε καὶ τετραχϑὰ διέσχισεν lg ἀνέμοιο “. 


ΕΥ̓ - ,€ Marea “ ᾿ν 3 , 4^ 
αὖτις ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδής). 


^ b] » , B B "uu , 9 - z 
πολλὰ δ᾽ &vavra κάταντα πάραντά τε δόχμιά τ΄ 5490). 
^ BR " 9 , I. 
λιγυρὴν δ᾽ &vrvvov ἀοιδὴν") 
^w ᾽ J ? , a. y , * e € - , ^ 9 - 
δεῦρ᾽ ἄγ᾽ ἰών. πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ayociv." 


ψυχὴν κικλήσκων Πατροκλῆος δειλοῖο ἧ). 


Il. IV, 125: Praeclare depingit verbis λέξειν et ἐάχειν arcum 

stridentem nervumque sonantem. Verg. Aen. IX, 631: 
Sonat una fatifer arcus. 
Effugit horrendum stridens adducta sagitía. 

Il. XIII, 530; Od. XVIII, 397; Il. IV, 504: Imitantur sonitum 
galeae et gutti in terram cadentis et militis cum fragore strepituque 
armorum in pugna corruentis, Verg. X, 488: 

Corruit in volnus; sonitum super arma dedere. 

Il. III, 363; Qd. IX, 71: In his versibus verborum sonus ad rei 
dicendae naturam ita accommodatur, ut strepitum ferro frangendo velis- 
que scindendis similem audire videamur; quare suo iure Eustathius: 
εἴποις ἂν σιδήρου ϑραυομένου ἀκούειν. 

*, Od, XI, 598: Versus pedibus dactylicis totus incedens praeclare 
depingit lapidis de monte volventis impetum. Simili modo exprimit 
Vergilius pedibus dactylicis cursum equi, Aen. VIII, 596: 

Quadrupedante putrem sonitu quatit ungula campum. 
[dem temporis praetereuntis celeritatem Georg. III, 284: 
Sed fugit interea, fugit inreparabile tempus. 

Il. XXIIL, 116. Achivorum iter per Idae saltus longum et diffi- 
cile festinatamque et versu pedibus dactylicis toto incedente et repetita 
soni similitudine vere et eleganter adumbratur. 

ὃ. Od. XII, 183. Verborum sono suavis quaedam vocis modulatio 
videtur inesse. 

ΤΠ, XXIII, 221. Od. XI, 594; XV, 338. Trium versuum pedibus 
spondaieis et caerimoniae gravitas exhibetur pulcherrime et lapidis in- 
gentis adversus montis devexitatem sublevandi nisus aptissime exprimi- 
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λᾶαν βαστάξοντα πελώριον ἀμφοτέρῃσιν *). 
3 4 - à τ δὲ 1 , ri 
ἑύξεστοι δὲ τραπεζαι *) 

σίτου καὶ κρειῶν ἠδ᾽ οἴνου βεβρίϑασιν. 


ἢ, Versus inter se consonantes. 


a) duo vel plures extremis verbis 
3 3 , R/ ^ F , S 
ἐν ὁ ἐτίϑει δύο κῆρε τανηλεγέος ϑανατοιοΐ). 
^ ^ , 49 1 5 C3 , Ἷ 
τὴν μὲν “χιλλῆος. τὴν Ó  Exvogog ἱπποδάμοιο. 


" 9^4 , , γε ΞΞ Ku , 9^ 
τῶν ἄλλων ἀπαάνευϑε καϑέζετο κυδεῖ γαίων). 
? . , 4 , , ^ - ? - 
εἰσορόων Τρώων τε πόλιν καὶ νῆας 4χαιῶν. 
A 3 9 , 3 ^ 1 o9 
τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα Θέτις κατὰ δᾶχρυ y£ovcoao?) 
» , , , H * - 
ὦ μοι, τέκνον ἐμόν, τί νύ σ᾽ ἔτρεφον αἰνὰ τεκοῦσα; 
b) extremis et mediis 

αἰδεσϑεὶς βασιλῆος ἐνιπὴν αἰδοίοι οὗ). 

Ἁ ᾽ ^ ΄ ^ ? , ^A 
τὸν δ᾽ υἱὸς Καπανῆος ἀμείψατο κυδαλίμοιο. 


? ? . 3 ὦ € & , τὰ 
quts ἔϑνεα εἶσι utAuGG t cov αδινα ων), 

’ - * Li , 
πέτρης ἐκ γλαφυρῆς αἰεὶ νέον ἐρχομὲν ὦ wv: 


c) in uno versu similis verborum sonitus 
a 3 4 ἢ c M , » , " »* 
σφῆῇσιν ἀτασθαλίῃσιν ὑπὲρ μόρον ἄλγε ἔχουσιν"). 


Ζεῦ κύδιστε μέγιστε, κελαινεφές, αἰϑέρι vocc"). 


" ) 3 ἂν ^ “« , LI m J 
TOUS δ΄ ἐπεὶ εὐχῶλ σι Λιτῃσι τε. ἐϑνεα νεκρῶν). 


3 - 1 ) E * 9 3 ^ ΩΝ 
αυτῶν γὰρ σφετέρῃσιν ἀτασϑαλίῃσιν ολοντο"). 


tur et mensae multis cibis oneratae paene sub aspectum subiciuntur. 
Simili modo apud Verg. pedibus spondaicis exprimitur lunonis dignitas 
Aen. I, 46: 
Quae divom incedo regina, 
itemque ingens nisus et molimen Georg. 1, 281: 
Ter sunt conati imponere Pelio Ossam. 
!) I], XXII, 210. — ?) Il. XI, 81. — *) Il. I, 418. 
4) 1]. IV, 402: Qui versus nostrae strophae simiies videntur hoc 


modo scripti: , : 
odo script αἰδεσϑεὶς βασιλῆος 


? ^ 56 t 

ἐνιπὴν αἰδοίοιο 

^ , nt - - 
tov δ᾽ υἱὸς Καπανῆος 
ἀμείψατο κυδαλέμοιο. 


88. — 9 Od. I, 34. — 7) IL II, 412. — 5) Od. XI, 34. — 
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εὐρύτερος δ᾽ ὥμοισιν ἰδὲ στέρνοισιν ἰδέσθαι). 


1 , , 7 , ^ . , , 5 , 9 
ὃς ἤδη τά v ἐόντα τά v ἐσσόμενα πρό v ἐόντα). 


" - w [ἢ rJ , , ? LÀ B 
ἔσπετε νῦν μοι, μοῦσαι., Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχουσαι. 


δεινὴ δὲ κλαγγὴ γένετ᾽ ἀργυρέοιο fuoto*). 
6. Exempla epanalepsis. 


᾿Ανδρομάχη., ϑυγάτηρ μεγαλήτορος Ἠετίωνος): 
, , t m e ^ , 
Hevríov ὃς ἔναιεν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληξΐξδσῃ. 


? , - " ^ ἃ ^ ? e$? ^ 4 , * 
οὐ μέν zog νῦν ἔστιν ἀπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης) 
- , " rr , 5 , 
τῷ ὑαριζξέμεναι, ἃ τὲ παρϑένος ηΐϑεὸς TE, 
“ἂν , ? ? , ὠ. 
παρϑένος ἠΐϑεός τ᾽ ὀαρίξετον ἀλλήλοιιν. 


Νιρεὺς αὖ Σύμηϑεν ἄγε τρεῖς νῆας ἐίσας Ἶ). 
Νιρεύς. ᾿4γλαΐης υἱὸς Χαρόποιό τ᾽ ἄνακτος. 
Νιρεύς, ὃς κάλλιστος ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον ἦλϑεν 
τῶν ἄλλων Δαναῶν ust ἀμύμονα Πηλεΐωνα. 


i. Exempla aposítrophes. 


A 9 ? , , * , -" O^ 
τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφης. Εὐμαιε ovpoca^) 


οὐδὲ σέϑεν Μενέλαε ϑεοὶ μάκαρες λελάϑοντο ἧ). 


" , - B 9 er , [^ ) 
ἔνϑα τίνα πρῶτον. τίνα δ᾽ ὕστατον ἐξενάριξας “) 
- , e b , , , Ἢ , 
Πατρόκλεις. ὅτε δὴ σε ϑεοὶ ϑανατόνδε καλεῦσσαν;: 


ἔνϑ᾽ ἄρα τοι Πάτροκλε φάνη βιότοιο τελευτη 1“). 


11]. III, 194. — 2 Il. I, 70. — 8. H. II, 484. — 9*5 Il. I, 49. 
5) IL. VI, 3956. — 95) IIl. XXII, 126. — ?) Il. II, 671. — 9) Od. XIV, 55. 
Il. IV, 197. — !?) Il. XVI, 692. — '* Tl. XVI, 781. 
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